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1
Nico
Jako kdyby země nadskočila a uhodila jej do obličeje.
S vyraženým dechem padal Nico ze strmého svahu. Dron ho těsně minul, prolétl travou a plnou rychlostí vystřelil za útes ponořený v tmavé rozvířené mlze.
Málem mě zabila vlastní kvadrokoptéra. Ty kráso.
Nico zaslechl dupot. Na kopci se objevil Tyler Watson s očima navrch hlavy; sluneční brýle měl zastrčené ve vlasech s retro účesem na ježka a s vyholenými stranami. Za okamžik už vedle něj stála i Emma Fairingtonová, ovladač v ruce.
„Promiň, promiň!“ Tyler se chytal za hlavu. „Ovladač se asi zasekl nebo co!“
„Nic se nezaseklo,“ zlobila se Emma. „Jenom jsi zapomněl, jak funguje. Když chceš stoupat nahoru, musíš tlačítko tisknout k sobě, ty chytráku.“
„Copak to dává smysl?“ odsekl Tyler.
Dron se po chvíli vynořil z mlhy a obkroužil linii pobřeží severozápadního Pacifiku zakrytou mraky. Nico spokojeně zamručel a odhrnul si kaštanové vlasy z očí. „Dobrá práce, Emmo. Máš u mě zmrzlinu, jakou si vybereš.“
Emma nadšeně pokývala hlavou. „Oříškovou. Jak jinak.“
„Vidíte? Všechno je v pohodě.“ Tyler si ztěžka oddechl a zvedl ukazováček. „Nejdůležitější je, že se Nicovu dronu nic nestalo. Nemusíme řešit, jestli někdo někoho skoro zabil.“
„Jasně.“ Nico obrátil oči v sloup.
„Mohlo se to stát vážně komukoli.“ Tyler byl malý a hubený, měl tmavou kůži a nakažlivý úsměv. Shlížel dolů na Nica, který ležel rozvalený na zemi a jen kousek jej dělil od dlooooouhého pádu z útesu obestřeného mlhou. Tylerovi už bylo jasné, že kamarádovi nic není, a nedokázal se ubránit smíchu. „Jsi… jsi v pořádku, Nico? Muselo to bolet.“
Nico byl rád, že se mu nic nestalo. Většinou si zakládal na tom, že zůstává nad věcí, ale když se musíte vrhnout dolů z kopce, aby vás nezasáhl patnáctikilový dron, tak to úplně nejde. A to je navíc táta ve výzkumné lesnické stanici za řekou a brácha na koleji. U Hollandových se obecně předpokládalo, že ve dvanácti letech už se o sebe člověk dokáže postarat sám. Ještě že nemusí do nemocnice.
„Je mi skvěle.“ Nico vyplivl chomáček trávy. „Příště ale budu radši, když mě zkusíš nepřizabít mým vlastním vynálezem.“
„Tvým vlastním vynálezem?“ Tyler Nicovi podával ruku a přitom si ironicky odfrkl. „Bez nás bys ho ani nevyndal z krabice.“ Rozesmál se a Nico se k němu přidal. S Tylerem se takhle prostě špičkovali.
„Byla to i moje chyba,“ připustila Emma, když se za ní oba kluci vydrápali na kopec. „Vždyť jsem Tylera navigovala. Chtěli jsme napodobit scénu z Rogue One, jak X-wingy zaútočí na pláž.“ Předváděla rukama útok a přitom se jí úplně rozzářily modré oči. O filmech mluvila Emma pořád – jak o svých oblíbených sci-fi, tak o těch, které chtěla jednou natočit. Když Nico nebyl zrovna pod palbou, většinou ho bavilo ji poslouchat.
„Máme perfektní materiál,“ řekl Tyler. „Kámo, víš, jak ses tvářil, když jsi utíkal? Naprosto skvěle.“
„Je to fakt super!“ Emma zamávala telefonem. „Chceš vidět, jak padáš, ve zpomaleném záběru?“
„Díky, nechci.“ Nico zamrkal, aby si vyčistil hlavu. „Vidím ti teď v ruce tři telefony.“
Emma se vylekala, ale Nico ji poplácal po rameni na znamení, že si dělá legraci. Zadívala se do mlhy za nimi a celá se otřásla. „Pojďme zkontrolovat dron. Možná bychom ho měli navést někam jinam.“
Tyler rychle přikývl. „Rozhodně co nejdál od téhle továrny na noční můry.“
Nico mu rozuměl. Takhle blízko u Tiché zátoky se nikdo necítil dobře. Proběhli travou zpátky ke kvadrokoptéře.
Jeli na kole až sem – osm kilometrů na severovýchod od Timbers, za starou pevnost na Špičatém vrchu –, protože tu byla nejrovnější plocha na téhle části washingtonského pobřeží a taky tady nefoukal tak silný vítr jako všude jinde. A navíc šlo o hranici země nikoho, což znamenalo, že je nikdo nebude rušit.
Nico se zadíval za sebe do mlhy. Každé dítě z Timbers vyrůstalo na strašidelných příbězích o Tiché zátoce, zastrčeném kousku moře obehnaném útesy a věčně zalitém mlhou. Úžinu s jejími strmými skalními stěnami, zubatými balvany a nepravidelnými spodními proudy považovali za nebezpečnou i námořníci. A pak tu byly zkazky o Bestii.
Právě kvůli nim se lidé Tiché zátoce vyhýbali. Turisté se legendární mořské příšeře ze Skagitského průlivu možná vysmívali, ale místní ne. Věděli totiž o lodích, které se ztratily na moři.
Nico ale chtěl svou kvadrokoptéru vyzkoušet na klidném nebi. Pracoval na ní čtyři týdny a stála ho šest set dolarů – všechny našetřené peníze. Když mu Emma položila ruku na rameno, trhl sebou. Nevšimla si toho, jen zasmušile zírala do mlhy. „Na tohle místo si nikdy nezvyknu,“ řekla tiše.
Nad Skagitským průlivem po jejich pravici pluly mraky, ale jinak se nedělo nic zvláštního. Jemné vlny omývaly pláž hluboko pod útesy. Tichá zátoka přímo před nimi ale dělala čest svému jménu – celá zahalená hustým kobercem mlhy jako by tvořila oddělený ekosystém.
Emma se zachvěla. „Myslíte, že tam doopravdy žije Bestie?“
„Vůbec o ní nemluv,“ vykřikl Tyler; jeho dobrá nálada byla najednou ta tam. „Snažím se nemyslet na to, jak jsme hloupí, že jsme se vydali takhle blízko. Koledujeme si.“
Nico si odfrkl. „Kámo, prosím tě. Žádné mořské příšery nejsou.“
„Přesně to říkají lidé, které pak nějaká sežere.“ Tyler si stáhl brýle na oči. „Víte, jak dopadl Veselý rybář, že jo? Ségra tvrdí, že když se vrátil do přístavu, měl na sobě metrové kousance.“
Tylerův táta byl správcem přístavu. Jeho máma zase pracovala ve společnosti na udržování majáků a starší sestra Gabrielle si v létě přivydělávala na nájemných rybářských lodích. Watsonovi toho o průlivu věděli víc než kterákoli jiná rodina v Timbers, ale Tyler moře nemiloval.
„Tvoje sestra dobře ví, že zbaštíš všechno, co poví,“ provokoval ho Nico, ale zároveň se nedokázal přestat dívat do mlhy. Je doopravdy neproniknutelná. „Musíme dron zase dostat do vzduchu,“ řekl už klidnějším hlasem. „Rád bych vyzkoušel nějaké otočky a zjistil, jaký má dolet.“
„Nepoužívej slova, kterým nerozumíš,“ zašklebil se Tyler a oba se rozesmáli.
Za útesem se objevila sova, se zahoukáním přistála a dívala se přímo na dron. Zatímco si pták čechral peří, Emma sepjala dlaně. „Ona se zlobí. Je to snad jedna z těch sov, kolem nichž se dělá takový povyk?“
Nico zvážněl. Kopl do oblázku. „Nevím. Možná.“
Emma sebou trhla. „Promiň, Nico. Zapomněla jsem.“
Nicův otec totiž před rokem podal stížnost na dřevozpracující společnost Nantes Timber Company – největšího zaměstnavatele ve městě –, protože podle něj těžila stromy i v lokalitách, kde její činnost ohrožovala hnízdiště chráněných puštíků západních. Soud mu dal za pravdu a těžbu na několika tisících hektarů zakázal. Sylvain Nantes, majitel pily, se potom rozhodl vyhodit desítky zaměstnanců.
Propouštění zasáhlo celé město. Na Nica i jeho tátu teď lidé na každém kroku vrhali nevraživé pohledy. Warren Holland odolával – pevně věřil, že udělal správnou věc, kterou měl navíc v popisu práce –, ale Nica všechny projevy nepřátelství trápily.
„Jsou krásné,“ prohlásila Emma, když sova odletěla. „Je dobře, že jsou chráněné.“ Nico mlčky přikývl.
„Podíváme se, jak je na tom dron,“ řekl Tyler, aby změnil téma.
Zatímco prohlíželi podvozek, prolomil náhle ticho další zvuk – burácení, které Nico ucítil až v žaludku. Přišlo mu, že ten hluk poznává, ale radost z toho neměl. Vzápětí se na obzoru objevily dvě šmouhy.
Čtyřkolky. Lesklé a chromované. Nico se zamračil.
Vlastní čtyřkolku mělo v Timbers jen pár vyvolených.
Vyšší z obou řidičů se nadzvedl v sedle a ukázal rukou. Zvuky motorů zesílily a čtyřkolky vyrazily přímo k Nicovi a jeho kamarádům. Začaly kroužit kolem nich, řidiči se smáli a gestikulovali a nakonec pozvolna zastavili. Ten vyšší si sundal helmu a odhalil lesklou hřívu mastných černých vlasů. Probodával je tmavýma očima.
Logan Nantes. Nico si přejel rukou po obličeji.
„Koukni na to!“ vykřikl Logan. „Pošuci si hrajou s letadýlkem.“
Carson Brandt odložil helmu, namalovanou jako lebku, a dal se do smíchu. Seskočil z druhé čtyřkolky. Nos spálený sluncem mu brázdily pihy. Pak sesedl i Parker Masterson, spolujezdec, a v obličeji mu hrál krutý úšklebek.
„To není žádné letadýlko.“ Tyler si sundal sluneční brýle. Oči měl přimhouřené a zároveň z nich čišel zasmušilý výraz. „Je to kvadrokoptéra Phantom 3. Dron, víš? Sami jsme ho postavili.“
„Koho to zajímá?“ odsekl Carson. Tyler sklopil hlavu.
Nico polkl. Snažil se v partě na čtyřkolce najít přívětivou tvář. Marně.
Jen na Opal Walshové bylo vidět, že celou situací není nijak nadšená. Seskočila ze čtyřkolky za Loganem, ruce založené na prsou, přes rameno jí visel dlouhý černý cop. Vypadala jako člověk přinucený dívat se na něco, co ho nebaví.
Jejich pohledy se setkaly a v tom jejím se objevil záblesk… znepokojení? Sympatie? Studu? Stejně rychle ale zase zmizel. Odvrátila zrak, a dala tak Nicovi jasně najevo, že od ní žádnou pomoc čekat nemá.
Ve školce jsem se s tebou dělil o pudink, ty blbá krávo. Nico ale neměl čas na svoji bývalou kamarádku kdovíjak zírat. Logan už stál přímo před ním.
„Ahojky, pane ekologu,“ řekl a počkal si na povinný smích Carsona a Parkera. Opal šoupala špičkou boty v hlíně. Nico nechápal, proč s těmi tupci ztrácí čas, ale to byla otázka na jindy. Musel se zaměřit na predátora, kterého měl přímo před sebou.
Nehraj si na hrdinu. Naopak, plaz se před ním po kolenou.
„Čau Logane,“ řekl Nico uměle nenuceným tónem. „Jak se máš? Pěkná mašina.“
„To si piš,“ odsekl Logan. „Trailbreaker Extreme. Lepší nenajdeš.“
Nico uznale pokýval hlavou, jako by na něj Loganova slova udělala dojem. Upřímně řečeno – vlastně doopravdy udělala. Loganův otec byl majitel pily, nejbohatší člověk ve městě. A byl by ještě bohatší, jenže Nicův otec mu zkřížil plány. To byla nepříjemná pravda a Nico pochopil, že ji bude mít co nevidět zase na talíři.
„Hledáte tu exotické ptáky?“ usmál se Logan zlověstně. „Chcete přidat na seznam nějaký další ohrožený druh?“
Nico si musel dát pozor, aby si otráveně nepovzdechl. Nikdy to neskončí.
„Podívej, Logane,“ začal, „já jsem –“
„Ty máš dron?“ přerušil ho Logan a ukázal na kvadrokoptéru.
Nicovi to přišlo jako hloupá otázka, ale stejně odpověděl: „Jo.“
Logan se sklonil, aby si ho mohl lépe prohlédnout. „Vypadá super! Můžu si ho vyzkoušet?“
To ne. Ne, ne, ne.
Emma se na Nica podívala a zavrtěla hlavou. Tylerovi se zkřivily rty, jako kdyby kousl do citrónu. Nedalo se ale nic dělat.
„Jo. Jasně. Jenom… víš…“
Logan pomalu vstal a pozorně přitom Nica sledoval. „Jenom… co, Nicolasi?“
Nico polkl. „Jenom buď opatrný. Chvilku trvá, než si zvykneš na ovládání.“
Logan se usmál, až mu byly vidět dokonale bílé zuby. „Neboj se, zvládnu to.“
Sundal si řidičské rukavice a natáhl ruku. Nico mu neochotně podal ovladač.
Všichni se dívali, jak Logan navádí kvadrokoptéru vysoko do vzduchu. Dron udělal oblouk nad polem, zase se vrátil a Loganovi se na tváři rozzářil upřímný úsměv. „Fakt super, Nico.“
Nico si opatrně oddechl. Možná si Logan doopravdy chtěl vyzkoušet, jak se létá s dronem.
„Zajímala by mě ale jedna věc,“ dodal Logan a protáhl se. „Dokáže dron letět tak rychle jako sova?“
Nico ani nestačil odpovědět a Logan už prudce stiskl ovladač. Dron vlétl do mlhy nad Tichou zátokou.
„Počkej!“ Nico chtěl Loganovi ovladač vytrhnout, ale on ho odstrčil ke Carsonovi, který jej chytil za ruce. Nico bezmocně sledoval, jak se jeho dron v rozvířených mlhách nenávratně ztrácí.
„Kdo ví, Hollande?“ Logan upustil ovladač na zem a kopl do něj. „Možná je teď Tichá zátoka chráněnou oblastí pro lacinou elektroniku.“
Logan se vydal ke čtyřkolce a Nico se vrhl po ovladači. Když se ohlédl, všiml si, že se na něj dívá Opal, ale výraz v její tváři nedokázal rozpoznat. Neměl ale čas o tom přemýšlet. Popadl ovladač a horečně se pokoušel navést dron zpátky na oblohu.
Zatímco partička se smíchem nasedala na čtyřkolky, aby odjela, Nico zoufale zápasil s ovladačem, ale ani po několika minutách se dron nikde neobjevil.
Emma popotáhla. Tyler položil Nicovi ruku na rameno. „Mrzí mě to, kámo. Asi ztratil signál. Jsou to fakt největší blbci na světě.“
Nico zavrtěl hlavou. Hněv a vzdor se mu v hrudi rozpínaly jako rozteklá žvýkačka. „Ne. Je to Phantom! Ty se nadnášejí, nepadají. Musím znovu zachytit spojení, pak se vrátí.“ Ale ať mačkal tlačítka ovladače, jak chtěl, nic se nedělo.
Emma si otřela oči. „Co tady vlastně dělali? Myslela jsem, že tu budeme sami.“
„Jezdí na těch nesmyslech všude,“ zamumlal Tyler. „Loganovi dělá dobře, když vypadá jako frajer.“
Nico odmítal uznat porážku. Vstal a vydal se k útesu zalitému mlhou. „Problém je ve vzdálenosti. Musím se dostat blíž. Pak chytím signál a bude to dobré.“
„Neblázni!“ Tyler byl vyvedený z míry. „Tohle je Tichá zátoka. Není vidět ani voda. Je pryč. Nemá to cenu.“
„Nemusím přece až tam. Jenom tak daleko, abych se napojil na Phantoma.“
Nico začal prozkoumávat okraj. Útesy byly strmé, neviděl žádné místo, kde by se dalo bezpečně slézt, ale nějakých dvacet metrů před ním byla příkrá římsa, která se zabodávala do mlhy. „Tady! Po římse se můžu dostat natolik nízko, abych chytil spojení.“
Tyler spráskl ruce. „Nico, přestaň. Vždyť ani nevidíš, kam vede.“
„Má pravdu,“ řekla Emma roztřeseným hlasem. „Není to bezpečné, Nico. Přestaň.“
Nico už ale stál na římse. „V pohodě, nebojte se. Doopravdy. Budu opatrný. Nejsem blázen.“
„V tom případě se tak přestaň chovat!“ Tyler rozčileně dupl nohou. „Nevíš, jak je římsa dlouhá, a v mlze kvadrokoptéru stejně nikam nenavedeš. Vrať se, než se zabiješ!“
Nico ale Tylerovi nevěnoval pozornost a strčil si ovladač do kapsy mikiny. Do toho stroje dal všechno. Rozhodně nepřipustí, aby ho o něj Logan Nantes připravil. Nikdy.
„Tylere, nic se neděje. Je tu pevná půda. Ještě kousek se –“
Kamínky zaskřípaly a pak následoval kvílivý zvuk gumy klouzající po kameni.
Nicovi podjely nohy. Balancoval na boku a rukama se snažil udržet rovnováhu. Se zatajeným dechem se otočil na kamarády. Pak zmizel v mlze.
Nestihl ani vykřiknout.
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Opal
Tohle vážně přehnali.
Zatímco odjížděli, Opal nedokázala přestat myslet na Nicův výraz, jímž pozoroval dron mizící v mlze. Jako malí byli kamarádi. Nico si vždycky rád stavěl. Jak dlouho mu asi trvalo, než dal takový stroj dohromady? Kolik ho mohl stát?
„Zastav,“ zavolala Opal.
Logan se otočil. „Cože?“ vykřikl.
„Řekla jsem zastav!“
Logan se zamračil, ale přibrzdil a pomalu zastavil čtyřkolku. Opal si sundala helmu. Taky Logan odložil přilbu a zablácenými prsty si prohrábl vlasy. „Děje se něco?“
Opal slezla ze čtyřkolky. Druhý stroj za nimi zpomalil. „Co je?“ zavolal Parker.
„Jdu zpátky.“ Opal už kráčela po cestě.
„Kam zpátky?“ Když dívka neodpovídala, Logan se rozjel a prudce zastavil na cestě přímo před ní.
„Ty víš kam.“ Opal si dala ruce na ústa. „Neměl jsi to dělat.“
Všimla si, jak Loganovi ztvrdly rysy, ostatně jako vždycky, když přišla řeč na Nica. Někdy s Loganem byla legrace. Občas jí dokonce byl i sympatický. Teď ale ne.
„Pomůžu jim hledat,“ řekla dívka.
Z druhé čtyřkolky si odfrkl Carson. „Hele, ta věc je prostě pryč. Nikdy ji nenajdou.“
„Dron byl asi dost drahý.“ Opal se soustředila na Logana. Přidá se k ní? Připadalo jí, že se mu líbí. Od té doby, co se ze starého domu přestěhovali na Overlook Row kousek od něj, za ní pořád chodil.
Logan ale rozzlobeně zavrtěl hlavou. „Mého tátu připravil o milionkrát víc.“
„Ne on, ale jeho otec,“ řekla Opal, ačkoli věděla, že to nemá cenu. „Nico za nic nemůže.“
„Vyjde to nastejno.“ Logan si znovu nasadil helmu. „Nasedej, neblbni.“
Opal mrštila po Loganovi helmu tak, že ji sotva chytil, a zaměřila se na druhou čtyřkolku. Carson se ušklíbl a sklopil hledí. Parker pokrčil rameny.
Nepřekvapilo ji to. Opal byla v partě nová. Teď už do ní možná zase nepatří.
„Tak jo.“ V Loganově hlase se mísil vztek a frustrace. „Zpátky do města se plánuješ dostat pěšky?“
„Vypadá to tak.“ Opal ho obešla a nohama se brodila dlouhou travou. Zaplavil ji pocit dělám správnou věc. A zůstal v ní, i když čtyřkolky zmizely za obzorem. Zůstal v ní, dokud se nevyškrábala na poslední kopec a nespatřila, jak Emma křičí a Tyler si rve vlasy.
Něco se muselo stát.
Posledních sto metrů Opal utíkala; zastavila se až kousek od útesu. „Co se děje?“
„Nico spadl!“ vykřikl Tyler a opatrně se díval přes útes. Ani se neptal, kde se tam vzala.
Opal se sevřel žaludek. „Do zátoky?!“
Tyler přikývl. Neztratil sice řeč, na další slova se však nezmohl.
„Volali jste záchranáře?“ Opal vytáhla otlučený mobil. „Nebo vůbec někoho?!“
„Není tady signál,“ zasténala Emma, pořád v silném šoku. „Až ke Špičatému vrchu se nikomu nedovoláš.“
Emma měla pravdu – ani jedna čárka. Opal zachvátila panika. Do Tiché zátoky ještě nikdy nikdo nespadl. Aspoň o ničem takovém neslyšela, a to v Timbers žila celý život. „Musíme se dostat dolů,“ řekla. „Hned.“
„Není jak!“ zakvílel Tyler. Otíral si zarudlé oči a zíral do mlhy. „Právě takhle tam Nico spadl. Chtěl se dostat ke dronu.“
„Něco vymyslíme,“ odpověděla okamžitě Opal. „Jestli teda chcete?“
Tyler sebou vyděšeně trhl, ale Emmu Opalina rozohněnost probrala k životu. „Záchranná mise,“ zašeptala Emma. „Jasně. Jdeme na to.“
Opal se sama sebe snažila uklidnit a vedla Emmu po okraji útesu. Tyler šel za nimi.
„Opatrně. Klouže to,“ upozorňovala Opal s pohledem upřeným do propasti. „Nějak se ale musí dát slézt dolů. Možná nějakou zvířecí stezkou? Třeba chodí zvířata dolů pít.“
„Co by tam pila?“ opáčil Tyler, oči sklopené k zemi. „Slanou vodu?“
„Prostě zkus najít cestu!“ rozčilila se Opal.
Prozkoumávali celou stráň, odhrnovali křoví a pružné větvičky a nadávali, když jim pod nohama podklouzla půda. Těsná blízkost Tiché zátoky působila zlověstně. Jako cizí ledový dech v zátylku.
Opal se snažila nepředstavovat si, co může každá další vteřina znamenat pro Nica.
Snad umí plavat. No jasně že jo.
V Tiché zátoce ale nebyl žádný břeh, na který by se dalo vylézt. Nic. A co asi tak mohlo číhat na dně?
Co když ale nedopadl na hladinu? Co když zátoka není dost hluboká?
„Podívejte!“ Emma ukazovala na osamělou borovici. Podél vnitřní strany útesu vedla uzoučká stezka vyšlapaná v hlíně. Opal si všimla jeleních stop, které vypadaly jako obrácená srdíčka.
Hurá.
„Půjdu první,“ řekla. „Přidáte se?“
Ani nečekala na odpověď a vydala se po úzké stezce dřív, než ztratí nervy. Za okamžik za sebou zaslechla dvoje kroky. Neohlédla se. Nedokázala to. Pěšina po nějakých deseti metrech mizela v mlze.
„Nico?“ zavolala Opal. Přišlo jí, že mlha její hlas úplně pohltila. Ve větvích stromu, který se opíral o stěnu útesu, něco zašustilo. Opal se zrychlil tep. Co když to byl Nico?
Zopakoval se stejný pohyb, v mlze skoro nepostřehnutelný. Listí se rozestoupilo a z něj se mračila sova, rozladěná, že na její území vstupuje člověk. „Stejně za to můžete vy,“ zasyčela Opal. „S tou svojí ohrožeností.“ Sova odvrátila hlavu.
„Opal?“ zavolala seshora Emma. „Jsi v pořádku?“
„Jo.“ Emmu slyšela, ale mlha byla neúprosná. Na cestě nad ní se někdo pohnul a kolem kotníků se jí skutálely kousky suti. „Cesta dolů je náročnější,“ ujišťovala je Opal a snažila se znít sebevědomě. „Dostat se zpátky už bude hračka.“ Pak jí podklouzla noha a v blátě a podmáčeném borovém jehličí udělala rýhu.
Vyvedlo ji to z míry. Jestli je Nico zraněný, jak ho dostanou zpátky?
Nejdřív ho musíme najít.
Takhle by to řekl táta. V jakékoli krizi zůstával klidný, dokonce i když poslední dobou musel roznášet výpovědi z nájmu a upomínky na nesplacené účty. Opal se otočila bokem a pozvolna pokračovala dál. Stezka se nořila hlouběji do mlhy. Pak pod jejím závojem najednou celá zmizela.
„Už vidím konec!“ zvolala Opal. Dvacet metrů před ní se prostírala zrcadlová plocha Tiché zátoky. Tmavý oceán působil ještě tajemněji než mlha. „Jsme skoro tam.“
„A co Nico?“ volal seshora Tyler.
„Zatím ho nevidím.“ Opal byla ráda, že tělo Nica Hollanda není roztříštěné o některý z balvanů, které měla před očima. Stezka se ztrácela a přecházela do výběžku, který se tyčil metr nad vodou. Po Opal na něj seběhli i Emma s Tylerem.
Římsa měla na šířku šest metrů a do hloubky tři. Za ní se ve stěně útesu otvíralo ústí jeskyně. Když Opal vešla dovnitř, všimla si praskliny v horní části, kterou prokapávala voda a utvářela na zemi mělké jezírko plné písku. Sem tedy chodí pít jeleni. Ale stezka tady končí.
„Nico musel spadnout do zátoky,“ prohlásil Tyler a vedl ostatní z jeskyně zpátky na římsu. „To je dobrá zpráva.“
„Ale kde je?“ Emma se rozhlížela kolem sebe a skoro se nedokázala ubránit panice. „Stěny jsou úplně kolmé. Vyšplhat se po nich nikam nedá.“
Opal si udržela pevný hlas. „To znamená, že musí být ještě ve vodě.“
„NICO!“ zařvala Emma s dlaněmi u pusy. „Nico, kde jsi?!“
„Psst,“ zasyčel Tyler a napjatě přitom gestikuloval. „Nezapomeň, že jsme přímo v Tiché zátoce. Doopravdy. Nevíš, co to znamená?“
Opal vytřeštila oči. „Prosím tě, řekni mi, že nemluvíš o Bestii, viď?“
„Klidně se mi smějte,“ zlobil se Tyler. „Až nás stáhne z římsy dolů, přejde vás to.“
Emmino volání zůstalo bez odpovědi. Rychle se vrátila zpátky do jeskyně. „Třeba je přece jenom někde tady.“
Opal se rozhlížela po úžině. Z představy, že by se měla zakalené vody jenom dotknout, jí naskakovala husí kůže. Jak asi bylo Nicovi, když do ní spadl z útesu? Je vůbec možné, aby byl v pořádku?
„Pojďte sem!“ Opal za sebou uslyšela Emmin hlas. „Ta jeskyně pokračuje!“
„Je tam Nico?“ zeptala se Opal a otočila se. Ale i navzdory příšeří viděla, jak Emmě poklesla ramena.
„Ne,“ zabručela Emma sklíčeně. „Jenom nějaké staré věci.“
„Věci?“ Opal k ní přiběhla. V šeru nejdřív nic neviděla, pak ovšem její pozornost upoutal tmavší stín, a tak se předklonila, aby si ho mohla lépe prohlédnout. „Loďka!“
Potlučená pramice byla celá pokrytá pavučinami, ale jinak se zdálo, že je v pořádku. „Podívejte, vesla!“ Opal se chytila předního okraje loďky a začala ji přitahovat k římse. „Můžeme Nica hledat takhle.“
„Co tady ta loďka dělá?“ chtěl vědět Tyler. „V odlehlé jeskyni, kam nikdo nechodí?“
„Těžko říct, ale bude se nám hodit. Spustíme ji do zátoky a pak za ní můžeme skočit do moře.“ Opal docházela trpělivost. Jak dlouho ještě mohl Nico vydržet šlapat vodu?
Emma přikývla a vzala do ruky druhé veslo.
„Skočit,“ zopakoval pomalu Tyler. „Do vody, kde žije Bestie.“ Přitiskl si obě dlaně ke spánkům. „Vždyť nemáme ani záchranné vesty. Bez záchranné vesty by člověk vůbec neměl do loďky nastupovat.“
Opal měla plamínky v očích a rukou bouchla do trupu lodi. „Nico taky žádnou nemá, Tylere. Ani loďku.“
„Kvůli tobě a tvým kamarádům!“ osopil se na ni Tyler. Ve tváři měl napětí a strach. Stál zády k útesu a rozhlížel se, kudy by mohl uniknout.
Opal sebou trhla. Měl pravdu. Byla na Logana za to, co provedl, rozzlobená. Na celé té hloupé situaci ji zlobilo vlastně úplně všechno – kromě možnosti využít loďku. „Máš pravdu. Popluju sama.“
„Pojedu s tebou.“ Emma se zhluboka nadechla. „Nico by to pro mě udělal.“
Opal se snažila skrýt, jak se jí ulevilo. „Tak jdeme.“
Společně vytlačily pramici nad hladinu. Dopadla na ni s těžkým plácnutím.
„A je to.“ Opal pozvolna vydechla a začala se protahovat. „O nic nejde. O nic nejde.“
S veslem v podpaždí seskočila z římsy.
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Chlad jí vyrazil dech.
Opal šokem z ledové vody ztuhlo celé tělo. Klesala jako kámen a cítila, jak se pod ní vzdouvá zátoka. A pohlcuje ji.
Kousek od ní se ozvalo šplouchnutí. Emma?
A vzápětí další. Tyler?
Nebo něco jiného?
Opal se vynořila nad hladinu. Loďka byla přímo před ní, kývala se, a i když byla potlučená a její povrch oprýskaný, vypadala, že plavbu zvládne. Opal se k ní neobratně snažila doplavat. Vlekla za sebou veslo. Voda byla tak chladná, že nedokázala ani zakřičet.
Opal se vyškrábala na palubu a dávala přitom pozor, aby pramici nepřevrhla. Za okamžik se loďky z druhé strany zachytila štíhlá ruka. Opal pomohla Emmě na palubu.
„K-kde máš v-veslo?“ zadrkotala Opal zuby. Emma se v loďce schoulila do klubíčka, světlé vlasy nasáklé vodou.
„Já ho mám!“ volal někde u zádi Tyler. „Vytáhněte mě! Prosím, vytáhněte mě! Myslím, že tu se mnou něco je!“
Objevil se konec vesla. Opal se naklonila a chytila ho. Společně s Emmou pak pomohly dostat se do bezpečí i Tylerovi.
„Zvládli jsme to,“ vydechla Opal. Zasadila veslo do vyviklaného oka a jeho konec ponořila do vody, hladké jako sklo. „Jedeme.“
Emma se poškrábala na zátylku. „Jasně, ale kam?“
Opal pokrčila rameny. Nechtělo se jí přemýšlet, chtěla něco dělat. „Kolem dokola. Sem a tam. Nevím. Ale musíme najít Nica.“
„Dlouho jsem neslyšel tak geniální plán,“ zabručel Tyler, ale chopil se druhého vesla. Emma se usadila na přídi, aby měla dobrý výhled. Loďka se pomalu a neohrabaně dala do pohybu. Tylerovi s Opal chvíli trvalo, než se dostali do správného rytmu, ale brzy už veslovali s potřebnou pravidelností a pramice vyrazila kupředu.
„Nico!“ volala Emma. „Nico, kde jsi?!“
Tyler sebou při každém zavolání trhl, ale Bestii už znovu nezmiňoval. „Budeme se držet u břehu, nebo zkusíme přeplout celou úžinu?“ zeptal se.
„Nevím,“ přiznala Opal. Zátoka byla tmavá a ponurá, plná divných zvuků a nepřirozených vln. Periferním pohledem viděli stíny. Všude se válela mlha.
Tyler zabručel: „Beztak už míříme ke středu, tak co kdybychom prostě jeli dál? Třeba nás tak Nico dřív zaslechne.“
Opal zvedla oči a málem upustila veslo. Emma ve stejnou chvíli vykřikla. Ukazovala na tmavý útvar vystupující z těžkého pološera. V mlze se skrýval ostrov porostlý hlubokým lesem.
Opal nikdy neslyšela, že by v Tiché zátoce byl nějaký ostrov.
Nico. Určitě tam někde bude.
Tyler polkl a trochu se v loďce zvedl, aby lépe viděl.
„Myslíte… myslíte, že to vypadá jako místo, kde by mohla žít obří mořská příšera?“
Emma se zamyslela. „Tam by mohl žít i King Kong.“
Opal přejel mráz po zádech. Zrychlil se jí tep a měla pocit, jako by jí procházel nějaký zvuk, ozvěna dávné melodie. Ostrov byl… divoký. Nezkrotný. Neznámý. V celém těle cítila varovné signály.
„Kdybych se plácala ve vodě,“ řekla Opal, „asi bych se tam snažila doplavat.“
„Pevnina.“ Tyler od ní nedokázal odtrhnout oči. „Jo. Určitě by se tam vydal.“
„Tak na co čekáme?“ Opal zanořila veslo do mořské vody břidlicové barvy. Tyler udělal totéž a loďka se vydala ke břehu.

3
Nico
Nico vyplivl z pusy písek.
Padl na záda, vyčerpaný a promočený ledovou mořskou vodou. Pak se převrátil na bok, aby se vyzvracel. Když se konečně přestal dávit, zapřel se o lokty a přivřel oči. Snažil se potlačit záchvat paniky. Zarýval prsty do písku a ujišťoval se, že má pod sebou pevnou zem, na níž může stát, a že se neutopí.
Zvládl se dostat na ostrov, ale bylo to o fous.
Idiote! Idiote, idiote, idiote.
Spadl do Tiché zátoky! Z vršku útesu!
Než Nica pohltila mlha a potom tmavá ledová voda, ani si nestihl uvědomit, že mu hrozí smrt. Náraz ho omráčil. Byl fakt zázrak, že se mu podařilo dostat zase nad hladinu.
A v tu chvíli se ho zmocnil strach. Kolem sebe měl příkré skalní stěny. Pod sebou tajemné hlubiny. Byl skoro přesvědčený, že pád přežil jenom proto, aby zoufale plaval kolem dokola, dokud se neutopí. Čirou náhodou narazil na kus dřeva, jehož se chytil, aby jej nadnášel. Sám uprostřed nicoty málem všechno vzdal – až se z mlhy jako tmavá šmouha vynořil ostrov.
Na kluzkém kusu dřeva plaval k pevnině. Studená voda mu otupovala končetiny a snažila se ho stáhnout dolů. V jednu chvíli se mu zdálo, že se za ním pohybuje něco obrovského, ale překonal strach a plaval dál, až se vyškrábal z vody a padl do špinavého písku.
Byl zachráněný.
Pojednou cítil, že ho něco tlačí. Rozmotal promočenou mikinu a z kapsy vytáhl ovladač dronu. Byl prasklý a crčela z něj voda. Nico ho s povzdechem zahodil.
Vstal, před sebou ostrov zalitý mlhou. Úzká pláž se na obou stranách stáčela pryč. Přímo před Nicem s mlhou splýval temný les. Nico se otřásl. Vypadalo to, že nemá žádnou dobrou možnost, ale zpátky do vody se rozhodně vlézt nechystal.
Rukou si prohrábl mokré vlasy a prsty si je narovnal. Potřeboval plán, ale nic ho nenapadalo. Tyler s Emmou uvázli nahoře a určitě panikaří. Táta je mimo město. Nejbližší lodě jsou až daleko v Timbers. Nico měl hlad a žízeň a přepadala ho únava. Nejhorší však bylo, že po kvadrokoptéře nebylo nikde ani vidu.
Bylo to k ničemu. Nico skopl kamínek do vody. Čím si tohle všechno zasloužil? Nikomu nic neprovedli, jenom si chtěli vyzkoušet dron. Logan byl pěkný blbec.
A nezapomeň na Opal. Všechno sledovala, nic neudělala a pak odjela, jako by Nico neexistoval. Pokud snad někdy pochyboval, že jejich přátelství je to tam, teď měl důkaz. Byla stejná jako ostatní.
„To stačí,“ řekl Nico nahlas, aby slovům dodal důraz. „Ztrácíš čas.“
Rozhlédl se po pláži. Nedalo se říct, že by vybízela k průzkumu. Nico se obrátil k lesu nasáklému mlhou. Do jaké výšky asi tak ostrov sahal? Možná, že kdyby se dostal na nějaký kopec, mohl by si lépe prohlédnout celou zátoku. A najít cestu pryč.
Jakou cestu pryč? Autobusovou zastávku tady asi neobjevíš.
Nico pochmurnou myšlenku honem zaplašil. Nezdálo se, že by mu na pusté pláži mohlo cokoli pomoct. Avšak někam, kamkoli se vydat byla lepší varianta než jenom stát na místě a třást se.
Sotva udělal dva kroky, zaslechl, jak někdo volá jeho jméno. Hluboký a tajuplný hlas se rozléhal ve větru. S očima navrch hlavy se otočil směrem k vodě. Rázem se mu vybavily všechny strašidelné příběhy, které se o Tiché zátoce vyprávěly.
Nico se ani nepohnul a napínal uši. Po minutě napětí se ale zase uvolnil. Něco se mi zdálo. Dokonce se zvládl usmát. Ale jen na chvíli – protože svoje jméno zaslechl znovu, tentokrát hlasitěji a zblízka. Ozývalo se odevšud a zároveň odnikud.
Nico zavrávoral. Na těle mu vyrazila husí kůže. Měl strach, aby si nenadělal do kalhot.
V mlze nad vodou se objevil dlouhý stín. Silueta se postupně zformovala do tvaru pramice. Nico zalapal po dechu a všiml si, že na přídi kdosi je.
Nico nevěřícně zamrkal. A pak ještě jednou.
Tu postavu poznával. Byla to… Emma.
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Emma skočila na břeh a vrhla se na Nica tak, že ho málem povalila. Když se za okamžik objevil i Tyler, všichni tři se k sobě přitiskli ve vítězném kroužku. Nicovi chvíli trvalo, než si všiml, že ještě někdo další vytahuje loďku na břeh.
„Opal?“ zašeptal Nico.
Tyler Nica pustil a poplácal ho po rameni. „Celé to byl její nápad, kámo. Já jsem vyšiloval, ale Emma našla cestu dolů a Opal nás vedla.“ Tyler odběhl, aby dívce pomohl s loďkou.
Nico udiveně vrtěl hlavou. Byl dojatý – nemohl uvěřit, že se kvůli němu vypravili sem dolů. „Co tady vůbec dělá?“
„Vrátila se.“ Emma se ho pořád pevně držela. „Sama. Na Logana a celou tu partu se vykašlala.“
Než to Nico vůbec mohl nějak zpracovat, stála Opal přímo před ním. Jejich pohledy se setkaly, ani jeden však nic neřekl. Na pláži zavládla chvíle trapného ticha. Nakonec ho prolomila Opal.
„Jsem ráda, že jsi v pořádku.“
„Díky.“ Nico kdoví proč zrudl. „Děkuju, é… že ses vrátila. Žes to chtěla napravit.“
Ještě je ani nedořekl, a už Nico svých slov zalitoval. Opal se otočila a zamručela něco o tom, že musí zkontrolovat vesla. Nico se začal omlouvat, ale jen na moment. Čeho by on měl litovat? Nebyla to jeho chyba. Za to, že všichni celí mokří uvázli na neznámém ostrově uprostřed Tiché zátoky, mohla i Opal.
„Viděls někde ten dron?“ zeptal se Tyler a odfrkl si.
Nico se na kamaráda otočil a chvíli byl zmatený. „Cože? Ne, neviděl.“
Emma se dívala k tmavému lesu. „Ví vůbec někdo, že je tady dole ostrov? Nikdy jsem o něm neslyšela.“
„Já taky ne,“ řekl Tyler. „Jak myslíte, že je velký?“
Nico si povzdechl. Cítil, že ho opouští energie, jako když se vyfukuje balónek. „Nedostal jsem se dál než sem. Celou dobu jsem plaval ve vodě, abych se neutopil.“ Mrkl na Opal, ale neubránil se vyčítavému tónu.
Dívka upustila veslo, které dosud držela v ruce, a otočila se k němu. „Hele, Nico, já jsem tvoji hračku do soutěsky neposlala, chápeš to? Byl to Logan. A já jsem se vrátila, abych ti pomohla. Nemůžu za to, tak se po mně laskavě přestaň vozit.“
Nico se rozčilil taky. „Jestli máš kvůli něčemu výčitky, je to tvůj problém.“ Obrátil se k Tylerovi, ale mluvil schválně nahlas, aby to slyšela i Opal. „Ne, Tylere, kvadrokoptéru jsem neviděl. Asi ji už nenajdu. Ale zase jsem spadl z útesu a málem se utopil.“
Opal se zatvářila rozzlobeně; zdálo se, že je připravená hádat se dál, když mezi ně vstoupila Emma. „Možná, že se neztratil. Logan ho poslal přímo do mlhy, ne?“
Nico se musel pomalu nadechnout, aby získal ztracený klid, a až pak kamarádce odpověděl: „To jo. Ale co s tím?“
„Možná přistál někde tady.“ Emma ukázala na stromy. „Vypadá to jako srdce celé zátoky. Třeba je teď dron někde na kopci a v pořádku.“
Nico už se chtěl hádat – jak pravděpodobné to asi může být? –, ale zarazil ho Tyler. „Můžeme se prostě podívat. Máme loďku, ale vůbec nevíme, kde jsme.“ Zamračil se do mlhy. „Vylezeme někam výš a zjistíme, jestli bude něco vidět. Jinak taky můžeme spoustu hodin veslovat sem a tam, a ze zátoky se stejně nedostaneme.“
Nico se zadíval k lesu. Nezbývalo mu sice moc naděje, že dron doopravdy najde, ale cítil, že ho les z nějakého důvodu přitahuje. Byl celý rozrušený, ale zároveň měl i strach.
Opal proběhla kolem něj a zamířila přímo k lesu. „Jdete?“ volala na ně. „Ať to stihneme ještě za světla.“ Zamířila k prvnímu valu sukovitých kmenů a protáhla se mezi nimi.
„Já těm holkám nerozumím,“ zamumlal Tyler.
Nico mlčky přikývl.
„Protože jste troubové,“ řekla vesele Emma. „Opal má každopádně pravdu.“
Nico se poškrábal na nose. „Tak jdeme. Třeba kvadrokoptéru najde vystavenou někde na piedestalu a my si budeme do smrti vyčítat, že jsme u toho nebyli.“
Po pár metrech na ně v lese padlo šero. Nico zakopl o kořen a málem spadl do potoka. Zatímco si vyléval z boty vodu, ukazoval na stopu v blátě. „Opal jde podél toku. Musíme si pospíšit. Nechceme, aby se někdo ztratil.“
Jak postupovali po proudu potoka, les byl čím dál řidší. Nico Opal dohnal na skalním výběžku, který vystupoval nad stromy. Nejistě směrem k ní pokýval hlavou a pak se honem ohlédl směrem, kterým přišli. Viděl jenom vrcholky stromů v mlze a pod nimi kousek pláže.
Opal bez jediného slova pokračovala dál. Společně se drali přes rozbité balvany pokryté mokrým borovým jehličím, vysloužili si spoustu škrábanců a odřené koleno. Nico si roztrhl mikinu; nechal ji na kameni porostlém mechem. Když se konečně vyškrábali až nahoru, Opal zavrávorala, jak se chtěla naklonit dopředu a podívat se na druhou stranu. Se zatajeným dechem vytřeštila oči.
Nico si stoupl vedle a sledoval, co na ni tak zapůsobilo. „Ty jo.“
Uprostřed ostrova bylo jezero – modročerný kruh tmy, který pohlcoval všechno světlo kolem sebe. Na jeho hladině se nic neodráželo. Voda byla tichá, úplně nehybná.
Jezero bylo zneklidňující. Vypadalo jako díra ve světě.
Na jezeře však něco plavalo.
„To je… dům,“ řekla Opal ve stejnou chvíli, kdy se Nico zeptal: „To je loď?“
Budova z šedých prken měla dvě patra, špinavá okna a širokou verandu. Vypadala zároveň vznešeně i zchátrale, jako by z vody vystupoval luxusní hotel, který někdo nechal ztrouchnivět.
Starý hausbót – Nico najednou pochopil, že právě tohle to je – vypadal jako mrtvý a zároveň… podivně živý. Jako by na něco čekal.
Zanedlouho už se na skalním výběžku tísnili všichni čtyři, i s Emmou a Tylerem.
Všichni zírali před sebe, neschopni slova.
Nico znovu pocítil, že jej k sobě něco přitahuje.
Pojď sem, jako by slyšel šeptat hausbót.
Něco pro tebe mám.
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Opal
Něco pro tebe mám.
Opal se otočila po ostatních, ale všichni zírali na hausbót. Nicovi cukaly koutky v podivném úsměvu. „Hej,“ začala Opal, ale slovo se jí zaseklo v krku.
„Půjdeme dovnitř?“ Emma se třásla, ale oči jí zářily.
Tyler se staženými rty zavrtěl hlavou. „Ne. Ani náhodou. Čeká nás tam smrt. Přímo na lodi.“ Větvemi stromu za nimi otřásl vítr a Tyler nadskočil.
„Umřít můžeme i tady,“ poznamenala Opal a snažila se zahřát si ruce. „Na podchlazení.“
Nico se na ni zadíval. „Nikdo neumře. Nemáme co ztratit. Třeba tam najdeme mapu.“
„Nebo suché oblečení,“ dodala Opal.
„Nebo pirátský poklad.“ Emma se pustila dolů ze svahu.
Tyler zamumlal něco o typickém doupěti Bestie, ale vyrazil taky. Opal a Nico je dohnali na travnaté pláni u jezera. Uprostřed jezera čekal hausbót, strohý a impozantní.
„Do té vody nevlezu,“ řekl Tyler. „V žádném případě.“
„Není třeba.“ Opal ukázala ke vzdálenější části pobřeží. Nad hladinu vystupovala řada plochých šedých kamenů, které tvořily cestičku přímo k hausbótu.
„Paráda.“ Tyler si povzdechl. „Fakt paráda.“ Došli ke kamenům. Emma rozpřáhla ruce, aby udržela rovnováhu, a skočila na první z nich. „Honem. Jsem z vás nejmenší. Když to zvládnu já, dokážete to taky.“
„Nejde o to, jestli to dokážeme,“ zamručel Tyler, „ale jestli bychom to měli dělat.“ Přesto však – k Opalině překvapení – Emmu následoval. Skočil na první kámen, zatímco Emma už stála na druhém.
„Až po tobě,“ ukázal Nico Opal.
„Ty jsi ale džentlmen.“ Opal větu procedila skrz zuby. „Klidně půjdu poslední.“
Nico obrátil oči v sloup a vydal se za Tylerem. Opal počkala, dokud nebyl v polovině cesty. Ani nevěděla, proč se na něj tak zlobí, ale to jí nijak nepomáhalo. „Pospěšte si!“ Emma na ně mávala z verandy hausbótu.
Když se Opal dostala na poslední kámen, Nico jí podal ruku, aby se jej mohla chytit. Přijala ji, nechtěla spadnout. Vzduch byl ledový a měli mokré oblečení, Nicovy prsty přesto hřály. Na vratkých schodech k hausbótu křupaly úlomky dřeva a spadané listí. Opal se bála, že se propadne. Co je to za zvláštní místo?
„Koukněte na tohle.“ Tyler ukazoval na vstupní dveře. „Podivné, co?“ Dveře měly dřevěný rám a výplň z pokřiveného matného skla s bublinkami vzduchu zachycenými uvnitř.
„Skleněné dveře na lodi?“ Nicovi se zkřivily rty. „Co je to za nápad?“
Emma udělala krok dopředu a vzala za kliku. Nepohnula se.
Tyler rázně tleskl. „Tak jo. Asi bychom to měli nechat plavat.“
Opal se připojila k Emmě a zkusily to společně. Klika konečně se zaskřípáním povolila a obě dívky se do dveří opřely ramenem. Zevnitř je uvítal zápach hniloby.
Opal opatrně vkročila do zaprášené haly. Před ní bylo podloubí se zeleným sametovým závěsem pokryté pavučinami. Slyšela, jak se dveře za ní zavírají.
„Ty jo,“ zašeptala Emma. „Super. Jako naše vlastní Noc v muzeu.“
„V těchhle filmech se ale lidem dějí strašné věci,“ zamumlal temně Tyler, ale i on působil ohromeně.
Opal přešla k těžkému závěsu a odhrnula ho. Zatajil se jí dech.
Otevřela se před ní obrovská místnost, kterou osvětlovaly umouněné skleněné vikýře. Pronikalo jimi ochablé sluneční světlo ozařující chaotickou změť podivných předmětů. Obrazů. Dřevěných bedýnek plných starých knih. Cetek všeho druhu a velikosti. Zašlých fotografií rozvěšených po zdech v křivých rámečcích, z nichž některé byly polámané. Hromadu starodávných zbraní v otevřené rakvi u dveří.
„To je něco.“ Emma si kousala nehet u palce. Od stropu visela zvířecí kostra, ze spleti kostí vystupovala protáhlá lebka. Opal si chtěla prohlédnout zažloutlou cedulku na ocase, ale inkoust byl vybledlý.
„Tohle není žádné muzeum,“ zamumlal Tyler znechuceně. „Jsme v doupěti nějakého psychopata.“
„Rozhodně jde o nějakou sbírku.“ Nico se dotkl roztřepeného rudého lana nataženého mezi dvěma zašlými sloupky. Prošli uličkou, která přecpanou místnost rozdělovala na dvě poloviny. Emma ukázala na bednu s vyraženým nápisem Mumie. Uvnitř bylo něco vrásčitého a hnědého, schouleného, jako by se to před nimi chtělo ukrýt.
„Vypadá to jako sušené maso,“ řekl Nico, zatímco si věc důkladně prohlížel.
„Ble.“ Opal semkla rty. Vážně musí být tak nechutný?
„Mohli bychom to sníst, ať neumřeme hlady,“ prohlásila Emma vesele. Když se na ni Opal vyděšeně zadívala, pokrčila rameny. „No co? Viděla jsem to ve filmu Přírodní výběr.“
„Ten neznám,“ poznamenala Opal.
„Nezná ho skoro nikdo. Ale je fakt dobrý. Dobrý vlastně moc ne, spíš nechutný.“
„Ty jo, koukejte na tohle.“ Tyler zíral do okované truhly plné třpytivých drahokamů. „Myslíte, že můžou být pravé?“
Nico se zakřenil. „Jestli jo, jsme boháči!“
„Chceš to tady vykrást?“ Opal nevěřila vlastním uším. Našli místo plné zajímavých a skvělých věcí a on hned přemýšlí, co by odnesl?
„Nebydlíme všichni na Overlook Row,“ zamumlal Nico.
Opal se kousla do rtu. Dřív bydlela kousek od Nica, ale když jeho táta uspěl u soudu kvůli ohroženým sovám, spousta lidí přišla o práci. Její rodiče pak koupili velký žlutý dům, po němž toužili spoustu let. Díky tomu, že její matka pracovala v bance, získala na něj předkupní právo.
Napadlo ji, že za to svým způsobem může Nico. Nebo aspoň jeho otec.
Opal procházela po místnosti a hledala další dveře. Bez ohledu na to, jak byl celý prostor zajímavý, začínal ji děsit, jako když navštívila muzeum voskových figurín v San Franciscu. Měla pocit, že ji všechno sleduje.
Její pozornost upoutal piedestal v zadní části sálu. Stála na něm velká skleněná nádoba, v níž plavalo cosi zeleného. Opal si šla nádobu prohlédnout zblízka.
„Co je to?“ zeptala se Emma za jejími zády. „Taková ta divná lávová lampa?“
„Nevím.“ Emma to vystihla celkem přesně. V mohutné láhvi bylo… něco. Pohyblivá beztvará hmota limetkové barvy. Opal bez přemýšlení přitiskla ruku na sklo, jako když byla malá a pozorovala ryby v akváriu.
„Co to sakra je?“ zeptal se Nico. Emma ho popadla za předloktí a obličej jí zářil nadšením. „Nico, tohle je nejúžasnější místo na zeměkouli a nikdo o něm neví. Zabírám tenhle hausbót pro nás. Ty, já a Tyler – máme teď svoji klubovnu!“ S rozzářenýma očima poskakovala na místě.
Opal se sevřel žaludek. A já jsem vosk?
Ta myšlenka ji překvapila. Copak tohle chtěla? Prapodivnou skrýš osm kilometrů za městem společně se třemi vrstevníky, s nimiž se skoro nezná a vlastně se s nimi nikdy ani nebavila?
Ano, uvědomila si. Skoro celé léto se potloukala s Loganem a jeho kamarády. Doufala, že se… něco stane. Něco nového nebo neobvyklého. A teď se dočkala.
Opal se otočila na Nica a všimla si, že se na ni dívá taky. Než si stihla rozmyslet, co říct, zavolal na ně z druhé strany místnosti Tyler. „Koukejte! Našel jsem mapu Tiché zátoky. Už vím, jak z téhle noční můry můžeme odplout.“ Procházel uličkou se svitkem v ruce.
„Měli bychom vyrazit,“ řekl Nico; Opal cítila, že spojení mezi nimi se rázem přetrhlo. „Táta se večer vrací, a jestli nebudu na večeři doma, bude šílet.“
„Neeee.“ Emma zaúpěla. „Tak jo. Ale musíme se sem zase vrátit. Třeba zítra, jo?“ Sama v odpovědi na svoji otázku pokývala hlavou a podívala se na Opal. Její pohled nebyl vyloženě nadšený, ale ani nepřátelský.
Nico odfrkl. „Jako bychom tě snad dokázali zastavit.“
„Zpátky do zátoky.“ Tyler si mnul oči. „Mějte slitování. Radši honem vyplujme.“
„Bude to dobré.“ Nico Tylera šťouchl do ramene. „Napoprvé nás nic nesežralo, ne?“
Tyler mručel a Emma se smála. Dokonce i Opal se na tváři objevil úsměv. Vydali se ke dveřím, zatímco v prachu zůstaly stopy a na podstavci zamlžená zelená nádoba, v níž se pořád něco přelévalo a přeskupovalo.
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Posnídal zase studené vločky.
Nicovi to nevadilo. Vločky mu chutnaly a táta dobře věděl, že když odjíždí pryč, musí koupit aspoň dvě krabice. Mléko se ale zkazilo, takže si Nico musel dát vločky suché. Lepší než nic.
Podíval se na kalendář visící na zdi kuchyně. Brácha letos odjel do Gonzagy a neměl se vrátit ani na Den díkůvzdání, což byla úleva a otrava zároveň. Rob měl svoje nálady – rád třeba pro zábavu Nicovi otíral obličej o koberec –, ale obvykle měl taky na starosti dokupování zásob. Teď to zůstalo na Nicovi.
V supermarketu se na mě všichni dívají. Šuškají si. To bude zábava.
Nico zahnal nepříjemnou myšlenku. Nedá se s tím nic dělat.
Odložil misku do dřezu, oblékl si bratrovu starou mikinu Sonics – teď už svoji mikinu – a potrhaný batoh. Vypnul televizi, vyšel bočním vchodem a pečlivě za sebou zamkl.
Táta se měl vrátit už večer, ale ještě si v horách všiml něčeho, co musel zkontrolovat. Tak to aspoň napsal v esemesce. O nic nešlo. Nico se do školy beztak každý den vypravoval sám.
Máma umřela, když mu byly tři roky, takže si na ni moc nepamatoval. Jenom na to, že cítil lásku, bezpečí a vlídný hlas; někdy si vybavil i milý obličej. Fotkám mámy se záměrně vyhýbal, protože nechtěl, aby přebily vzpomínky. Nebyly to podrobné vzpomínky, ale byly jeho. Nico si je chtěl zachovat.
Hollandovi tak žili už řadu let pouze samí chlapi, jeden dospělý a dva kluci. Rob byl ale pryč a táta pořád pracoval. Poslední dobou Nicovi připadalo, že vlastně bydlí sám.
Venku foukal chladný vítr. Soused pan Murphy zametal listí z verandy. Když Nico procházel kolem, jejich pohledy se setkaly a on ucítil, jak se do něj nasupený výraz starého pána úplně vpaluje. Nico honem odvrátil zrak a na chodníku zrychlil. Než přišlo velké propouštění, dělal pan Murphy předáka na pile. Pak o práci přišel.
Do školy to měl Nico sedm bloků. Poslední dobou mu to ale připadalo jako milion. Ne všichni sousedé byli tak otevřeně nepřátelští jako pan Murphy, jenom ho chladně pozorovali ze svých domků. Nikdo ho však nezdravil. Nicovi se ulevilo, když došel do parku o tři ulice dál. Travnaté prostranství a jehličnaté stromy pro něj představovaly oázu klidu, po níž následovalo peklo školního dvora.
Žil tady celý život. V Timbers, klidném dřevorubeckém městečku skrytém mezi útesy Skagitského průlivu, byly tři větší ulice a dvoje semafory. Veškerý provoz směřoval podél Vydřího potoka dolů k dokům. Turistů do Timbers moc nepřijíždělo, ekonomika městečka závisela na provozu trajektů, což bylo někdy náročné. Omezení těžby dřeva všechno ještě zhoršilo, ale na to se Nico snažil nemyslet.
Vždycky se na to snažil nemyslet.
Když před sebou uviděl budovu školy, Nicova nálada se ještě zhoršila. Podíval se doprava na uličku svažující se k dokům a doleva na špinavou silnici vedoucí do hor. Obě varianty mu přišly lepší než jít do školy. Mohl by se procházet, lovit ryby, pozorovat ptáky. Cokoli. Ale kdyby šel za školu, táta by mu dal. Warren Holland nechápal, jak to měl Nico těžké, nebo se rozhodl, že se tím nebude zabývat. Nico váhal, co by bylo horší.
Ztěžka si povzdechl, narovnal si na zádech batoh a vyrazil do boje.
Vyhnul se hloučku na školním dvoře, vklouzl do budovy a rychle zamířil ke svojí skříňce. Žádné nepříjemné překvapení ho v ní tentokrát nečekalo. Vzal si učebnici. Fyzika byla jeho oblíbený předmět a pan učitel Huang byl navíc z celého učitelského sboru jediný, kdo chápal chlapcovu situaci.
Zavřel skříňku. Otočil se. A málem vrazil do Opal.
Čekala tam na něj? Nebo to byla jenom náhoda?
„Čau Nico.“ Opal si rukou prohrábla třpytivě černé vlasy. Jako malého její vlasy Nica fascinovaly, což projevoval obvykle tím, že ji tahal za cop, a když protestovala, smál se. Ale to už bylo dávno.
„Čau,“ odpověděl. Oba civěli do země, nepříjemné ticho se protahovalo. Nico si odkašlal, ale neřekl nic.
„Půjdete znovu do toho hausbótu?“ vyhrkla nakonec Opal.
Nico pokrčil rameny. Nevěděl, co říct. „Ještě jsem nemluvil s ostatními, ale Emma tam každopádně hrozně chce. Takže asi…“
Odmlčel se a Opal se nesnažila do ticha nijak vstoupit. Nicovi došlo, že letos si spolu v šatně ještě nepovídali, možná ani celý rok předtím. Nebyl si jistý, jestli je mu to příjemné. Viděl ji před sebou na Loganově čtyřkolce. Mohl ji brát doopravdy jako kamarádku?
„Nico, já bych –“
Větu ale nestihla dokončit. Za ní se objevil Logan, jako by ho snad Nico přivolal svými myšlenkami, a v patách mu byli i Carson s Parkerem.
Nico zaťal zuby. Už se mu dnes skoro podařilo proklouznout, ale Opal to pokazila.
„Kapitáne Hollande!“ Logan zasalutoval a jeho nohsledi se rozesmáli jako na povel. „Chtěl bych se ti omluvit za ten včerejšek. Lítání mi moc nejde. Mám prostě… ptačí mozek, víš?“
Byla to chabá provokace a Nico měl skoro chuť se za ni Loganovi vysmát, ale udržel jazyk za zuby. Logan by vymyslel něco jiného. Nejbezpečnější bylo mlčet a počkat, dokud nezazvoní.
Nico se otočil na Opal, ale ta pozorovala podlahu. Kamarádka, no jasně…
„Doufám, že ten dron nebyl moc drahý.“ Logan se podíval na Opal, aby se ujistil, že ho slyší. „Mám pro tebe ale náhradu.“ Vytáhl z učebnice papírovou vlaštovku a srovnal jí pomuchlaná křídla. „Můžeš se proletět s tímhle, ne? Vrrum, vrrum!“
Logan se rozmáchl a Nico musel vlaštovku odrazit rukou, aby mu nepřistála v obličeji. Carson a Parker se rozchechtali. Nico sevřel ruce v pěst. Představoval si, jak by se mu ulevilo, kdyby Loganovi mohl srovnat ten jeho povýšený úsměv.
Všiml si ovšem, že se na něj Opal dívá. V jejím výrazu zachytil soucit a najednou si připadal ještě hůř. Na chvíli se vyděsil, že se před ní rozbrečí. Sklonil hlavu a udělal krok dopředu, ale Logan ho zastavil rukou.
Nikdy to neskončí. Nikdy.
Logan naklonil hlavu na stranu. „Děje se něco, Ptáčníku? Někdo ti pocuchal peří?“
„Logane, to stačí,“ zasyčela Opal.
Logan po ní nasupeně loupl očima. Nico využil situace. Proklouzl kolem něj a zmizel v chodbě.
„Brzy na viděnou, Sokolíku!“ volal za ním Parker.
Když Nico zahýbal za roh, ještě zahlédl, jak spolu Logan a Opal tiše mluví. Carson a Parker kousek od nich soutěžili, kdo do koho vrazí s větší silou. Nico se jim ztratil z dohledu.
Za dvacet vteřin už byl v bezpečí učebny fyziky. Emma s Tylerem čekali u jejich společného pracovního stolu. Když Nico ztěžka dosedl na židli a učebnici pohodil na stůl, přestali si povídat.
Tyler se zamračil. „Logan, co?“
„Nechci o tom mluvit.“
„Mohli bychom mu do nádrže nalít vodu?“ napadlo Emmu. Gestem ruky napodobila řízení. „Čtyřkolka mu pak nepojede.“
„Říkal jsem, že o tom nechci mluvit.“ Nico byl naštvaný a zároveň se cítil zahanbeně. „Prostě to nechte být, jo?“ Tep už se mu zpomaloval, ale žaludek měl pořád sevřený. Při vzpomínce, jak se Opal s těmi blbci kamarádí, se mu znechuceně zkřivil obličej.
„Můžeme pro tebe něco udělat?“ zeptala se Emma jemně.
Nico si povzdechl a rukou si zakryl oči. „Ne. Ale děkuju.“
„Po škole vyrazíme na ostrov, že jo?“ Emma udělala psí oči. „Prosím? Budu to brát jako dárek k narozeninám. Na příštích sedm let.“
Nico se nedokázal nerozesmát. „Dobře. Ale do tmy musíme být zpátky. Dneska už se táta určitě vrátí.“
„Co tam ten hausbót podle vás vůbec dělá?“ Tyler se opatrně rozhlédl, aby se ujistil, že je nikdo neslyší. „Kde se tam sakra vzal? Protože ze sbírky prapodivných věcí, které podle všeho nikdo nehlídá, nemám moc dobrý pocit.“
„Je to záhada,“ souhlasila Emma, ale mluvila úplně jiným tónem. „A my ji vyřešíme!“
„Taky jsem zvědavý.“ Nico zvedl ruku, aby Tylera přerušil. „Prostě se tam ještě jednou podíváme. Dobře víš, že tam chceš taky, proto přestaň dělat drahoty. Jsme jediní na světě, kdo o tom místě ví.“
„Takže schválně vyrazíme do Tiché zátoky.“ Tyler vrtěl hlavou a Emma vítězoslavně vymrštila ruce do vzduchu. „Doopravdy jsme tak hloupí?“
„Ale Opal ani slovo,“ řekl Nico pevně. „Nechci, aby věděla o čemkoli, co děláme, tečka.“
Tyler pokrčil rameny. Emma se zamračila, ale souhlasila. Začalo zvonit, a tak se otočili dopředu. Pan učitel Huang zavřel dveře učebny.
Další den, který budeš muset nějak vydržet, pomyslel si Nico. Hodinu po hodině.
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Opal
Vykašlali se na mě.
Opal stála před ústím jeskyně.
Po Nicovi, Emmě nebo Tylerovi ani vidu. A když nahlédla do jeskyně, nenašla ani pramici.
Zbývalo už jen pár hodin denního světla a bylo jasné, že rodiče se po ní začnou brzy shánět. Měla dost času, aby se vrátila domů pro tátovu kánoi? Zvládla by doplout až do Tiché zátoky? A i kdyby ano, našla by ostrov?
Proč mě nevzali s sebou?
Předešlého dne přivázali loďku k potopenému kůlu pod jeskyní a slíbili si, že tajemství nikomu neprozradí. Byla to Opal, kdo si všiml rýh v útesu, po nichž se z vody dostali zpátky nahoru.
Byli v tom jako tým. Spolu.
Přesto se na ni vykašlali.
Po vyučování je nejdřív hledala, pak vyšlapala na pláň, kde našla tři kola naskládaná na sobě. Sestoupila tedy po krkolomné stezce mlhou dolů, kde se jí potvrdilo přesně to, čeho se bála. Byla sama.
Opal vyhrkly slzy do očí, ale podařilo se jí pláč potlačit. Vešla do jeskyně a opláchla si obličej vodou. Pak kopla do stěny jeskyně, až si ušpinila tenisky. Jestli si mysleli, že se jim podaří ji takhle odstřihnout, šeredně se spletli. Opal znovu kopla do stěny. Na hlavu se jí začala sypat hlína. Nebuď hloupá. Aby ti strop nespadl na hlavu.
Potřebovala přemýšlet. Jak by se mohla na ostrov dostat?
V jeskyni jsme našli loďku. Ale co jestli tam nebyla jenom jedna?
Opal pokračovala hlouběji do nitra skály, aby prozkoumala úzkou štěrbinu, v níž prve našli pramici. Když došla skoro na konec, ucítila závan studeného vzduchu. Průchod. Světlo telefonu jí stačilo tak tak, aby dohlédla k dalšímu ohybu.
Několik vteřin se Opal dívala do otvoru. Nadechla se. Proč ne?
Vlezla do úzké chodbičky, čpící mořskou vodou a zatuchlou hlínou. Cesta vedla do podzemí, prudce se svažovala a klikatila. Po několika zatáčkách klesání ustalo. Před Opal se prostírala dlouhá rovná chodba. Ze stropu kapala voda.
Opal se sevřelo hrdlo strachem. Celým tělem jí projel varovný hlas: Vrať se!, který ale přehlušilo její šeptání: Možná se tudy dostaneš, kam potřebuješ. Snažila se nemyslet na tisíce tun kamene a mořské vody, které měla nad hlavou. Chodba musela vést přímo pod Tichou zátokou.
Opal zaťala zuby a vydala se do černočerné tmy.
Prostě jdi a nezastavuj se. Někam to vést musí.
Na jednom místě se průchod rozšířil, stal se z něj otevřený prostor, ale Opal jím jenom proběhla; stěny se postupně zase zúžily. Musela najít ostatní. Unavovalo ji být vždycky jenom páté kolo u vozu, na které se zapomíná. Připadala si přebytečná i v životech svých rodičů, protože pro ně byla nejdůležitější kariéra a byli celí posedlí novým domem. I v Loganově partě byla jako vetřelec. Logan ji sice všude zval, přesto cítila, že Parkerovi a Carsonovi vadí. Od doby, co se její nejlepší kamarádka Melissa minulý rok odstěhovala do Seattlu, připadala si pořád na okraji různých skupinek, do nichž patřili jiní. A teď tohle.
Chodba končila na dně ostrého svahu. Opal proběhla několika dalšími zatáčkami do jiné, menší jeskyně. Venku byla strmá rokle zarostlá ostružiním.
Opal věděla, kde je. Šla správně.
Stála na ostrově v Tiché zátoce.
Po úbočí rokle vylezla nahoru. Seshora viděla černou skvrnu jezera i strašidelný hausbót.
Spokojeně se zašklebila.
Měla tajemství.
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Silou otevřela dveře hausbótu, prošla předsíní a rozhrnula sametový závěs. Ostatní našla skloněné nad starou dřevěnou truhlou.
„Ahoj vespolek.“
Že ji nevzali s sebou, teď stálo za to.
Tyler měl oči navrch hlavy.
Emma zírala s otevřenou pusou.
Nico celý nadskočil. „Co tady děláš?“
„Mám právo tady být úplně stejně jako vy.“ Opal mluvila klidným tónem, ale srdce jí prudce bušilo. „Měli jste mi říct, že sem vyrážíte.“
„Ale jak ses sem dostala?“ Emma byla spíš šokovaná než rozladěná.
„Umím si poradit,“ řekla Opal. Snažila se, aby to znělo tajemně, a zároveň jako by o nic nešlo. Jen ať si lámou hlavy.
Tyler nadzdvihl obočí, bylo vidět, že to na něj udělalo dojem, Nico však zareagoval podrážděně. „Nevzali jsme tě s sebou naschvál. Nemůžeš si sem vtrhnout a radit nám, co máme dělat.“
„Vy mě nemůžete jen tak odstřihnout,“ vypálila Opal.
Tyler začal pomalu couvat chodbičkou. „Tak já se asi… půjdu podívat… někam jinam. Zkusím třeba najít záchod.“ Podíval se na Emmu. „Nejdeš taky?“
Emma zavrtěla hlavou. „Ne, díky. Odskočila jsem si, než jsme vyrazili.“
Tyler se chytil za hlavu. „Emmo…“
Je zvláštní, že jí to nedošlo, pomyslela si Opal. Tyler a Emma byli nerozlučnou dvojkou už od druhé třídy, když se Emmina rodina přistěhovala do Timbers a otevřela si obchůdek se sportovními potřebami. Proč tady zrovna teď chce zůstávat? Mrzelo by ji, že zmešká pořádný výbuch? Opal jí nerozuměla.
„Do naší party nepatříš.“ Nico si založil ruce na prsou a vyhýbal se tomu, aby se Opal podíval přímo do očí. „Tohle místo na tom nic nemění.“
To zabolelo. Opal vzpomínala na všechny chvíle, kdy si s Nicem jako malí hráli, stavěli pevnosti z polštářů v Nicově skrýši nebo tábořili u Opal na dvorku. Někdy závodili na kolech kolem fontány na náměstí, až se jim točila hlava, a křičeli, že je chce sežrat černá díra. Potom leželi v trávě a střídali se ve vymýšlení nových světů na druhé straně galaxie.
Hausbót měl ze všeho, co Opal dosud zažila, dost možná nejblíž k nějakému novému světu.
A nehodlala dopustit, aby jí to Nico Holland pokazil.
Rozšířilo se jí chřípí. „Hele. Nechci se s tebou hádat, ale –“
„No ty kráso!“ zaslechli Tylera, ale nikde ho neviděli. Jeho hlas zněl tlumeně, jako by vycházel zpoza zdi. „Hej, pojďte se na něco kouknout!“
„Nech toho, Tylere,“ zavolal na něj Nico. „Nikoho nezajímá, co jsi… vyrobil za dílo.“
„Nejsem na záchodě.“ Zpoza dřevěné výplně zdi se vynořila Tylerova hlava. „Našel jsem něco ještě divnějšího.“
Emma se polekala. „Kde ses tu zase vzal?“
Tyler nakrčil obočí. „Objevil jsem falešnou výplň. Podle mě je tam sklep.“
„Lodě sklepy nemají,“ odsekl Nico.
„Tahle jo. Pojďte sem!“ Tyler jim zase zmizel z očí.
„Tajné dveře!“ vypískla Emma a nadšeně zatleskala rukama. Pak se rozběhla za Tylerem.
Opal se prosmykla kolem Nica; ignorovala jeho podrážděné nadechnutí, když procházela kolem podivného piedestalu s láhví. Ať už si Nico myslel, co chtěl, patřila sem. Neměl právo ji vynechat. To nedopustím.
Jednotlivé části dřevěné výplně stěny do sebe hladce zapadaly, ale když ji Opal stiskla na místě, kam ukazoval Tyler, otevřela se a odhalila schodiště z tepaného železa.
„Ty jo.“ Emma rozsvítila svítilnu telefonu a namířila ji na schodiště.
Tyler se pootočil a zdálo se, že poslouchá.
„Tam určitě schovávají to nejlepší!“ Emma už byla skoro na schodech.
„Počkej.“ Tyler napřáhl paži, aby ji zastavil. „Neměli bychom se nejdřív ujistit, že je to bezpečné?“
„Přesně to chci udělat.“ Emma se mu vyhnula a vydala se dolů po schodech. „Zkontrolovat, jestli je to bezpečné.“
Nico předběhl Opal a na schodišti se připojil k Tylerovi. Jeden po druhém scházeli dolů za Emmou. Místnost byla oproti té nahoře asi poloviční a ozařovalo ji rozptýlené světlo.
„Co to svítí?“ zeptala se Opal. Nico pokrčil rameny.
„Jsme pod vodou?“ Tyler nervózně poklepával nohou.
„Určitě,“ odpověděla Opal. „Palubu máme tři metry nad hlavou.“
Už se nehádali, kdo tam má právo být. Cítili, že tady by neměl být nikdo z nich.
Opal uprostřed místnosti zahlédla stín. Černý kruh v parketách.
Emma na něj namířila světlo telefonu. Přiblížili se až k němu a bok po boku stáli u samého okraje.
„Vypadá to jako… voda,“ zašeptal Tyler.
„Jako studna,“ zamumlal Nico. „Nebo nádrž.“
V otvoru v těle hausbótu se pomalu otáčela tmavá tekutina, jako by ji míchaly neviditelné ruce. Inkoustově černá voda narážela na nízkou dřevěnou obrubu postavenou kolem otvoru, ale do místnosti nijak nepronikala.
Nádrž prostě… vířila. Bez ustání. Beze změny.
Opal se honil hlavou milion otázek. Šlo o součást jezera? Zátoky? Proč se voda otáčela? Jak to, že se nevylila přes okraj a nezaplavila celou místnost? A byla to vůbec voda?
Jistě věděla jenom dvě věci.
Nádrž byla to nejtmavší, co v životě viděla.
A byla hluboká.
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Nico
„Žádná nevyšla,“ zaskuhrala Emma, žvýkající chipsy.
Přes stolek v bufetu ukazovala Nicovi telefon, aby se podíval na fotky. Opravdu – Emmě se nádrž nepodařilo ani jednou zachytit tak, aby nebyla rozmazaná. Ačkoli Nico věděl, že je to praštěné, zdálo se, jako by se voda focení bránila.
Praštěné? Vždyť jsi to cítil taky. Ne tak silně jako Opal, ale stejně…
Tiše stáli nad dírou a s údivem pozorovali vířící tekutinu. Pak sebou Opal zničehonic cukla a rozběhla se nahoru po schodech. Tyler ji následoval a taky Nico najednou cítil, že tam nechce být.
Vydržela jenom Emma, a než se neochotně připojila k ostatním, udělala pár snímků. Na schodech měl Nico pocit, že ho kromě kamarádky zezadu pozoruje ještě někdo jiný. Nedávalo to smysl, ale nedokázal se toho zbavit.
Opal bez zastavení proběhla místností s exponáty a předsíní rovnou ven na kameny. Zastavila se až za jezerem, s rukama na kolenou a krůpějemi potu na čele.
Mohla to být legrace, kdyby se Nico necítil stejně. Tam dole ve tmě se ho zmocnila zvláštní panika. Připadal si… nicotný. Zranitelný. Jako králík, který cítí, že ho sleduje kočka, a uvědomuje si, že se zatoulal moc daleko od nory.
„Bylo tam málo světla,“ prohlásil Tyler a tahal se za ucho. „Proto asi fotky nevyšly. Zajímalo by mě, kam až studna vede.“
„Hluboko,“ řekla Emma vážně. „A do tmy. Přesně tak to Opal pořád opakovala, zatímco se snažila uklidnit. Tma, hluboko, tma, hluboko. Pořád dokola.“
Nicovi sevřela hrdlo ledová ruka. Taky Opal slyšel.
„Byla tam zima.“ Vzpomínka Nica roztřásla. „A navíc to spodní patro vůbec nechápu. Hausbóty mají většinou plochý spodek, pod hladinu moc nesahají. Kdo by stavěl loď, která je až takhle hluboko pod vodou? Je jako ledovec. Vůbec se nemůže pohybovat.“
„A kdo si zaparkuje polorozpadlý kabinet kuriozit na strašidelném jezírku uprostřed opuštěného ostrova?“ Tyler rozpřáhl ruce. „Je to celé šílené. Nechme toho.“
Emma zavrtěla hlavou. Bylo vidět, že přemýšlí. „Myslím, že hausbót tam je jenom kvůli Hlubině, která zeje pod ním. To musí být ono. Nic jiného nedává smysl.“
Tyler si zakryl oči a zasténal. „Neříkej mi, že jsi tomu dala jméno. Teď už nám to nedá pokoj.“
Emma šokovaně nadzvedla obočí. „Pokoj? Ty si děláš legraci, že jo? Našli jsme tu nejúžasnější věc na světě a ty bys ji chtěl nechat plavat? Copak nejsi šíleně zvědavý, co je ta nádrž zač? Nevšiml sis, jak se voda v ní pořád hýbe?“
„Jasně že všiml!“ Tyler zapadl do židle a díval se na strop. „A pěkně mě to vyděsilo. Zdálo se mi o tom celou noc, akorát jsem tu nádrž –“
„Hlubinu,“ poznamenala Emma.
„– měl v záchodové míse, pořád jsem musel chodit.“ Při té vzpomínce se zachmuřil. „Probudil jsem se zpocený jako myš.“
„Ať už je ta studna“ – Nico zvedl ruku, aby Emmu včas zarazil – „nebo Hlubina cokoli, mám pocit, jako by tam byla už fakt dlouho. Možná odjakživa.“
„Proč se ale ta voda tak otáčí?“ zaúpěl Tyler pomalu a rukou si tiskl čelo. „To mě pořád pronásleduje.“
Nico se zamyslel. „Možná je na dně jezera nějaká průrva. To by vír vysvětlovalo. Mohlo by jít prostě o vodu, která proudí do zátoky.“
Tyler nejistě přikývl. Emma se na Nica podívala se skeptickým výrazem. „Nepřišlo ti ale, že se otáčí nějak divně?“ řekla. „Jakoby zpomaleně. Nebyl to rychlý pohyb jako u víru.“
„Třeba ho vyrovnává slaná voda ze zátoky,“ pronesl Nico nejistě. Odpověď neměl, ale byl rozhodnutý věřit, že nějaké logické vysvětlení existuje. Jinak ho myšlenky vedly k děsivým závěrům.
„Zjistíme o Hlubině všechno, co půjde,“ trvala na svém Emma a ukazováčkem poklepala na stůl. „Někdo o ní vědět musí. Nezkusíme to v knihovně?“
Tyler se ušklíbl, a než odpověděl, upil z ochuceného mléka. „Myslíš, že u báby Johnsonové najdeme knihu Tajemné hausbóty Tiché zátoky?“
Nico se rozesmál. „Souhlasím s Tylerem. Všude tam byly hromady prachu. Vevnitř určitě nikdo nebyl spoustu let. Pokud by někdo cokoli věděl, určitě by se o tom povídalo po celém Timbers.“
„Aspoň to zkusme.“ Emma si strčila do pusy zlatavou kudrlinu. „Hausbót se tam přece nemohl objevit jenom tak. Co když se o něm píše v registru lodí? Nebo existují zápisky člověka, který ho postavil?“
Nico se zakousl do mrkve a přikývl. „Dobře, máš pravdu. Za zkoušku nic nedáme.“
„Ach jo.“ Tyler zavrtěl hlavou. „Vždycky jsi hrozně měkký, Hollande. Jako tvaroh. Jako nafukovací balónek.“
„Vždyť má pravdu. Někdo tam musel nanosit všechny ty krámy. Tebe nezajímá, kdo to byl? A proč?“
Tyler si dramaticky povzdechl, ale zároveň přikývl.
Emma otevřela pusu. A zase ji zavřela. Pak znovu otevřela. „Myslím, že bychom měli přibrat Opal.“
Nico sebou podrážděně trhl. „V žádném případě.“
Emma zvedla ruku. „Zkus mě aspoň vyslechnout.“
„Říkal jsem ti, že nebude souhlasit,“ zamumlal Tyler zpěvavě.
Emma po Tylerovi loupla očima a pak se otočila na Nica. „Chápu, že se ti to nelíbí, ale na tom, co Opal říká, něco je. Byla s námi, když jsme hausbót našli, a má právo ho prozkoumávat stejně jako my. Víš, co by se taky mohlo stát? Jestli se naštve, že jsme ji nevzali mezi sebe, může se tam vypravit s někým jiným, aby nebyla sama.“
Taková představa se do Nica zabodla jako nůž. Přesně věděl, kdo by to mohl být.
Před očima mu prolétl nedávný výjev – Opal po útěku z hausbótu předkloněná, s rukama sevřenýma na kolenou. Ačkoli ji panika ovládla jenom na pár okamžiků, Nico si byl jistý, že muselo jít o reakci na ještě něco jiného než nekonečně vířící nádrž.
Chtělo se jí tam vůbec ještě vracet? A jemu samotnému?
„Pořád nechápu, jak se na ostrov dostala,“ přemýšlel nahlas Tyler.
Nico se zamračil. Taky to nechápal a Opal jim to odmítala říct. Náfuka.
„Jenom chci, aby ses nad tím zamyslel.“ Emma ztišila hlas. „Nemyslím si, že je Opal zlá. Vím jistě, že ji… tamta věc vážně mrzí.“
Sympatie, které k Opal na chvíli pocítil, se rázem rozplynuly. Vzpomínka, jak dron mizí v mlze, Nica pořád dokázala rozhodit.
„Budu o tom přemýšlet,“ řekl jenom.
„Tak jo.“ Emma se opřela na židli. „Mimochodem, slyšeli jste, co plánuje vedení města?“
Nico zavrtěl hlavou. Změna tématu ho překvapila.
„Festival ředkviček, představte si to.“ Emma se zahihňala. „Chtějí přilákat turisty.“
„Co?“ Nico se zatvářil znechuceně. „Proč?“ Tyler jenom zmateně zamrkal.
„Je to oficiální zelenina města Timbers,“ řekla Emma žertovně poučujícím tónem. „Pamatujete? Učili jsme se to ve druhé třídě. Kvůli tomu, že všude v okolí se pěstují ředkve.“
„Ale festival ředkviček?“ Tyler si přejel rukou po obličeji. „Ty jo, to je síla.“
„Jo,“ souhlasila Emma. „Bude to velká událost. Na Hlavní ulici proběhne velká soutěž, průvod a spousta dalších věcí. Všechno s tématem ředkviček. Prostě úplný úlet.“
„Hele, měj trochu úcty,“ zavtipkoval Nico. „Bez ředkviček bychom neměli ředkvičkové tacos.“
Tyler se uchechtl, ale vzápětí se s napjatým výrazem zadíval ke dveřím. Z pusy mu vyšlo slovo na čtyři písmena. Nico se otočil. Se zlomyslnou jiskrou v oku k němu mířil Logan.
Do háje. Už zase?
„Čau pilote!“ Logan se zastavil těsně za Nicem, naklonil se nad něj a mluvil nahlas, aby ho slyšeli úplně všichni. „Tak co, už máš sbaleno?“
Nico nadzvedl obočí. Nechápal, co tím Logan myslí, a rozhodně nic takového nečekal.
„Sbaleno?“
„Na stěhování,“ řekl Logan jakoby mimochodem. Pak se naklonil až k Nicovu uchu a divadelním šeptem dodal: „Nebo jsi o tom ještě neslyšel?“
Nico se musel složitě otočit, aby mohl vstát a pohlédnout Loganovi do očí. Tyler se na druhé straně stolu mračil. Emma svírala tác, až jí zbělaly klouby.
„Řekni, co máš na srdci,“ zamumlal Nico, smířený s další veřejnou potupou.
Logan se zatvářil naoko smutně, ale škodolibý tón se mu potlačit nepodařilo. „Chtěl jsem ti jenom popřát hodně štěstí, ať už s rodinou zakotvíte kdekoli. Stěhování je těžké, ale takový už je život. Nemám pravdu, kamaráde? Na Aljašce, nebo vlastně kdekoli, kde potřebují někoho na objímání stromů, se ti určitě povede báječně.“
Nico zamrkal. Pořád nerozuměl, kam Logan míří. „O čem to mluvíš?“
Logan viditelně zadržoval smích. „Ty jo. Vypadá to, že se doopravdy budu muset stát poslem špatných zpráv.“ Poklepal Nicovi na rameno. „Můj táta minulý týden vyřídil pár telefonátů. Tvého tátu tady nikdo moc nemusí, možná kromě sov. Všichni souhlasí, že mu bude líp v nějakém jiném parku, co nejdál od Timbers.“
Nico zbledl jako stěna. „To… to přece…“
„Takže šťastnou cestu.“ Logan stiskl Nicovi rameno, jeho slova dostala jedovatou pachuť. „Tvůj táta neměl jít proti mojí rodině. Ber to jako lekci, i když trochu opožděnou. Měj se.“ Obrátil se na podpatku a vyrazil z jídelny, která celá ožila napjatým šepotem.
Nicovi se točila hlava. Podlamovala se mu kolena. Stěhovat se? Pryč z Timbers? Emma s Tylerem stáli a pohybovali rty, ale Nico neslyšel, co říkají. Neměl na to sílu. Potřeboval zmizet. Všichni na něj zírali.
Nico odstrčil židli a vyběhl z budovy.
Za čtvrt hodiny dorazil k domu. Tátův potlučený Range Rover stál na příjezdové cestě, což Nica uklidnilo a vyděsilo zároveň. Otec seděl v kuchyni a jedl rohlík. Na lince byly vyskládané tašky s nákupem.
Warren Holland zamračeně vzhlédl od stolu. „Nico? Proč nejsi ve škole?“
„Je to pravda?“ vyhrkl Nico. Celý rudý sotva popadal dech.
„Co má být pravda?“ odpověděl táta se starostlivým výrazem. „Proč jsi tak zadýchaný? Posaď se. Máš hlad?“
Nico se ani nepohnul. „Je to pravda, tati? Chtějí tě přeložit?“
„Kdo ti to řekl?“ Táta měl apatický výraz. „Ne, Nico, nikdo mi tenhle týden neoznámil, že mě mají přeložit. Ale jsem státní zaměstnanec a vláda občas potřebuje pracovníky na různých místech. Takové změny jsou úplně běžné a tahle není žádnou výjimkou. Není důvod, abych zpochybňoval rozhodnutí svých šéfů. A ty už vůbec ne,“ dodal přísně.
„Změna?“ Nico cítil, že se v něm něco zlomilo. „Ale dělají ji jenom proto, že to po nich chce Loganův táta!“
Hlas Warrena Hollanda byl chladný jako rampouch. „Sylvain Nantes na to nemá žádný vliv. Jsem zaměstnanec ministerstva životního prostředí, tečka.“
Nicovi se chtělo křičet. Chtěl řvát a rozbíjet věci. „Ale to není fér! Já tady mám kamarády, tati. Nechci se stěhovat!“
Otec vstal. Měřil dva metry, takže najednou se v prostoru tyčil jako obr. Měl nepřístupný výraz. „To stačí. Jsi ještě dítě. Do těchhle věcí ti nic není. Odvedl jsem tady dobrou práci, ale pokud to moji nadřízení chtějí, zvládnu ji i jinde dělat s hlavou vztyčenou. A teď se vrať do školy, ať nezameškáš vyučování. Uvidíme se u večeře.“
„Ale –“
„Žádné ale.“ Táta ukázal na dveře. „Upaluj. Honem.“
Nico spolkl tisíc věcí, které měl na jazyku, a vyběhl z domu.
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Opal
„Nabídni si, Opal.“
Kathryn Walshová jí přes stůl přistrčila mísu s ovocem.
„Dej si svačinku.“
Opal si poslušně vzala jablko. „Je to na dlouho, mami? Mám spoustu domácích úkolů.“
Dopoledne od mámy obdržela zprávu:
 

Stav se po skole za mnou v bance. Musime si promluvit. BR.
 

„BR“ znamenalo „bez řečí“. Matka sousloví používala častěji, než bylo třeba, ale Opal si nemohla dovolit písmena ignorovat, aby neměla průšvih.
„Musíme probrat Občana ředkvičku,“ prohlásila Kathryn.
„Cože?“ zeptala se Opal s plnou pusou. Máma vypadala stejně jako vždycky: oblečená v blůze a sukni, v uších zlaté náušnice, milá a inteligentní tvář. Možná už ji ale dohnal stres z šéfování bance.
„Na festivalu ředkviček bude mimo jiné soutěžní přehlídka,“ řekla matka. „Hlásit se můžou děti od dvanácti do šestnácti let. Jde o hledání nadějných mladých osobností z Timbers. Soutěž bude mít i talentovou část.“ Matka mluvila, jako by měla zpaměti naučenou tiskovou zprávu.
Opal se zabořila do sedačky. „To zní strašně trapně.“
„Nezní,“ odpověděla její matka přísně. „Může se přihlásit kdokoli a bude to na úrovni. Vůbec nejde o vzhled.“
Opal neobrátila oči v sloup, jenom náznakem. „Paráda.“
„Je to paráda.“ Mámin hlas zněl nepřirozeně. „Na přihlášce na vysokou se bude titul Občana ředkvičky skvěle vyjímat.“
Opal odložila jablko. „To ne.“
„Ale ano.“ Matka jí přisunula list papíru. „Tady máš přihlášku. Až se večer vrátím domů, společně si ji projdeme.“
Opal chtěla něco namítnout, v matčině pohledu však zahlédla „BR“. Povzdechla si. „Můžu jít?“
Kathryn Walshové se po tváři rozlil úsměv – dostala, co chtěla. „Samozřejmě. Navíc to vypadá, že na tebe někdo čeká.“
Opal se otočila. U přepážky stál Logan a z pusy mu trčelo reklamní lízátko, určené pro klienty banky. Ach jo. Od incidentu s Nicem se mu Opal vyhýbala, jak to jen šlo.
„Utíkej!“ řekla jí matka. Manžele Nantesovy zbožňovala, protože měli v bance hodně peněz, bydleli v nejkrásnějším domě na Overlook Row a každý rok pořádali honosný vánoční večírek. Opal vyběhla z matčiny kanceláře a zamířila rovnou k východu.
Byla už jednou nohou na chodníku, když Logan vystrčil hlavu ven. „Opal!“ zavolal na ni s nesmělým úsměvem. Šla dál.
„Počkej chvilku.“ Logan pospíchal, aby ji dohnal. „Proč se chováš tak hnusně?“
Opal se prudce otočila a pohotově mu odpověděla. „Já se chovám hnusně? Kvůli tobě Nico spadl do Tiché zátoky!“
„Cože?“ Logan na ni překvapeně zíral. „Co to povídáš? Jenom jsem jeho přiblblou hračku poslal do mlhy.“
Opal sebou trhla. Zapomněla, že Logan o Nicově pádu neví a že Nico na tom rozhodně nechce nic měnit.
„Za tu přiblblou hračku utratil všechny peníze,“ odsekla Opal a doufala, že si jejího předchozího prořeknutí nevšimne. Chtěla zmizet, ale on s ní držel krok.
„Proč tě tak zajímá? Jedeš snad po něm?“ Logan zaťal čelist, mluvil tiše a nenávistně. „Nico je totální zoufalec.“
„Není.“
„Stejně se stěhuje. To nevíš? Jeho tátu přeložili.“
Opal se zastavila. „Cože? Odkud to víš?“
Stáli před potravinami Brophy, obchodem s atmosférou farmářských trhů a s ručně psanou nabídkou. Ve výloze visela obrovská plachta s nápisem ZVEME VÁS NA FESTIVAL ŘEDKVIČEK.
„Můj otec.“ Logan se neubránil úšklebku. „Asi to zařídil.“
Opal se sevřel žaludek. „To přece nemůže.“
„Divila by ses, co všechno může.“
Logan stál zády k obchodu, ale zevnitř je pozorovali lidé. Ideální. Kdyby udělala scénu na veřejnosti, její matka to nepřežije.
Opal vykouzlila na rtech falešný úsměv, jen ať to všichni vidí. „Ty fakt umíš být hnusák všech hnusáků, Logane. Měj se.“
Odešla, ani se neohlédla.
 

[image: 8377.jpg]
 

Nico odhrnul sametový závěs. „Jestli se příště opozdíš, Opal, vyrazíme bez tebe.“ Až do teď ji ignoroval. Celou cestu na loďce přes Tichou zátoku neřekl ani slovo.
„Mrzí mě to,“ řekla Opal. „Máma se mnou potřebovala něco probrat.“
„Jak ses sem včera dostala?“ Emma mluvila uvolněným tónem, ale Opal bylo jasné, že umírá touhou dozvědět se to.
„Teleportem,“ odpověděla Opal jakoby nic. Zadržovala úsměv, když si ostatní vyměnili zmatené pohledy. Měli svá tajemství. Bylo fér, aby nějaké měla i ona. „Co je dneska v plánu?“
Nico došel na konec výstavní místnosti. „Emma, Tyler a já prozkoumáme sbírku. Ty si dělej, co uznáš za vhodné.“
„Chci vytvořit katalog.“ Tyler vytáhl z kapsy džínů tužku a namířil ji na knihu v kožených deskách. „Soupis všech věcí, které na lodi jsou. Připojíš se?“
Nico po něm podrážděně loupl očima.
„Tak jo!“ souhlasila Opal nadšeně a předstírala, že nevidí, jak se Nico tváří. Jestli si s Tylerem začneme rozumět, pomine se z toho. Navíc cokoli bylo lepší než jít znovu k nádrži. I když… ji to zároveň trochu lákalo.
„Perfektní.“ Tyler si mnul ruce jako zloduch z kresleného filmu. „Nico? Emmo?“
„No tak jo,“ zamručel Nico a klekl si na zem, aby si pořádně prohlédl drátěnou ptačí klec v koutě.
„Jasně, Tylere.“ Emma křupla klouby na prstech. „Na chvilku. Ale pak je na řadě Hlubina!“
Tyler rozmáchlým gestem otevřel koženou knihu. „Pohleďte… převzácné nic!“
Opal se zahihňala. „Kniha je prázdná?“
„Jo.“ Tyler poklepal prstem na první stránku. „Ale koukni na ty řádky a sloupce. Stoprocentně jde o nějaký zápisník. Mohli bychom ho použít na svoje záznamy.“
Ačkoli z něj vyzařovala nechuť, i Nico se připojil k ostatním. „Proč se zrovna teď pouštět do tohohle?“
„Abychom věděli, co tu je,“ řekl Tyler prostě. „Abychom to docenili.“
Opal naprosto souhlasila. Kdyby se jim podařilo sbírku pořádně projít, možná jim to pomůže pochopit, proč vznikla a kdo ji sestavil. Vzala do ruky skleněnou dózu, v níž byl nějaký pařát. „Začneme třeba tímhle?“
„Proč ne?“ Tylerovi se rozzářily oči. „Roztřídíme všechno do kategorií a pak se pustíme do podkategorií…“
„Tohle bude moje smrt, Tylere.“ Nico ale zároveň sebral proutěný košík a nakoukl dovnitř.
„Povídej, Opal.“ Tyler olízl hrot tužky. „Co mám napsat?“
„Je to černý spár. Zkamenělý. Asi ptačí. Víc mě nenapadá.“
„Výborně. Dej ho do té skříně, co máš za zády. Bude to Přihrádka 1A.“ Vytáhl z kapsy samolepicí bloček. Ten kluk byl jako chodící papírnictví. „Tak teď ty, Nico. Co jsi našel?“
„Nejvíc ze všeho to vypadá jako fosilie lejna.“
„Fuj.“ Opal pokrčila nos. „Nebuď nechutný.“
„Nejsem.“ Nico zvedl kus ztvrdlé hnědé hmoty. „Podle mě je to tak.“
„Ble.“ Tyler vydal dávivý zvuk. „Vrať to radši zpátky.“
„Hoď to do nádrže.“ Opal se ohlédla po Emmě, od níž očekávala podporu, ale nikde ji neviděla. „Kam šla Emma?“
„Asi dolů.“ Tyler ze země zvedl vycpané… cosi. „Je nádrží úplně posedlá. Říká jí Hlubina.“
Hlubina. Opal vyrazila husí kůže. „Neměl by jít někdo za ní? Pro jistotu?“
„Emma to zvládne,“ rozčilil se Nico. „Není blbá. Nikdo nejsme.“
Opal odvrátila oči. Samozřejmě věděla, že nejsou blbí. Nico se choval hrozně. Jen si myslela, že by u nádrže člověk neměl být sám. Zamířila kolem řady starých fotografií ke schodišti a zastavila se. Fotografie byly různě staré, každá v jiném rámečku, ale měly něco společného.
Nejdřív jí přišlo, že jsou to oči. Na těch nejstarších lidé nepřirozeně civěli před sebe, což k tehdejší době patřilo, ale něco podobně zvláštního bylo i na novějších. Pak jí to došlo: postavy se nedívaly do objektivu. Možná vůbec na nic konkrétního. Jenom zíraly do prostoru. Skoro jako by se dívaly… někam dál. Na všech fotkách stejně, i když snímky evidentně pocházely z různých období. Opal přepadl neklid.
Aby to nebylo všechno, každá postava měla navíc kolem krku tepaný přívěsek se spletitým ornamentem.
„Jdeš se podívat na Emmu, nebo ne?“ zavolal z druhé strany místnosti Nico, čímž ji úplně vyplašil.
Opal podrážděně zavrtěla hlavou a došla na kraj schodiště. „Emmo?“
„Tady jsem!“ ozvalo se vesele.
Opal polkla a vydala se po schodech dolů. Pevně přitom svírala zábradlí. Jakmile se objevila dole, Emma hned začala nadšeně vykládat. „Podle mě jde o normální sladkou vodu,“ řekla. „Nebo skoro. Vzala jsem v učebně fyziky pár lakmusových papírků a otestovala ji.“
Opal na ni překvapeně zírala. „Aha, super.“
Emma klečela u nádrže. Mávala nad inkoustově černou vodou rukou. „Vůbec nic se na hladině neodráží, což je divné, protože nějaké světlo tady je. Netuším, odkud se bere. Tekutina se taky třpytí. Jenom se na ní nic neodráží. Co má tohle znamenat?“
„Nesahej tam,“ varovala ji Opal. Začala ji brnět kůže, jako by jí procházela statická elektřina.
„Proč se to tak točí?“ Emma si zamyšleně kousala palec. Pak se sklonila a sundala si jednu botu i s ponožkou.
Opal ztuhla. „Co to děláš?“
Emma neodpověděla. Natáhla bosou nohu nad rozvířenou vodu.
„Emmo, ne.“ Opal udělala několik kroků dopředu. „Přestaň. Pořád nevíme, co to je.“
„Chci jenom něco vyzkoušet. Jestli bude hladina…“
Emma ponořila do vody palec u nohy.
Hladina se přestala otáčet.
Opaliným tělem projel šok. „Emmo, vra-“
Hlubina se zčeřila, jako by přímo do jejího srdce někdo hodil kámen.
Černá tekutina se vyhrnula přes okraj a ovinula se Emmě kolem kotníku. Pak ji stáhla do nádrže. Trvalo to sotva okamžik a dívka nevydala ani hlásku.
Voda se na chvíli uklidnila a pak zase začala vířit. Dvojnásobnou rychlostí.
Opal zírala do prázdného prostoru, kde ještě před chvílí seděla její kamarádka.
A spustila řev.
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Nico
Zezdola se ozval táhlý výkřik.
Nico strnul se stříbrnou figurkou mořského koníka v prstech, Tyler se s tužkou zastavil uprostřed pohybu. Když se výkřik prodral lodí podruhé, seběhli oba po schodech dolů. Tyler se třásl jako osika.
Ne, ne, ne, ne, běželo Nicovi celou dobu hlavou.
Opal zírala do Hlubiny. Po obličeji jí stékaly slzy jako hrachy.
„Kde je Emma?“ chtěl vědět Nico.
„Je… je tam!“ zakoktala Opal a ukazovala na vířící tekutinu v nádrži. „Jenom se toho lehce dotkla… a já jsem… Nico, stáhlo ji to dolů!“
Nicovi se zrychlil tep. Voda se točila divočeji než předtím. Díval se do její neprostupné temnoty. Pořád nic neviděl, ale zdálo se, že možná o něco jasněji září. Nedbal na nebezpečí a klekl si k samému okraji nádrže. Doufal, že zahlédne aspoň nějakou stopu po kamarádce.
„Říkal jsem jí, ať dává pozor!“ Tyler procházel kolem nádrže s rukama na spáncích. „Ty kráso. To snad není možné!“
Nico probodával Opal pohledem, hlas měl zastřený strachem a hněvem. „Co se stalo?“
Opal zamrkala. Hruď se jí prudce dmula. „Já za to nemůžu!“
Nico se rozmáchl oběma rukama. „Prostě mi řekni, co se stalo!“
„Emma zkoumala nádrž. A pak… pak tam začala strkat nohu.“
Tyler vztekle kopl do okraje nádrže. „Říkal jsem jí, ať dává pozor!“ Vyboulená ramena se mu začala třást.
„Tak jo.“ Nico si tiskl čelo a snažil se přemýšlet. „Ta nádrž určitě někam vede. Takže možná prostě… mohlo se jí povést –“
„Co?“ vykřikl Tyler. „Vír tě stáhne přímo dolů! Emmě se určitě nic nepovedlo. Je pryč a můžeme za to my!“
Nico se snažil vykoktat odpověď, ale Opal ho chytla za předloktí. „Nico, ona nespadla. Hlubina ji vtáhla. Co to je?“
Tyler si svlékl mikinu. „Musím ji zachránit.“
„Zbláznil ses?“ křičel Nico, zatímco Opal varovala: „Nedotýkej se té vody!“
Tyler hodil mikinu na zem. „Něco dělat musíme!“
Nico nedokázal dát dohromady smysluplnou myšlenku. „Co třeba lano?“ nadhodil nejistě. „Mohla uváznout pod lodí nebo tak něco?“
„V tomhle žádné lano neuvidí,“ zakvílel Tyler a ukazoval na Hlubinu. Hlas se mu zlomil do dětského šepotu. „Co budeme dělat, Nico? Nemáme… nemáme moc času.“
Nico nešťastně vrtěl hlavou. Nic ho nenapadalo. Najednou ticho prolomil další výkřik. Nico obrátil zrak ke schodišti. Zvuk šel seshora.
„Emmo!“ Tyler vyrazil po schodech nahoru a ze všech sil křičel její jméno.
Opal spěchala za ním. Jako poslední se rozběhl Nico a se srdcem v krku doufal v zázrak.
Venku Nica jako rána pěstí udeřil chlad. Muselo být tak o dvacet stupňů méně než prve, také mlha byla mnohem hustší. Na kraji jezera Nico zahlédl schoulenou postavu. Tyler běžel přímo k ní.
„Honem, Opal,“ řekl Nico, ale nemusel ji dvakrát pobízet. Opal vyrazila po kamenech, jako by ji vystřelili z luku. Nico se s ní maximálně mohl snažit udržet krok.
Tyler se konečně dostal k Emmě a sklonil se k ní. Než dorazili Nico s Opal, podařilo se mu ji otočit, takže dostala záchvat vlhkého kašle. Nico málem omdlel úlevou.
Emma se dávila a zvracela, z břicha jí vyšel celý kbelík vody.
Ale dýchala. Byla naživu.
Tyler brebentil radostí a objímal Emmu tak pevně, že měla co dělat, aby popadla dech. Opal jemně uvolnila Tylerovo sevření a Emmu posadila. Nico stál opodál a pronášel tiché děkovné modlitby ke všem božstvům, která ho snad mohla poslouchat.
„Ty kráso,“ zasípala Emma. „Uf.“
Opal Emmu pohladila po promočených světlých vlasech. Snažila se ji ukonejšit. Emma se zdaleka neklepala jenom zimou.
„J-jenom jsem chtěla zjistit, jaké to bude na d-d-dotek,“ vykoktala. „A-ale k-když… když jsem se t-t-toho dotkla…“ Třásla se od hlavy k patě. „Něco m-mě… z-z-zachytilo. Jako nějaká s-síla. Pak mě to t-táhlo dolů, všude bylo světlo a barvy a n-n-nemohla jsem d-dýchat.“
Tyler se s ustaraným výrazem podíval na Nica, který jen bezradně pokrčil rameny – ale tak, aby ho Emma neviděla.
„Poslouchejte,“ pokračovala Emma tiše s očima upřenýma k jezeru, „Hlubina není nic přirozeného. Cítila jsem tam přítomnost něčeho… cizího. Jako kdybych měla v hlavě špiona.“
Nicovi se hrůzou naježily chlupy na rukou. Přejel si po nich a snažil se zahnat pocit, že jej někdo pozoruje. „Emmo, ta voda je hrozně studená a ty jsi byla pryč hodně dlouho. Je zázrak, že tě to takhle vyplavilo. Vždyť ses málem… to, co jsi cítila, byl asi nedostatek kyslíku.“
Emma rozhodně zavrtěla hlavou. „Ne, Nico. Říkám vám, že jde o něco mnohem víc než jen o nějaký divný vír.“
„To je teď jedno.“ Tyler vyskočil na nohy. „Je tady šílená zima a ty jsi celá promočená. Pojďme zpátky dovnitř. Probereme to potom.“
Opal rychle přikývla, taky Nico souhlasil. Emma se málem utopila. Bylo potřeba ji hlavně co nejrychleji zahřát. Rozhodně se tomu tématu nevyhýbali ze strachu. V žádném případě. Ani náhodou.
Emma pomalu vstala, ale pořád se otáčela k vodě. V očích měla hrůzu, ale zároveň i něco dalšího. Úžas? Okouzlení?
Tyler šel v čele, zatímco Opal tiskla Emminu ruku. Nico se držel zpátky. Cítil se provinile. Udělal toho pro záchranu Emmy ze všech nejméně. Když ho ostatní nejvíc potřebovali, nebyl k ničemu. Jako obvykle.
Nico byl ještě rozrušený, když vedle něj najednou zašustilo křoví. Ohlédl se doleva. Něco se na něj dívalo. Nico instinktivně couval, zatímco se z lesa vynořila mohutná silueta. Tyčila se nad ním, mručela a chrčela.
Nico slyšel, že se ostatní zastavili, ale nikdo nevydal ani hlásku.
Jeho mozek konečně přijal, co viděl.
Pronikavým pohledem jej pozoroval obrovský medvěd grizzly s fialovou srstí.
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Opal
Zůstaň na místě, Nico! Medvědovi neutečeš!
Opal sledovala, jak se obrovské zvíře naklání nad kamarádem a podezřívavě nasává vzduch do nozder. Sluneční světlo a mraky vrhaly stíny na jeho fialový kožich. Medvěd byl děsivý. A velkolepý. Proč je tak velký? Proč je fialový?
Nico stál se sklopenou hlavou a očima upřenýma do trávy.
Výborně, pomyslela si Opal. Nedívej se mu do očí.
Medvěd sklonil hlavu a zavrčel. Nico se zachvěl, ale jinak se ani nepohnul.
Opal se otočila na ostatní. Tyler stál jako přimrazený. Super. I on věděl, jak se chovat při setkání s medvědem. Emmě ale cukaly prsty. Pak vykročila směrem k medvědovi; Opal se hrůzou zatajil dech.
Zvíře zabručelo. A… zalesklo se. Opal si překvapeně uvědomila, že je medvěd průhledný, skoro jako hologram. Otočil se k Emmě a z hrdla mu vyšel dlouhý a hluboký zvuk. Opal rozvibroval jako zemětřesení.
„Emmo,“ zašeptala Opal. „Nedělej to.“
„Neboj.“ Emma medvěda pozorovala s užaslým výrazem. „Já ho znám.“
„Cože?“ Tyler cedil slova koutkem úst. „Emmo, tys spadla na hlavu?“
Když se medvěd spustil na všechny čtyři a vydal se Emmě naproti, Opal úplně zapomněla dýchat.
„Přestaň!“ Tyler mával rukama nad hlavou. „Jdi od ní!“ Zlomil se mu hlas, ale on křičel ještě hlasitěji. „BĚŽ PRYČ!“ Medvěd pootočil hlavu, aby na něj viděl.
„Ne, ne,“ řekla Emma. Pořád se dívala přímo na neuvěřitelně fialové zvíře. „Hej, chlupáči. To jsem já. Medvěde, to jsem já!“
Medvěd dál pozoroval Tylera, který zase celý ztuhl. Opal přemýšlela, jaké by to bylo, kdyby se ty obrovské oči dívaly na ni. Děsivé? Nebo… vzrušující?
Emma natáhla ruku. Zvíře se otočilo. K Opalinu překvapení sklonilo hlavu.
„Medvěde,“ vydechla Emma. Natáhla prsty a skoro už se dotýkala jeho třpytivého purpurového kožichu…
Vtom medvěd zmizel.
„Ne!“ Emma zůstala stát s nataženými prsty, z nichž na trávu, kde ještě před okamžikem stál medvěd, kapala voda z jezera, a smutně jí poklesla tvář.
„Ehm.“ Nico si odkašlal. „Co to bylo?“
„Kam se ztratil?“ zaúpěla Emma zklamaně.
„Ještě před chviličkou tady byl medvěd.“ Tyler padl na kolena. „Velký fialový grizzly. Viděl jsem ho na vlastní oči.“
Opal se podlamovala kolena. Položila Tylerovi ruku na rameno. Jednak ho chtěla ukonejšit, ale taky potřebovala udržet rovnováhu.
„Kde je?“ Nico nakukoval do lesa. „Viděli jste ho utéct?“
„Já toho medvěda znám,“ opakovala Emma.
„Cože?“ zvolali Nico a Opal naráz.
Tyler si tiskl ruce k tvářím. „Byl tady svítivý průhledný medvěd, který na mě ještě před deseti vteřinami bručel, a pak zničehonic zmizel. Chápe to někdo?“
„Já vám to vysvětlím.“ Emma se k nim otočila čelem. „Medvěd byl můj imaginární kamarád, když jsem byla malá! Pořád dokola jsem ho kreslila. Jmenoval se Medvěd.“
„Super jméno,“ hlesl Nico roztřeseným hlasem. „Měla jsi i psa jménem Pes?“
Emma ho nevnímala. „Byl to určitě on. Nevím, jak se z něj najednou stal opravdový.“
„Opravdový nebyl,“ vedl si svou Tyler. „Medvěd z dětství, který najednou zmizí, rozhodně není opravdový.“
Opal polkla a dívala se na místo, kde ještě před chvílí zvíře stálo.
„Ale byl. Vždyť jsme ho všichni viděli.“
„To není možné,“ trval Tyler tvrdohlavě na svém.
Opal nadzvedla obočí. „Emmu právě pohltil černý vír a vyvrhl ji do jezera. Všechno tu působí nemožně. Loďka, sklep, ostrov. Tak proč ne fialový medvěd?“
„Kterého si vymyslela Emma?“ zeptal se Nico měkce.
„Možná jsme ve snu,“ řekl Tyler. „Nebo jenom já. Mám nějakou podivnou noční můru.“
„Sen to není,“ oponovala Opal. „Jsem vzhůru a jsem tu taky. Mám tě štípnout?“
„Emma se musí usušit a zahřát,“ připomněl Nico. „Na tom medvěd nic nezměnil, ať už byl opravdový, nebo ne. Máš něco na převlečení?“
„Nechala jsem si ve výstavní místnosti svetr,“ přikývla Emma. „A dole mám druhou botu.“
„Tak jdeme.“ Nico vyrazil ke kamenům.
„Počkej!“ Tyler rozpřáhl ruce. „Zpátky do hausbótu? Co když je tam ten medvěd?“
„Tylere, je pryč,“ řekla Opal. „Nikam neutekl. Viděli jsme ho přece zmizet.“
„Mohl se znovu objevit,“ nedal se odbýt Tyler. „Tady se před chvílí zjevil taky zničehonic.“
Nico se zastavil. „Co se podle vás vlastně stalo?“
„Hlubina.“ Emmě se zablesklo v očích. Byla si jistá svojí pravdou. „Nádrž mi musela číst myšlenky a nějak vytvořila Medvěda. Nic jiného nedává smysl.“
„Neděs mě,“ mručel Tyler a drbal se na hlavě. „Voda z jezera lidem nemůže číst myšlenky.“ Nervózně se zasmál a rozhlížel se po ostatních. „Jinak bychom teď hned utekli a už se sem nikdy nevraceli, že?“
A už se sem nikdy nevraceli. Opal si nebyla jistá, jestli by to dokázala. Ostrov byl děsivý a nebezpečný, ale taky fascinující. Ještě nikdy nebyla tak vystrašená a zároveň v sobě ještě nikdy necítila tolik života. Ale jestli měla Emma pravdu… „Myslela jsi na Medvěda, když jsi spadla do nádrže?“ zeptala se Opal.
„Ne.“ Emma se zachvěla. „Jenom jsem měla strach. A možná jsem byla… rozrušená.“
„Rozrušená?“
Emma se nejistě usmála. „Protože jsem cítila, že konečně všechno zjistím. Že nějak pochopím, co Hlubina je.“ Pokrčila rameny, jako by ji vlastní pocity překvapily. „Chtěla bych říct, že podle mě to je normální voda. Rozhodně na chuť i na dotek. Možná jen víc… klouzala.“
„Normální voda?“ Tyler se zachmuřil. „Emmo, stáhlo tě to dolů. A jestli jsi něco z toho vypila, radši si vypláchni pusu. Nevíme, co se může stát.“
„Světla, barvy a něco v tvojí hlavě.“ Nico mluvil pomalu, jako by důkladně promýšlel každé slovo. „Takhle si to pamatuješ, Emmo?“
Přikývla. Opal musela připustit, že poslední slova nezněla moc dobře.
Nico se poškrábal na bradě. „Zní to strašidelně.“
„Taky to bylo strašidelné.“ Emma se dala do řeči a divoce přitom gestikulovala. „Když čtete knížku, vaše oči přejíždějí po stránkách sem a tam. No a já jsem měla pocit, jako by něco takhle četlo mě. Jako kdybych tou knížkou byla já.“
Všichni ztichli. Opal si všimla, jak si Nico s Tylerem vyměnili ustarané pohledy.
„Tak jo, mluvím vážně.“ Tyler si mnul nos. „Zpátky do hausbótu se teď v žádném případě nevrátíme. Měli bychom z ostrova zmizet, dokud si všechno pořádně nepromyslíme.“
„Zmizet?“ Opal si uvědomila, že tohle nechce. „Proč?“
„Aby ta démonická nádrž nesežrala i nás ostatní!“ vyjekl Tyler.
„Vždyť Emmu nesežrala. Schválně tam strčila nohu.“
„Má tam druhou botu,“ nadhodil Nico.
„Botu nepotřebuju,“ řekla Emma, což Opal poněkud překvapilo. „Tyler má pravdu. Jdeme domů.“
„Tak jo, dobře.“ Nico kopl do jezera oblázek. Opal v jeho hlase cítila neochotu.
Je stejně zvědavý jako já.
Opal totiž zvědavostí celá hořela. Co mohlo jen tak vytvořit velkého fialového medvěda? Toužila Hlubinu okamžitě začít pořádně prozkoumávat, ale byla to Emma, koho vcucnul vír a kdo skončil v ledovém jezeře, aby se setkal se svým imaginárním kamarádem z dětství, který pak zničehonic zmizel. Takže jasně. Bylo to na ní.
Nebylo už o čem mluvit, tak vylezli po římse a zamířili k pramici. Opal ještě nebyla připravená, aby jim řekla o chodbě. Potřebovala si být jistá, že ji doopravdy berou mezi sebe. Na pláži se s Nicem chopili každý jednoho vesla. Odrazili od břehu a ostrov za nimi postupně zmizel v mlze.
Nico si odkašlal. „Emmo,“ začal tiše a vesloval přitom v jednom rytmu s Opal, „myslíš, že jsi toho medvěda vytvořila? Že se nějak zhmotnil z tvé představivosti?“
„Jo.“ Emma mluvila s absolutní jistotou v hlase. „Stalo se to v Hlubině.“
A zase jen veslování. Ticho. Nakonec to nevydržela Opal.
„Říkám si, jestli bychom to neměli zkusit i my.“
„Děláš si legraci?“ Tyler se rozhlížel po ostatních. „To snad ne. Netvrď mi, že bys tam doopravdy chtěla schválně vlézt. Protože to je šílenější než šílené.“
Nico dál vesloval a nedával na sobě znát, co si myslí. Emma přikývla na znamení, že Opal došla k jedinému logickému závěru.
Musím vyložit karty na stůl.
„Kdybych se vydala do Hlubiny,“ pronesla, „možná by se objevili moji imaginární kamarádi.“
„Neblázni,“ sykl Tyler. „Vydávat se tam? Do černé nádrže, která tě vcucne a čte ti myšlenky?“
Opal pokrčila rameny. „Tebe to fakt nenapadlo?“
Tyler odvrátil pohled. Nico jenom něco zamručel a ponořil veslo do vody ve stejnou chvíli jako Opal. Emma se šklebila.
Blížili se k příkré skalní stěně a Opal dokázala myslet jenom na jedno.
Co by Hlubina vyčarovala pro ni?
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Nico
Pásek mu výborně seděl pod bradou.
Zíral do zrcadla a pocit naprostého ponížení se mu z obličeje rozléval do krku, končetin, prstů a celého těla.
Vypadám jako totální trouba.
„Hmmm.“ Warren Holland si prohrábl vousy, což u něj v posledních dnech v podstatě odpovídalo smíchu. Nicovi to náladu nezvedlo.
„Tati, v tomhle mezi lidi rozhodně nepůjdu,“ zkoušel to Nico a modlil se, ať jej otec před roztomilým festivalovým kostýmem zachrání.
„Když to přišlo ze školy, budeš muset,“ řekl přísně Warren. Jeho mohutná postava zabírala skoro celý Nicův pokoj. „Vztah k vlastnímu městu je důležitý, Nico. Ten festival bude… ehm… Timbers se doopravdy snaží o něco velkolepého.“
Nico byl oblečený jako obří ředkvička. Tělo – beztvará červená hrouda, která vznikla na hodinách domácích prací pod vedením paní učitelky Simansonové – bylo doplněné zelenou čapkou v podobě baretu se svěžím lístkem nahoře. Noční můra.
Dvacet těchhle hrůz dostali náhodně vybraní sedmáci, kteří půjdou v průvodu, a Nico měl stejnou smůlu jako vždycky. Carson a Parker ho na cestu ze školy vyprovázeli smíchem.
„Vypadáš fresh.“ Otec si odkašlal do dlaně. Cukl mu snad koutek? Zavtipkoval?
„Tati,“ začal znovu Nico, „kvůli tomuhle mi natlučou. Nemůžu –“
„Jde o projev sounáležitosti,“ přerušil ho otec a svraštil husté obočí. „Lidé věří, že to město trochu nakopne. Mohla by to být cenná vzpruha potom, co…“
Warren nepřítomně mávl rukou. Ani Nico myšlenku nedokončil. Věděl, že jeho otec nijak nelituje, že zachránil sovy, a nechtěl se ho ptát, jestli tuší, kolik problémů města se kvůli tomu svaluje na ně. Bál se, že by to tátovi bylo jedno.
Warren Holland zmizel v předsíni. Nico si strhl čapku a hodil ji na postel, pak se zbavil bachratého těla. Možná mohl nechat kostým venku, aby se o něj postarali medvědi. Nikdo by mu to nemohl mít za zlé.
Zase si vzpomněl na Tichou zátoku a neskutečné věci, které se tam odehrály. Nico se celou noc snažil dát tomu všemu nějaký smysl a ráno se musel tvářit, jako by se nic nedělo.
Dopolední vyučování se mu podařilo nějak vydržet, ale když seděl s Emmou a Tylerem u oběda, už to nedokázal potlačovat. Emma spadla do Hlubiny a z nějakého důvodu se proto před nimi objevil obří fialový medvěd grizzly.
Zdálo se, že Emma je naprosto v pořádku. Nebylo jí špatně, nebyla vyděšená ani nepanikařila. Dokonce vypadala, že má víc energie. Chtěla se znovu vypravit na ostrov – jakmile se jim podaří zbavit se rodičů – a Nico bez váhání souhlasil. Cítil to stejně. Objevili něco neuvěřitelného, o čem nikdo jiný nevěděl. Mohli to nechat jen tak být?
Nevíš, co to je ani co to dokáže.
Nico otravnou pochybnost zahnal. Rozhodl se, že tentokrát se nebude bát. Nechtěl prožít jen průměrný život. Tohle bylo něco výjimečného, bylo to jeho a on se toho nehodlal vzdát.
Za půl hodiny se měli znovu sejít.
Tyler slíbil, že dá vědět Opal, a Nico držel jazyk za zuby. I on chápal, že jí nemůžou bránit v účasti na něčem tak velkolepém. Upřímně řečeno, Nico tam Opal dokonce chtěl. Přinejmenším byla chytrá a odvážná. Mohla jim pomoct přijít Hlubině na kloub.
Hlubině.
Byla neuvěřitelná. Možná přímo magická. Jenom na ni pomyslel, už cítil mravenčení na kůži. Čím víc uvažoval o hausbótu, tím víc nabýval přesvědčení, že ho někdo postavil jenom proto, aby zakryl, co víří pod ním. Výstavní místnost byla úžasná – sbírka těch nejfantastičtějších věcí na světě –, ale nádrž v podzemí všechno ostatní zastiňovala.
Nico si celý netrpělivý navlékl tmavomodrou mikinu a džíny, obul si tenisky a do batohu si sbalil pár krámů a starý ručník. Doopravdy si na to troufne?
Hodil si batoh přes rameno dřív, než stihl zapochybovat. Spočítal si, že na kole tam dojede za dvacet minut. Mohl by vyrazit dřív, a než přijedou ostatní, prozkoumat jeskyni. Zatím si ji pořádně neprohlédl. Třeba mu něco skvělého uniklo.
Chtěl se vypařit předním vchodem, ale prozradilo ho vrzání podlahy.
„Nico!“ zavolal otec z kuchyně. „Vydrž chvilku. Pojď sem.“
Nico zavřel oči a zase je prudce otevřel. Šel do zadní části domu, připravený i lhát, aby mohl zmizet.
Otec seděl u stolu na svém obvyklém místě. Přistrčil Nicovi židli.
„Posaď se. Musíme si promluvit.“
Nicovi se hrůzou sevřela hruď. „Co se děje?“
Otec odložil hrnek s kávou. „Chtěl jsem počkat, až se vrátí tvůj bratr, ale vím, že ti to dělá starosti, a nerad bych, aby tě znepokojily nějaké řeči.“
To nezní dobře. Ani trochu.
„Jaké řeči?“
Warren Holland si povzdechl a jednou rukou se poškrábal mezi lopatkami. Na sobě měl béžovou lesnickou uniformu. Klobouk ležel na stole. „Dostal jsem dnes dopis z ministerstva,“ řekl. „Kvůli změnám jsem byl vybrán k nedisciplinárnímu hodnocení.“
Nico zmateně zavrtěl hlavou. „Co to znamená?“
„Nic. Tedy aspoň samo o sobě. Takové věci jsou běžné. Většinou na ministerstvu zjišťují, jestli by se lesník víc nehodil na jinou pozici.“
Nicovi se sevřel žaludek. „Chtějí tě vyhodit?“
„Rozhodně ne!“ vyštěkl otec. „Spíš právě naopak. Ale nová funkce často jde ruku v ruce s přeložením, aby se člověk nemusel potkávat s bývalými kolegy. Pokud se náplň mojí práce změní, mohlo by dojít i na stěhování –“
Nico vstal tak prudce, až se židle překotila na zem. Vyběhl zadními dveřmi ven, bez ohledu na otcův polekaný výkřik. Popadl kolo a rozjel se jako střelený.
Slyšel, jak se dveře za ním rozletěly dokořán. Sklonil hlavu a šlapal, co mu síly stačily. Nezastavil se, dokud neprojel celým centrem. Na Hlavní ulici vletěl, aniž by se rozhlédl, až pan Owens, který zrovna opečovával záhon s ředkvičkami před svým holičstvím, roztrpčeně vykřikl.
Se zaťatými zuby stoupal Nico do strmého svahu na Overlook Row, který mu nakonec vzal vítr z plachet a donutil ho zastavit. Po levé straně měl v řadě vyrovnané domy místní honorace. Po jeho levici se až k nábřeží prostíral park Orca.
V očích ho pálily slzy, ale byl rozhodnutý, že plakat nebude. Bylo to prostě příšerně nespravedlivé. Nico nikomu nic neudělal, ale stejně ho z Timbers vyháněli jako malomocného. Zrovna když objevil něco pozoruhodného. Zrovna když se zdálo, že by jeho život mohl dostat zajímavý spád.
Nico se naklonil přes řídítka, aby nabral dech. Kdyby to neudělal, asi by si jich nevšiml.
Ve chvíli, kdy mu obličej zmizel ve stínu, Nico v parku zahlédl dvě postavy. Na držení těla té menší ho něco zaujalo…
Popojel blíž. Přimhouřil oči. A pak překvapeně zacouval.
Na houpačce seděla s rukama ovinutýma kolem řetězů Opal. Za ní stál Logan a opíral se o sloupek. Když se na ně Nico podíval, zrovna se oba smáli. Na zemi mezi nimi ležel papírový tácek zabalený v celofánu.
„To se mi snad zdá,“ zašeptal Nico.
Tělem se mu rozlil hněv. Zrazovala Opal jenom jeho, nebo Loganovi vykládala i o tajemství Hlubiny?
Právě jí znovu začínal věřit. Dokonce mu přišla i sympatická. A teď se tahá s nafoukaným tyranem, jehož rodina se snaží Nicova otce vyhnat z města.
Pomalu, aby si ho nevšimli, Nico vycouval. Pak šlápl do pedálů a zmizel v pláních, které se táhly směrem k Tiché zátoce.
Opal neřekl ani slovo.
A kdyby ji už nikdy v životě neměl vidět, taky dobře.
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Opal
„Blíží se chiméra. Na dvanácti hodinách.“
Tylerův hlas ve vysílačce zapraskal. Opal stojící u jezera zvuk z šikmé střechy hausbótu málem nedokázala rozeznat.
„Co je to?“ zeptala se Opal.
„Je to… dinosaurus.“ Tylerův hlas zněl o oktávu výš než obvykle.
„Cože?“
Tyler dostal na starosti dalekohled. Měl za úkol hlídat, co se objeví, když někdo zmizí v Hlubině. Zatímco každé z dětí vyplavalo v jezeře, výtvory se mohly zhmotnit kdekoli na ostrově.
Chiméry.
Jako první slovo použil Nico a hned se ujalo. Opal přišlo, že jako popis věcí, které se dostávaly z jejich mysli, je dokonale výstižné. Byly opravdové, ale zároveň ne.
Když došli k hausbótu, převlékli se všichni do plavek – dokonce i Tyler, ačkoli nepřestal hartusit, jaká je to šílenost. Padlo rozhodnutí: nádrž se musí vyzkoušet. Ať už to bylo nerozvážné, jak chtělo, Opal potřebovala vědět, co Hlubina vytvoří pro ni.
„Tylere, nech těch vtípků.“ Opal se ohlédla po Nicovi, který lezl z vody a oklepával se.
„Myslím to vážně,“ odpověděl Tyler. „Ale není… no, uvidíš.“
„Kde je?“
„Přímo za tebou.“
Opal se otočila ke stromům.
Z lesa lezl čtyřmetrový tyranosaurus se zuby z pěnové gumy a s rozzářenýma hnědýma očima. Vypotácel se na trávu, kde začal tančit, šklebil se a mával prackami.
Nico celý ztuhl. „Do háje.“
„Dinosaurus Pippo?“ rozesmála se Opal a ve vysílačce slyšela, jak se hihňá i Tyler. „Nico, proč jsi myslel zrovna na něj?“
„Nech toho. Neudělal jsem to naschvál.“ Otočil se k ní zády. Celé odpoledne na ni byl zase nepříjemný a ona vůbec netušila proč.
Pippo přiběhl k Emmě, která se zrovna objevila v týmových plavkách Timbers, s úsměvem od ucha k uchu. Chtěla dinosaura pohladit po zádech, ale ruka jí prošla skrz zvíře. Podle všeho byl ale Pippo solidnější než poslední výtvor – třpytivý jednorožec, jehož přivolala Opal. Chiméra vydržela jen pár minut, pak beze stopy zmizela.
Pippo vypadal stejně jako v televizi. Potácel se kolem dokola, radostně mával, ale pak zpozoroval Nica.
Nico polkl. Najednou celý zbledl.
„Nico?“ zeptala se Emma. „Jsi v pořádku?“
Pippo zničehonic odkudsi vytáhl obří láhev dětského šamponu.
„To ne.“ Nico nebyl vystrašený, spíš působil rezignovaně. Pippo kráčel k němu a mával šamponem jako dirigent orchestru. Nico kousek ustoupil. „Přestaň. Už mi není pět. Nebojím se tě.“
Pippo naklonil hlavu. Odložil láhev a rozpřáhl kratičké tyranosauří paže.
Nico se podíval na Opal a Emmu. Emma se usmívala, ale nijak škodolibě. Opal si však uvědomovala, že v jejím úsměvu možná kousek škodolibosti byl.
„Honem,“ povzbuzovala ho Emma. „Zkus ho obejmout!“
Nico zavrtěl hlavou. Za okamžik Pippo zmizel v zářivém oblaku oranžové mlhoviny.
„Podle mě jsme byli svědky něčeho neobyčejného,“ zasípal Tyler. Slezl ze střechy a doběhl až k nim; teď sotva popadal dech. Na ramenou mu visel promočený modrý ručník. „Nico tváří v tvář děsivému dinosaurovi z vlastní minulosti. A málem to, chudák, nezvládl.“
„Dřív se mi o Pippovi zdávalo,“ řekl Nico znechuceně. „Objevil se v koupelně a násilím mi cpal šampon do vlasů. Nebylo… to pěkné.“
„Dvě věci, které jsi nejvíc na světě nenáviděl.“ Tyler konejšivě položil Nicovi ruku na rameno. „Pipposaurus rex a pravidelná hygiena. Moc se od té doby nezměnilo.“
Nico kamaráda se smíchem odstrčil. „Díky moc.“
„Proč jsi myslel na Pippa, když ho nemáš rád?“ zeptala se Emma a vzala Tylerovi ručník.
„Nemyslel jsem na něj. Musel jsem ho mít někde zasutého v hlavě a Hlubina ho vytáhla. Nejsem tak dobrý jako ty.“
Emma se do Hlubiny ponořila víckrát než kdo jiný. Sotva její chiméra zmizela, honem běžela zpátky k víru. Už vyvolala porga z Hvězdných válek, Ufňukanou Uršulu a pak dvoumetrový Pikaču přinesl na zádech jednoho z Angry Birds.
„Ten dráček, co jsi ho přivolal předtím, byl náhodou super.“ Emma se podívala na telefon a zamračila se. „Jenom mě mrzí, že se nic z toho nedá natočit.“
Nicův dráček byl doopravdy super, pomyslela si Opal. Lezli do Hlubiny po jednom, aby svoje výtvory mohli navzájem ocenit. Tyler se odhodlal potopit jenom jednou a vyvolal svoji oblíbenou animovanou postavičku Suzie Robotonic. Šílená vědkyně čmárala diagramy na kouzelnou tabuli a Tyler prohlásil, že je naprosto spokojený; zbytek dne pak trávil na střeše.
„Kdo jde další?“ zeptala se Emma a zadupala.
„Já zatím nejdu.“ Opal se ještě nevzpamatovala z toho, že mezi stromy viděla procházet svoji oblíbenou Sailor Jupiter. Chiméry se jí líbily, ale zároveň jí Hlubina připadala zneklidňující – tím, jak pronikala do jejích myšlenek a filtrovala představivost. Navíc měla vždycky plnou pusu vody z jezera. Potřebovala na regeneraci víc času než Emma.
Emma se zakřenila. „Nico? Tylere?“
„Klidně běž,“ řekl Nico. „Všichni víme, že chceš.“
„No dobře, když jinak nedáte!“ Rozběhla se k hausbótu.
„Půjdu zpátky na hlídku.“ Tyler se vydal ke kamenům a přitom si pískal.
Opal přemýšlela, jestli má z Hlubiny takový strach, nebo je prostě jen opatrný, i když náladu měl podle všeho dobrou. Tylerovi se zkrátka do Hlubiny znovu nechtělo.
Jí ano. Opal si uvědomila, že je šťastná. Nadšená. Bez ohledu na Nicovu nevraživost čím dál víc cítila, že je jednou z nich. Uvnitř kruhu. Dělo se něco nového a zázračného a ona byla ve středu dění.
Nebo se probudilo něco strašlivého a je to vaše vina.
Opal zpozorněla. Jak ji napadlo tohle?
Jezero vyplavilo Emmu na břeh. Když vylezla z vody, třásla se zimou a kašlala. Připozdívalo se a přece jenom už se ochladilo.
„Měli bychom brzy vyrazit,“ poznamenala Opal.
Nico se neobtěžoval zareagovat.
Emmě drkotaly zuby. „Tahle b-b-bude možná p-poslední.“
„Na co jsi myslela?“ zeptala se Opal. Emmě se ze všech nejvíc dařilo pracovat se záměrem – většinou přivolala chiméry, jaké si schválně představovala.
„Na Godzillu,“ odpověděla Emma prostě.
Nico si zakryl oči. „Panebože.“
Emma se rozzářila. „Přivedl mě na to Pippo.“
„Super.“
Najednou je zahalil obrovský stín.
Podívali se nahoru. A nahoru a nahoru a nahoru.
Godzilla.
Nad nimi se tyčil obří obojživelník.
„Emmo, ne,“ vydechla Opal.
„Vždyť se nic nemůže stát.“ Emma si povzdechla. „Ale moc to nevyšlo. Měla být pětkrát tak velká.“
Zajímalo by mě, jestli se zná s Pippem, pomyslela si Opal, a zatímco se k nim příšera pomalu přibližovala, snažila se dívat jinam. Godzilla otevřela tlamu a zařvala, zvuk byl prudký a pronikavý. Z jejích čelistí vytryskl proud oslepujícího světla.
„Ty kráso,“ zašeptala Emma. „Ahoj.“
Godzilla zakřičela znovu. Pak pohasla jako svíčka a zmizela.
„Ach jo. Moc dlouho nevydržela,“ řekla smutně Emma. „Jde mi to čím dál hůř.“
„I když byla na Godzillu možná malá, pořád šlo o největší chiméru ze všech.“ Nico zíral na místo, kde ještě před chvílí stála příšera. „Možná proto zmizela tak rychle.“
Emma se spokojeně usmála. „Pojďme se usušit. Napíšu si seznam, co chci vyvolávat zítra.“ Nico se zakřenil a vydali se ke kamenům.
Opal už chtěla vyrazit za nimi, ale něco upoutalo její pozornost.
„Jdeš taky, Opal?“ zavolala na ni Emma.
„Za chviličku! Musím se na něco podívat.“
Když byli pryč, Opal popošla dál od břehu. Tady. Nezdálo se jí to. Na zemi, kde pár vteřin stála Godzilla, viděla skoro nepatrný otisk, otlačenou plochu. Opal vydechla.
Dívala se na obrovskou stopu ještěra.
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Nico
Nico kráčel za Emmou a Tylerem do výstavní místnosti.
Celý den měl mizernou náladu, ale nechtěl jim kazit nadšení. O Opal a Loganovi jim chtěl říct až později, aby mohli dát o samotě hlavy dohromady a vymyslet plán, jak se jí navždy zbavit.
Emma poskakovala prostřední uličkou. „Co teď zapíšeme do katalogu?“
Nico se křečovitě usmál. „Nechám to na tobě.“
„Hmmm.“ Emma si zamyšleně přiložila prst ke rtům. „Taková spousta možností.“ Ukázala k tajnému vchodu na schodiště. „Co třeba tamten pirátský meč?“
Nico se podíval na zeď, ale jeho pozornost upoutala zelená věc na piedestalu. Nikdy o láhvi moc nepřemýšlel, ale teď mu připadalo…
Nico k ní přistoupil a nahlédl dovnitř. Dřív byla hmota mlhavá a neurčitě se vlnila v prostoru – trochu jako rtuť –, ale teď se zdálo, že získala jasnější formu. Lesklá zelená koule se trochu roztáhla, a dostala tak oválnější tvar, jako želví krunýř z inteligentní plastelíny. Když Nico přimhouřil oči, zdálo se mu, že vidí obrys hlavy.
Pak si odfrkl. Jasně, kamaráde, hroudě slizu narostla kebule. Nico zacouval zpátky do uličky, ale cítil píchání mezi lopatkami.
Prudce se otočil s očima navrch hlavy. Na chvíli si byl skoro jistý, že jej někdo pozoruje. Nikoho ale neviděl, ani Opal. Nepříjemný pocit rychle zmizel. Nico se málem zasmál, ale ne od srdce. Občas mu celá sbírka doopravdy naháněla hrůzu. Kdo tady všechny ty divné věci nashromáždil? Proč? A kde ten člověk byl teď?
„Hele,“ zavolal Nico, „nepřijde vám, že vypadá nějak jinak?“
Tyler zvedl hlavu od svitku pergamenu. „Ta věc v láhvi? Jak jinak?“
Nico si prohrábl vlhké vlasy. „Nevím. Prostě se… změnila.“
Emma byla okamžitě u něj. „Doopravdy, vypadá jakoby pevněji. Třásl jsi s tím nebo tak něco?“
„Doteď jsem se na to skoro ani nepodíval,“ přiznal Nico a nervózně se culil. „Jsem si ale jistý, že předtím to byla jenom pohyblivá koule slizu.“
„Myslíš, že roste?“ zašeptala Emma. Zatímco si prohlížela láhev, úplně jí zářily oči.
Nico zvedl ruku. „Asi o nic nejde. Možná je tu prostě větší teplo. Nebo zima. Nevím. Nechme to být.“
Zničehonic se rozhrnul závěs a do místnosti vešla Opal, obličej napjatý, jako by o něčem usilovně přemýšlela. Nico si podrážděně mumlal pod vousy.
„Co se děje?“ zašeptala Emma a rýpla ho loktem do žeber. „Celý den jsi na ni hrozně protivný.“
Opal ji musela slyšet. „To by mě taky zajímalo,“ řekla suše a založila si ruce na prsou. „Myslela jsem, že tohle už máme za sebou, Nico.“
Nico se zamračil. „A já jsem myslel, že ti můžeme věřit. Spletl jsem se.“
Opal se zatvářila šokovaně. „Nechápu, o čem mluvíš.“
„Dneska odpoledne. Park Orca. Hezky všem řekni, s kým sis tam špitala a vyměňovala tajemství.“
„Cože?“ Pak si vzpomněla. „Nico, takhle to opravdu není.“
„S Loganem Nantesem.“ Nico to jméno procedil přes zuby. „Jeho otec chce mého tátu poslat na Antarktidu. Ale ty ses s kámošem z Overlook Row podle všeho skvěle pobavila.“
Opal zvedla ruce. „Nico, přísahám, že to takhle není. Nechtěla jsem s ním jít.“
„Neřekl bych. Viděl jsem vás u houpaček.“
„Ne, to…“
„Určitě jsi mu řekla i o ostrově, co?“ Nicův obviňující tón sílil. „O hausbótu, o Hlubině, o chimérách, o všem. Jenom abys získala body u cool partičky.“
Opal zírala s otevřenou pusou. Emma se ani nepohnula. Tyler si nervózně kousal ret. Nakonec Opal vypískla: „To bych nikdy neudělala!“
Nico na ni výhružně namířil prst. „Tak proč ses vůbec nezmínila, že jste se viděli?“
„Protože vím, jak moc ho nesnášíš!“ odsekla Opal. „Logan není tak hrozný, jak si myslíš, ale naše tajemství bych mu nikdy neprozradila. Zkus mi trochu důvěřovat.“
Nico vymrštil ruce. „Ty ho bráníš?!“
Opal zavrtěla hlavou. „Vím, že se k tobě Logan chová hrozně. Nedokáže se povznést nad otcovu pitomou zášť. Ale má i dobré vlastnosti. Moc bych si přála, aby je lidem ukázal.“
Nico se hořce uchechtl, Opal však zvedla dlaň, jako by se chystala složit přísahu. „Nic jsem mu neřekla,“ dušovala se. „Jeho máma vymyslela, ať spolu jdeme do parku, a já jsem se nedokázala nijak vymluvit. Celou dobu jsem jenom odpočítávala čas, kdy budu moct zmizet a vypravit se sem.“
„Čemu jste se ale tak smáli? Kdo koupí náš dům, až se odstěhujeme?“
„Snažila jsem se ho svést ze stopy!“ Opal se zhluboka nadechla; přemáhala se, aby nezačala křičet. „Logana hrozně zajímá, kam poslední dobou chodím. Doteď jsem trávila spoustu času kolem naší čtvrti, a najednou tam skoro nebývám.“ Zrudla. „Tak jsem si musela něco vymyslet,“ zamumlala směrem k podlaze.
„A co?“ zeptala se Emma.
Opal protočila panenky. „Řekla jsem, že cvičím taneční sólo na festival. Pojmenovala jsem ho ‚Zrození ředkvičky‘. Jako že, chápete… postupně vyrostu ze semínka.“
Tyler se rozchechtal. „To bych fakt chtěl vidět!“
„No a tomu jsme se smáli,“ pokračovala Opal a probodávala přitom Nica pohledem. „Dokonce jsem mu i řekla, že komplikovat život tvému tátovi není správné. Nelíbilo se mu to, ale stejně jsem to řekla.“
Odmlčela se. Nico se díval na špičky bot.
„O tomhle místě jsem mu neřekla ani slovo.“ Do jejího hlasu pronikl prosebný tón. „Nikdy bych to neudělala. Nikomu z vás.“
Nico zvedl hlavu. Podíval se Opal do očí. „Přísaháš?“
„Přísahám.“
Nico se na ni ještě chvíli upřeně díval. „Tak jo. Omlouvám se. Asi jsem měl strach… myslel jsem si…“ Ztěžka vydechl. „Vlastně je jedno, co jsem si myslel. Neměl jsem pravdu a choval jsem se hrozně. Mrzí mě to.“
Nico slyšel, jak si Emma oddechla. Tyler s úlevou zapískal a otíral si dlaně o džíny. Opal pořád stála stranou od ostatních, jako by si nebyla úplně jistá, jestli bouře pominula.
„Pojď,“ řekl Nico a nejistě se usmál. „Máme tady nějakou práci.“
Opal úsměv opětovala. „To jo. Objevila jsem něco hrozně důležitého.“
Nico nadzvedl obočí. I Tyler s Emmou hleděli na Opal.
„Myslím, že chiméry sílí.“
„Jo, to jo.“ Zdálo se, že Tylera informace nijak neohromila. „Poslední chiméry měly daleko ostřejší obrysy než fialový medvěd. Hlubina asi potřebovala pár kol na rozehřátí.“
„To ale není všechno,“ pokračovala Opal. „Po Godzille zůstal otisk tlapy!“
Nico zavrtěl hlavou. „Jsou to přece jenom chiméry. Zhmotněné představy. Nejsou opravdové, Opal. Když se jich chceš dotknout, ruka ti projde skrz.“
Opal pokrčila rameny. „Tu trávu jsem si pořádně prohlédla. Je v ní stopa obřího ještěra.“
„Godzilla není ještěr, ale dinosaurus,“ opravila ji automaticky Emma. „Aspoň v původním filmu. Konkrétně teropod.“
Tyler si zakryl rukama obličej. „Záleží na tom snad?“
„Jenom to říkám.“
„Důležité je,“ pokračovala Opal, „že chiméry jsou víc než jenom nějaké rozmazané obrazy. A možná budou čím dál opravdovější.“
Nico vykulil oči. „Je to ještě zajímavější, než jsme si mysleli.“
„Lepší, než jsme si mysleli,“ vykřikla Emma.
„Jedno je jisté.“ Tyler se poškrábal na temeni. „Nemůžeme dopustit, aby Hlubinu objevil kdokoli další. Mohlo by to být nebezpečné.“
„Musíme ji hlídat,“ prohlásila Opal. „Celý ostrov bude přísně tajný.“
„Hlídky.“ Emma se rozzářila. „Ty jo, potřebujeme nějaký dobrý název. Co třeba Strážci Hlubiny? Ne, ne! Vojsko vířivých vod! Zkráceně VVV?“
Nico ji ignoroval. „Taková je tedy situace, co? Máme za to teď zodpovědnost. A za všechny věci na lodi.“
Opal přikývla. „Jenom my čtyři. Pokud už se nemusíme hádat o to, jestli sem patřím, nebo ne?“
Nico se zahanbeně pousmál. „Co bychom si bez tebe počali?“
Natáhl ruku dlaní dolů. Opal zamrkala a položila na ni svoji. Pak svou připlácl Tyler a nakonec je oběma rukama sevřela Emma. Stáli tam propojení, uprostřed tiché výstavní místnosti.
Tyler zašoupal nohama. „Neměl by někdo z nás něco říct?“
Nico se usmál. „Jasně. Do toho.“
„Říkal jsem si, že bys to měla být ty.“ Díval se na Emmu, ale ta se hihňala a vrtěla hlavou.
Nico se ohlédl na Opal. Leskly se jí oči. Pláče?
„Opal?“ zeptal se. „Chceš něco říct?“
Popotáhla a vzápětí vykouzlila na rtech zářivý úsměv. „Já myslím, že jsme to zvládli dobře, ne?“
Všichni spustili ruce a k zaprášeným trámům stoupaly salvy smíchu.
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Opal
Po chodbě proti Opal šel hezký deváťák.
Konkrétně hezký deváťák Evan Martinez. „Opal Walshová?“ řekl.
„Jasan.“ Proč jsem proboha řekla „jasan“??!! nadávala si. Ale ví, jak se jmenuje! Povytáhla si batoh. „Čau Evane.“
„Na vrátnici na tebe čeká máma. Mám tě přivést.“
„Aha. Super.“
Nevěděla, jestli se má zlobit na mámu, že za ní chodí do školy, nebo být nadšená, že může jít po chodbě s Evanem Martinezem. Na sobě měl fotbalový dres. Doufala, že se všichni dívají.
Jé! Možná by se jí mohl Evan Martinez ukázat jako chiméra.
To ne. Tylera a Nica by otrávila. Ale Emma by to pochopila.
Na vrátnici jí Evan podržel dveře.
„Díky,“ řekla Opal.
„Není zač.“ Posadil se pod nápis STUDENTSKÁ VÝPOMOC. Opal najednou přepadla hrozná chuť taky se přihlásit jako studentská výpomoc.
„Opal!“ zavolala Kathryn Walshová. „Ahoj miláčku.“
„Ahoj mami.“ Opal odtrhla oči od Evana, který mezitím neodolatelným způsobem začal přerovnávat papíry. „Děje se něco?“
„Nečekala jsi mě?“ Kathryn otevřela dveře a vyšly s Opal na chodbu. „Dneska je oficiální setkání k soutěžní přehlídce. Začíná za chvilku ve velkém sále.“
„To jsem zapomněla.“ Opal si ve skutečnosti tuhle část vůbec nepřečetla. Stejně jako žádnou jinou. Prostě jen podepsala papír, který jí matka podstrčila.
Ve velkém sále se usadily do plyšových divadelních sedaček. Čekalo tam hodně sedmáků a osmáků. Opal ale překvapilo, že tam vidí i středoškoláky – myslela si, že ti už se dokážou ubránit.
Opal zamávala na Azru Alikhanovou, s níž chodila na zeměpis a která měla rozhodně šanci vyhrát. Azra uměla hrát na piano a nosila hezké brýle. Proti tomu Opal neměla co nabídnout. Doufala jenom, že neskončí poslední. Je tam i poslední místo? Panebože, doufám, že ne!
„Zdravíčko, Walshovy! To je ale překvapení. Můžeme k vám?“
Opal zvedla oči: na konci jejich řady stála paní Nantesová.
A Logan. Co to má znamenat?
„Samozřejmě!“ Kathryn a Opal jim udělaly místo. „Moc ráda tě vidím, Lori. Opal by ti chtěla poděkovat za tu dobrotu, viď, miláčku?“
Opal poslušně přikývla. „Děkuju, paní Nantesová.“
Loganova máma se usmála. „Rádo se stalo. Moc mě těší, že jste si spolu pochutnali.“
Lori Nantesová uměla skvělé čokoládové sušenky s karamelovou náplní. Právě ty předešlého dne udržely Opal v parku s Loganem. Objevil se u jejích dveří s talířem zabaleným ve fólii a instrukcí od maminky, aby se o dobroty podělil. Matka Opal téměř vystrčila ven ze dveří.
Logan se posadil vedle dívky a zíral před sebe.
„Ahoj Logane.“
„Čau.“
Opal se odmlčela. Loganova přítomnost ji překvapila. Nedokázala uvěřit, že i jeho matka jej k takovým věcem nutí.
„Logane,“ řekla Kathryn Walshová, „netušila jsem, že i ty se zúčastníš soutěžní přehlídky.“
„Přihlásil se sám.“ Paní Nantesová nasadila překvapený tón. „Sám vyplnil přihlášku a tak dále.“
Loganovi zrudly uši. Na Opal se pořád ani nepodíval.
„To je… něco.“ Opal potlačila úšklebek. „Co nacvičuješ pro talentovou část?“
„Budu stát na hlavě a driblovat přitom míčem.“
„Nejsem si jistá, jestli zrovna tohle měl přípravný výbor na mysli, ale… něco to je.“ Paní Nantesové se rozzářily oči. „A slyšela jsem, že Opal nacvičuje tanec!“
„Tanec?“ Opalina matka se tázavě otočila na dceru.
„Nacvičuje ho už týden.“ Logan se šklebil úplně otevřeně. „Tanec o ředkvičce. Zrození ředkvičky, že jo, Opal?“
Opal polkla. „Jo. Přesně tak.“
„Ty budeš tančit?“ Kathryn Walshová byla podle všeho vyvedená z míry. „Myslela jsem, že předneseš nějaký Shakespearův monolog!“
Další část přihlášky, kterou si Opal ani nepřečetla. Ale cokoli bylo lepší než tančit před celou školou.
Paní ředitelka Kisnerová vešla na jeviště a poklepala na mikrofon. „Vítejte na zkoušce,“ pronesla. „Ráda bych vám představila předsedu festivalu ředkviček, pana Alberta Murphyho.“
Cože? Toho nerudného Nicova souseda? Proč vybrali zrovna jeho?
„Promiň, mami,“ zašeptala Opal. „Zapomněla jsem. Naučím se toho Shakespeara.“
„Ne, to ne.“ Matce se obličejem rozlil nadšený výraz. „Tanec bude překrásný. Vždycky jsem věděla, že moc ráda tančíš.“
Do háje. Do háje, do háje, do háje.
„Poprosil bych všechny účastníky přehlídky, aby přišli dopředu,“ oznámil pan Murphy. „Nemusíte se ničeho bát. Každému jenom položíme cvičnou otázku, ať trochu dáme věci do pohybu.“
Opal se s Loganem a ostatními vydala do zákulisí, za těžkou modrou oponu. Připomněla jí hausbót. Opal se nemohla dočkat, až se tam znovu vydají. Jaká chiméra se jí příště zjeví? Po Godzille zůstala stopa. Co to mohlo znamenat?
„Nemůžu uvěřit, že to dělám dobrovolně,“ hartusil Logan, zatímco se řadili do fronty.
„Proč tedy?“ zeptala se Opal. Logan nerad mluvil na veřejnosti. Když měl něco prezentovat před třídou, prolétl to tak rychle, že mu skoro nebylo rozumět. A ještě nikdy se z vlastní vůle nepřihlásil na nic, co by nesouviselo se sportem.
„Nevím,“ zamumlal Logan nešťastně.
„Ještě máš šanci zmizet. Mohl bys utéct přes učebnu dramatické výchovy.“
Logan se jí podíval do očí. „A ty bys šla se mnou?“
Opal odvrátila hlavu; najednou jí bylo trapně. „Nemůžu. Máma by si mě našla. Já se tomu nevyhnu.“ Snažila se, aby zněla dramaticky a legračně, ale Logan se nezasmál. Ostatní mezitím panu Murphymu stručně a stydlivě odpovídali na otázky a fronta pozvolna postupovala.
Logan zaťal čelist. „Zůstanu taky.“
Opal se ho chtěla zeptat proč, ale Logan pokračoval. Slova z něj najednou úplně vylétla. „Já ti vůbec nerozumím. Celé léto jsme spolu chodili ven a vypadala jsi spokojeně. Pak se ovšem stala ta věc s Nicem a najednou se mi úplně vyhýbáš. Proč?“
Opal se snažila uspořádat si myšlenky. Přihlásil se snad Logan kvůli ní? To by bylo úplně šílené.
„Kdyby mě nechal, ať mu koupím nový dron, udělal bych to,“ pokračoval Logan. „Ale Nico by nechtěl. Je prostě moc tvrdohlavý – stejně jako jeho táta.“
„Neměl jsi mu zničit ten první.“ Opal hlavou prolétla vzpomínka, jak byla vyděšená, když Nico spadl. Logan vůbec netušil, co způsobil.
Ten se ošíval. „Myslel jsem, že ho najde.“
„V Tiché zátoce? Nenašel ho, no.“
Před nimi už stáli jenom dva lidé. Světla byla nastavená tak, že do sálu nebylo vidět, ale Opal věděla, že se na ni matka dívá. „Co je podle tebe největší výzva, které Timbers čelí?“ zeptal se pan Murphy Megan Cookové.
„Sovy?“ odpověděla nejistě Megan. „Aby zmizely?“
„Hele, je mi líto,“ zašeptal Logan, „ale Nico je zoufalec. Proč za ním chodíš? Co spolu pořád děláte? Nikdy nejsi doma a tvoje máma vůbec nevěděla o ‚Zrození ředkvičky‘.“ Prsty naznačil uvozovky.
Megan dokončila odpověď. Opal mlčela.
Logan ji probodával pohledem. „Kam každý den mizíš, Opal?“
Opal se prosmýkla kolem člověka, který stál ve frontě před ní, a vstoupila na jeviště.
Pan Murphy ji chladně pozoroval přes skla brýlí.
„Řekni nám, jak se jmenuješ, prosím.“
„Opal Walshová.“
„Opal, v čem podle tebe spočívá největší síla Timbers?“
Dlouho bylo ticho. Opal si otázku důkladně promýšlela.
Pan Murphy si odkašlal.
„V lidech,“ odpověděla Opal. Mluvilo z ní něco, co nedokázala pojmenovat. „Záleží nám na sobě navzájem. To je nejdůležitější.“
Opal ustoupila od mikrofonu a odcházela přes jeviště. Na Logana se neohlédla, ale přemýšlela o jeho otázce.
Kam každý den mizíš, Opal?
Měla strach, že je Logan odhodlaný to zjistit.
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Nico
„Povídám ti, že to přehání.“
Tyler ponořil veslo do vody Tiché zátoky. „Emma celé odpoledne skáče do víru, vyplave v jezeře, a jen co si prohlédne svůj nejnovější bláznivý výtvor, běží nanovo. Neví, kdy přestat.“
Nico na chvíli přestal veslovat, aby se poškrábal na nose.
„Kolikrát tam byla?“
„Myslíš dneska?“ Tyler zavrtěl hlavou. „Když vyrazila podesáté, přestal jsem počítat.“
Nico zahvízdal.
Mlha se rozestoupila a Nico konečně zahlédl ostrov. Oba kluci vyskočili z loďky, aby ji vytáhli na břeh. Foukal ledový vítr a Nico si zapnul větrovku. Nemohl se dočkat, až se v hausbótu zahřeje.
„Díky, že ses pro mě vrátil,“ řekl Nico. „Mrzí mě, že mi to tak dlouho trvalo. Táta mě zdržel doma a pak Opal nepřišla na domluvený sraz. Dneska se asi musíme obejít bez ní.“
„Nic se neděje.“ Tyler odhodil veslo do loďky. „Stejně jsem chtěl z ostrova na chvilku zmizet.“
Nico na něj překvapeně zíral. „Zmizet? A proč?“
Tyler obrátil oči v sloup. „Uvidíš.“
V houští kousek od nich něco zachrastilo. Za okamžik se z lesa vyřítili tři malí modří šmoulové. Nicovi spadla čelist. „Jako na zavolanou,“ zamumlal Tyler.
Taťka Šmoula – statný, vousatý mužík – je zpozoroval a namířil na ně prst. Nica šokovalo, když vzápětí zaslechl vysoký hlásek: „Do útoku!“, k němuž se s pisklavými válečnými pokřiky přidali i další dva. Šmoulové se rozběhli proti klukům, začali Nicovi kopat písek na boty, vrčeli a hrozili pěstičkami.
„To by stačilo.“ Tyler maličké válečníky odstrkoval botou. „Můžete toho prosím na chvilku nechat?“
„Válka! Válka!“ Taťka se začal bušit do prsou, ale za okamžik se všichni tři rozplynuli. Nico a Tyler osaměli.
Tyler si přitiskl ruku k čelu. „Konečně. Už mi z nich šla hlava kolem.“
Nico zíral na svoje nohy. „Tylere. Mám na botách písek.“
„To já taky. Už když se objevili, byli ti mrňousové pěkně rozzuření a ani na chvíli je to nepřešlo.“
„Tylere, tyhle chiméry pohnuly pískem. A mluvily na nás.“
„Myslíš, že to nevím?“ Tyler si vyklepával tenisku. „Nové chiméry pořád melou pantem. A taky déle vydrží. Čekal jsem, až tihle tři zmizí, od chvíle, co vyhlásili válku ‚obrům z jezera‘ nebo jak mě nazvali.“
Nico zamrkal a snažil se nové informace zpracovat. „Takže déle vydrží, umí mluvit a dokážou pohybovat věcmi?“
„Pojďme k jezeru, kámo. Budeš koukat.“
Za deset minut už byli na skalní římse s výhledem na hausbót.
„Ty kráso,“ zašeptal Nico.
„Jo.“
Chiméry. Všude. Nico jich u vody napočítal minimálně deset.
Nicovi se zrychlil tep. „Tylere,“ vydechl, „co jste to udělali?“
„Na mě se nedívej!“ zabručel Tyler. „Já jsem vyvolal jenom jednoho BB-8, který se mě snažil omráčit elektrickým šokem a potom zmizel v křoví.“ Mávl rukou k cirkusu u jezera. „Tohle je show Emmy Fairingtonové, běží nonstop.“ Dlouhými kroky, při nichž se mu podlamovala kolena, se k nim blížil nepřirozeně vysoký mužík s protáhlýma rukama a nohama. Nico přimhouřil oči a pak se celý překvapeně napjal. „To je… to je vánoční skřítek?“
„Jo, jmenuje se Herbie. Až se sem vyškrábe, rád ti o sobě všechno řekne.“
„Díky, nechci.“ Nico se vydal dolů ze svahu druhou stranou, aby se vyhnul legračnímu špionovi ze severního pólu, který se na ně otáčel. „Nelíbí se mi, jak se na nás dívají.“
Tyler si odfrkl. „Tenhle strašák s prázdnýma očima zdaleka není nejhorší. Měli jsme tu obří kuřecí nuget, který se jenom otáčel kolem dokola, a taky na nás ze vzduchu útočily víly v baletních šatičkách. Dost bláznivé odpoledne, to ti povídám.“
Došli až na travnatou pláň. Nico uhnul tlupě mimoňů se saxofony, ale když před ním vytryskla voda z jezera, ustoupil. Z vody vyskočil žabák ve fraku.
„Jsi kamarád! A mám tě rád! Patříme k sobě a budeme si hrát!“ Chiméra tančila a vyhazovala nohy do vzduchu. Nico toužil zmizet, vrtěl hlavou a mumlal: „To ne, to ne, to ne.“ Žabák mu zastoupil cestu a kvákal: „Kamarádi jsou tu jeden pro druhého!“
Nico Tylerovi rázně pošeptal: „Musíme odsud pryč.“
„Nemám námitky.“ Rozběhli se ke kamenům.
„S kamarády je zábava a ty jsi můj zábavný kamarád!“ kuňkal za nimi žabák a máchal rukama, jako by pochodoval v průvodu.
O pár vteřin později vylezla z vody Emma v plavkách. Celá se třásla, zimou jí zmodraly rty. „Nico! Viděl jsi to? Chiméry mluví! A déle vydrží!“
„Pojď dovnitř,“ řekl Nico suše. „Musíme si promluvit, Emmo.“
Emma se zatvářila zklamaně, ale přikývla. „Jenom dávejte pozor, jestli neuvidíte kentaura. Vždycky jsem si na nějakém chtěla zajezdit, ale prý jsou někdy nepříjemní.“
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„Musíš faaaaakt zpomalit.“ Tyler chodil sem a tam uličkou ve výstavní místnosti a mával rukama. „Je tam strašný chaos a některé chiméry se k lidem chovají dost divně.“
„Jsou neškodné.“ Emma seděla na dřevěném koni v životní velikosti, jehož našla pod plachtou. Zdálo se, že ji Tylerovy obavy netrápí. „Domluvili jsme se, že Hlubinu musíme pořádně vyzkoušet, ne? Jak jinak to asi máme dělat? Ráda se budu střídat, ale ty se potopíš jednou a pak už nechceš.“
„Kostlivci z Minecraftu mi svázali tkaničky,“ rozčiloval se Tyler. „Nevylezu z hausbótu, dokud příšery do jedné nezmizí.“
„Jsou teď o hodně silnější.“ Nico se opíral o velkou skříň. Za ním se v láhvi pomalu otáčela zelená věc. Nico si nebyl jistý, ale přišlo mu, že je ještě pevnější než posledně. Prostřední část teď měla hrudkovité výrůstky. A nebyla navíc zářivější?
Z úvah ho vyrušila Emma. „Pokaždé, když se někdo potopí do Hlubiny, chiméry sílí. Proto musíme pokračovat. Kdo ví, čeho budou za chvíli schopné?“
Tyler na ni udiveně zíral. „Právě proto bychom měli přestat.“
Nico si uvědomil, že pokyvuje. Z toho, co Emma řekla, měl husí kůži. Než na to ale stihl přijít, rozhrnul se závěs a vstoupila Opal.
Tyler byl v šoku. „Hele, jak ses sem dostala? Máš snad další loďku?“
„Už jsem říkala, že si umím poradit.“ Opal lišácky mrkla a prošla po místnosti, aby pohladila Emmina dřevěného koně po čumáku. Úsměv jí ale vydržel jenom chvilku. „Viděli jste venku kentaura? Poklonil se mi a prohlásil mě za svoji šampionku.“ Hlas jí poklesl. „Dotkla jsem se jeho hlavy. Byla měkká. Ale opravdová.“
„Do prkýnka! On měl být můj šampion.“ Emma seskočila na podlahu. „Jdu se s ním pozdravit.“
„Počkej!“ Nico se pustil skříně. „Musíme rozhodnout, co s těmi chimérami provedeme. Vydrží déle, takže se jich tady můžou objevit i desítky najednou, pokud nebudeme opatrní.“
„Vytvoříme si kouzelný ostrov,“ opáčila Emma. „Pořád nechápu, co máte za problém.“
„Ten problém jsi ty!“ rozkřikl se Nico. „Vážně to přeháníš, Emmo.“
Emma celá zrudla. Založila si ruce na prsou, ale neřekla nic.
„Mám ještě jednu zprávu,“ řekla Opal tiše. Zadívala se na Nica. „Špatnou.“
Nico si strčil ruce do kapes. „O co jde?“
Opal si odkašlala. „Logan se mě začal vyptávat.“
Nico cítil, jak se mu zrychluje tep, ale než stihl cokoli říct, Opal pokračovala. „Potkala jsem ho na schůzce k ředkvičkové přehlídce a on hned začal otravovat s tím, kam v poslední době mizím. Na to se těžko hledá odpověď. Najednou jsem každé odpoledne pryč, a kdokoli se bude zajímat, snadno zjistí, že odjíždím na kole do kopců.“
„Logan se chce zúčastnit přehlídky?“ zeptal se nevěřícně Tyler. „Slyším správně?“
„Co bude dělat v talentové části?“ zajímalo Emmu. „Jednou jsem ho viděla balancovat na špalku a byl dost –“
„Nezajímá mě, co si Logan myslí.“ Nico si oběma rukama přidržoval větrovku a probodával Opal pohledem. „Jestli s ním dál plánuješ chodit ven, řekni mu, že chytáme ryby v národním parku. Na západě.“
„Já s ním nechodím ven.“ Opal si přidržovala dlouhý černý cop. „Tohle je malé město, Nico. Ty možná nemáš problém zmizet, kdykoli se ti zamane, a nikdo se tě na nic neptá, ale pro některé z nás je to náročnější.“
Nicovi se sevřelo srdce.
Opal zbledla. „Nico, nemyslela jsem –“
„Nic se neděje.“ Mávl rukou. „Vím, že jsi v pohodě.“ Nico se zhluboka nadechl. „Možná bychom měli doopravdy trochu zvolnit. Dát si třeba jeden den pauzu. Vsadím se, že pro Tylera a Emmu naše výlety taky nejsou úplně snadné.“
Tyler si povzdechl. „Je fakt, že moji mámu to začíná rozčilovat. Vymyslet si každý den dobrou výmluvu není snadné.“
Emmě poklesla ramena. „Je trochu ošemetné, že nebývám doma, abych mohla vypomoct v obchodě. I když – ne že by mi to vadilo!“
„Tak domluveno.“ Nico cítil, že mu spadl kámen ze srdce. „Dáme si pauzu a promyslíme, co s Hlubinou dál.“ Opal se zamračila a Emma už chtěla protestovat, takže Nico rychle dodal: „A potom budeme pokračovat, jak jsme se domluvili.“
Emma přikývla. Pak sepjala ruce a zamrkala. „Mohla bych to dneska ještě jednou zkusit? Prosíííím?“
Tyler si hlasitě odfrkl, ale Nico se usmál. „Klidně. Vyrob si třeba bandu pavoukoopic. Ale pak odjíždíme.“
Emma spokojeně vypískla a rozběhla se ke schodům. „Díky moc! Jsem šťastná Ochránkyně jezírka půlnoci!“ Zmizela za zdí.
Nico se otočil k Opal. „A teď nám hezky řekni, jak se sem pokaždé sama dostaneš.“ Založil si ruce na prsou. „Už žádné tajnosti, Opal. Jsme tým, ne? Tak nedělej drahoty. Máš snad raketový batoh?“
Opal se rozesmála. „Ne, to ne. Ale něco vám ukážu.“
Nico si myslel, že ho ostrov už ničím nepřekvapí. Mýlil se. Kluci zasypávali Opal dalšími a dalšími otázkami o tajemné chodbě, když se najednou celý hausbót zachvěl.
„Co to bylo?“ zeptala se Opal.
Než stihl kdokoli odpovědět, ozval se zvenku výkřik.
„POMÓC!“
Nico cítil, jak mu tuhne krev v žilách.
Byla to Emma.
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Opal
Vyběhli na verandu.
Tam se zastavili a vytřeštili oči.
Mezi Emmou a kameny v jezeře stál vysoký humanoid. Chiméra měla lesklou šedou kůži a neuvěřitelně dlouhé prsty. Opal si všimla, že vzadu na hlavě má dvě oči navíc.
„Ty kráso,“ vydechl Tyler. „Vyvolala Návštěvníka.“
„Její oblíbený seriál o mimozemšťanech.“ Nico si oběma rukama prohrabával vlasy. „Má jenom dvanáct dílů, ale Emma je všechny viděla milionkrát.“
Emma se kolem chiméry snažila projít, ale obluda stála mezi ní a kameny a kopírovala každý její pohyb. „Nechce mě pustit zpátky!“ Frustraci v Emmině hlase Opal vnímala i přes jezero. „Nechápu to. Má mi pomáhat, jako v seriálu!“
„Máme se k ní jak dostat?“ zeptala se Opal.
„Je jenom jeden způsob, jak to zjistit.“ Tyler se se zaťatými zuby vydal po kamenech na druhý břeh. Opal oceňovala, jak vždycky, když šlo o Emmu, dokázal všechny své obavy nechat stranou. Měli pevné pouto, stejně jako s Nicem. Snažil by se kdokoli z nich zachránit mě?
„Hej!“ zavolal Nico na Návštěvníka a mával rukama. „Tady jsem!“
Návštěvník nereagoval. Dál se soustředil na Emmu a bránil jí v pohybu.
„Ustup!“ křičela Emma a vztekle dupala. Dupat začal i Návštěvník.
„Z cesty, ufoune!“ zvolal Tyler.
„Jdi pryč!“ přidal se Nico. Návštěvník je oba ignoroval.
Opal došla za kluky ke břehu. „Říkali jsme, ať ji necháš jít!“
Ne.
Opal to slovo spíš cítila než slyšela – jako vlnu, která jí proběhla tělem. Co to bylo? Svíral se jí žaludek.
„Tak jo.“ Opal si otřela vlhké dlaně o džíny. „Nejvyšší čas vypadnout.“
„Ale jak?“ zašeptal Nico. „Tvojí chodbou?“
Opal zavrtěla hlavou. „Je na druhém břehu. Ale Návštěvníci neumějí plavat. Je to jejich skoro jediná slabina.“
Nico se na ni skepticky zadíval. „Víš jistě, že neumí plavat?“
„Taky jsem viděla všech dvanáct dílů!“
Tyler začal obcházet kolem Návštěvníka. Příšera ho sice pozorovala zadníma očima, ale ani se nepohnula. Chiméra se zaměřovala na Emmu, která se už o nic nepokoušela.
Opal se jí podívala do očí a rty neslyšně naznačila slovo pláž. Emma nervózně přikývla.
„Musíme nějak upoutat jeho pozornost,“ zašeptal Nico.
„Vůbec si nás nevšímá.“ Tyler na příšeru zamával. „Vidíš? Nic.“
„Měli bychom se vrhnout na Emmu,“ vymyslela Opal. „Pokud to bude vypadat, že na ni útočíme, možná si nás Návštěvník všimne. A ona bude mít příležitost zmizet.“
Chvíli bylo ticho.
„Tak jo,“ řekl Nico. „Zkusíme to. Co nejhoršího se nám může stát?“
Tyler zavrávoral a stiskl si nos. „Hele, Nico. Prosím tě. Takové věci neříkej.“
„Může nás roztrhat.“ Opal se nervózně zahihňala. „Ve čtvrtém díle to jeden udělal.“
Tyler vypadal nešťastně. „Vy jste fakt hrozní.“
„Je to jenom chiméra,“ řekl Nico, i když to znělo, jako by neuklidňoval jenom ji a Tylera, ale i sebe. „Nemůže nic doopravdy udělat. I ty nejnovější maximálně kopou písek a žvaní.“
Zatím, pomyslela si Opal.
„Jsi v pořádku, Emmo?“ zavolal Tyler.
„Jo.“ Byla ale schoulená jako kořist před predátorem. Návštěvník se choulil stejně jako ona. Opal bylo jasné, že je Emma nervózní.
„Tak dost.“ Opal si přiložila ruce k ústům. „Jdeme na to. Žádné kroužení. Zaútočíme středem, a pak se rozprchneme. Sejdeme se u loďky. Domluveno?“
„Na tři.“ Nico se zhluboka nadechl. „Raz. Dva. Tři!“
Proběhli kolem Návštěvníka ke kamarádce. Tyler křičel: „Už jsme tu, Emmo!“ Nico řval, Opal ječela jako siréna a mávala rukama nad hlavou.
Seběhli se u Emmy a začali ji tahat za ruce.
NE.
Návštěvník se dal do pohybu. „Emmo, utíkej!“ vykřikl Tyler. Rozběhla se k lesu. Nico a Tyler vystřelili podél břehu.
Opal zůstala na místě, a zatímco se ostatní dali na útěk, mávala na Návštěvníka. Mračil se na ni a kroutil prsty. Pak ztuhl. Zadníma očima zpozoroval Emmu.
NE!
„Běž, Opal!“ křičel Nico. S Tylerem se rozlétli jako ptáci a zmizeli v lese. Opal vyrazila za nimi a držela se v závěsu. Návštěvník je pronásledoval dlouhými plynulými kroky.
Opal utíkala mezi stromy, pálily ji plíce a nohy ji nadnášely nad nerovným povrchem. Když se dostala na skalní římsu, ohlédla se. Návštěvník se prodíral korunami stromů.
NE, NE, NE.
Větve zapraskaly a Opal zasypal oblak listí a polámaného jehličí. Slyšela, jak se za ní kácí strom. Nezvládnu to. Les ale postupně řídl a už viděla Emmu, jak klopýtá po pláži. „Do zátoky!“ volala Opal.
Emma se vrhla do oceánu. Opal skočila do vody hned za ní. Byla tak studená, že jí skoro vyrazila dech.
Návštěvník se zastavil na břehu a díval se, jak děvčata plavou pryč. Pak se otočil. Nico a Tyler se snažili dostat pramici co nejrychleji do vody, ale její kýl se dřel o písek a kameny. Návštěvník se pustil směrem k nim.
Opal se pohupovala na vlnách vedle Emmy. Kluci zápasili s loďkou, co jim síly stačily. Konečně ji zachytil příboj a pramice vklouzla na hladinu.
Návštěvník se zastavil. Otočil se a oválnýma tekutýma očima pozoroval Emmu.
Promiň.
Opal zase nemohla říct, že by to slyšela.
„Za co?“ zašeptala Emma. Cítila to taky.
Sledovaly, jak se Návštěvník zatřpytil a zmizel. Nico a Tyler se na loďce dostali až k dívkám a pomohli jim na palubu. Pak se zhroutili na jednu hromadu na dně loďky. Byli tak vyčerpaní, že neměli sílu si ani postěžovat.
„Páni,“ řekla nakonec Emma. „Tahle byla zatím nejlepší.“
„Nejlepší?“ Nico si zakryl oči. „Děláš si legraci?“
„Byla tak opravdová,“ vydechla Emma. „Vůbec bych nepoznala, že je to chiméra.“
„Já jsem hlavně rád, že je pryč.“ Tyler se zachvěl. „Jsem rád, že jsou všechny pryč.“
Opal si přejela rukou po obličeji. Vzala do ruky veslo a zadívala se směrem k pláži.
A ztuhla.
„Hele. Koukejte.“
Všichni se otočili.
„To. Snad. Ne,“ zašeptal Tyler.
Z lesa vystupovaly chiméry.
Kentaur. Žabák s cylindrem. Vánoční skřítek.
Stály v řadě na pláži. Nic neříkaly. Ani se nepohnuly.
Dívaly se.
Emma měla v hlase záchvěv strachu.
„Jé,“ hlesla. „Tak nejsou všechny pryč.“

ČÁST TŘETÍ
CHODBA
[image: cl.png]
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Nico
Nicovi už se chtělo domů.
Toužil zapomenout na prapodivné nové chiméry, které se potloukaly po ostrově a strašidelně na ně civěly. Opal ale trvala na tom, že se musejí okamžitě vrátit do hausbótu. Chtěla si promluvit, teď hned, dokud jsou všichni spolu.
Takže jim ukázala chodbu.
Tunel ústil přesně tam, kde Opal říkala, že jej objevila – v zadní části jeskyně, kde našli pramici. Průchod byl zanesený, zaprášený a strašidelný, ale byl tam. Navzdory všemu se Nico ve tmě usmíval. Odteď už nemusí pokaždé veslovat přes celou Tichou zátoku. Už žádné civění do černé vody v obavách, co se odtamtud dívá na vás.
Nico litoval, že jim Opal o chodbě neřekla dřív. Téměř už něco poznamenal, ale zabránil mu její výraz. Jako by čekala, že o tom začne. Rozhodl se, že ji překvapí a bude dělat jakoby nic. Po pravdě řečeno Nico chápal, proč si dala na čas. Na jejím místě by se zachoval stejně.
Chodba byla hrbolatá, ale určitě ji někdo vytvořil. Svítili si telefony, čtyři bílé skvrny postupující tmou. Když se chodba přestala klikatit a dostali se k rovné části, Nicovi došlo, že jsou pod zátokou. Opal tudy šla sama? Je hustá!
Po nějakých sto krocích došli do otevřené místnosti. Opal prostě pokračovala dál, ale Nico zpomalil. „Počkejte,“ zavolal. Ostatní se zastavili. Opal se vrátila zpátky. „Děje se něco?“
„Co je to za místnost?“ Nico posvítil na hladkou kruhovou zeď. Byla rozhodně opracovanější než stěna v rovné chodbě.
„Nikdy jsem ji moc nezkoumala,“ přiznala Opal. „Nechtěla jsem tu být sama déle, než bylo nutné.“
Nico sklonil světlo a všiml si rytiny v kamenné podlaze. Vypadala jako ruka držící pochodeň. Zkoušel si představit, kdo tady tak mohl sedět a rýt obrazec do nepoddajné žuly. Nico se otřásl. „To je jedno. Pojďme.“
Chodba pokračovala chvíli zase rovně a pak začala stoupat stejně prudce, jako předtím klesala. Nico se těšil na slunce. I tísnivý ostrov zalitý mlhou byl lepší než tohle. Z objevení chodby měl Nico radost, ale věděl, že uvnitř se nikdy nebude cítit dobře.
Vešli do rokle, kterou Nico neznal. Opal na něj udělala dojem – z toho, jak se na ostrově objevovala bez vysvětlení, mu šla hlava kolem, a vydat se sama touhle cestou rozhodně vyžadovalo odvahu.
U jezera naštěstí žádné chiméry nebyly. Když s úlevou dorazili do hausbótu, pomalu zapadalo slunce. Nico doufal, že už jsou všechny příšery pryč. Nechtěl, aby na něj civěly.
Opal se rozběhla ke zbytku skupiny s rukama sepjatýma na prsou. „Tak jo, doopravdy si musíme promluvit.“
Emma šoupala teniskou po potrhaném koberci. Ačkoli tomu Nico nemohl uvěřit, všiml si, jak se Emma dívá na tajný vchod k Hlubině. „Za tu poslední se omlouvám,“ zamumlala do podlahy. „Přehnala jsem to. Už si nic tak děsivého představovat nebudu.“
„Nejde o to, co je děsivé,“ řekla Opal. „Návštěvník byl agresivní. Nechtěl tě pustit, Emmo. A… a myslím, že mluvil v mojí hlavě.“
Opal si je jednoho po druhém prohlížela, až se její pohled zastavil u Nica. Přikývl. Měl stejný pocit.
Emma prudce zvedla hlavu. „Copak to není dobrá zpráva? Chiméry jsou čím dál opravdovější. Interaktivnější. Lepší! Poslouchejte, brzy bychom s nimi mohli zažívat fakt zajímavé věci. Nebo zjistit, odkud se berou. Nebo... nebo… cokoli.“
„Víme, odkud se berou.“ Tyler probodával kamarádku pohledem. Zdálo se, že už toho má dost. „Vyvolává je vír, který je ve sklepě hausbótu a čte myšlenky. Což není možné. Nic z tohohle není možné! Copak nevidíš, že se nám to vymyká z rukou?“
Než stihl domluvit, úplně se zadýchal. Místnost prostoupilo ticho. Emma se Tylerovi nedokázala podívat do očí. Nico chtěl jenom otočit hlavu, ale všiml si přitom láhve na piedestalu. Její obsah vypadal zase jinak, voda vyzařovala vlastní tlumené světlo.
Nico na láhev ukázal, ale Opal nechtěla měnit téma.
„Nevíme, s čím si zahráváme,“ řekla. „Nejdřív to byla zábava. Hlubina nám četla myšlenky a vyvolávala legrační hologramy. Už je ale jasné, že je mnohem silnější. Nové chiméry toho taky hodně dělají. Návštěvník vyvrátil strom z kořenů. Co kdyby kmen spadl na někoho z nás?“
„Vždyť už jsem se omluvila,“ zamumlala Emma.
Tyler jí položil ruku na rameno. „Jasně. My víme. Nikdo ti nic nevyčítá.“ Loupl očima po Opal.
„Samozřejmě,“ souhlasila Opal se zarudlými tvářemi. „Děláme to všichni, Emmo. Jenom tvrdím, že než budeme pokračovat, měli bychom si zjistit víc.“
„Jak to myslíš?“ chtěl vědět Nico. Opalin návrh ho zaujal.
Opal se zhluboka nadechla a zase vydechla. „Měli bychom zkusit najít nějaké informace.“
Nico se rozesmál. „Jasně, půjdu si vygooglit ‚víry v hausbótech‘ a ty si kup knihu Jak na rozjívené chiméry.“
Opal se na něj dívala s klidem v očích. „Uvědomuješ si, kde teď stojíme?“
Nico se rozhlédl po výstavní místnosti. „Samozřejmě.“
„A co jsme dělali, než jsme objevili nádrž?“
„Sestavovali jsme katalog,“ řekl Nico nechápavě. Na co naráží?
Opal naklonila hlavu na stranu. „A kolik jsme toho sepsali?“
Nico mlčel jako hrob, nechtěl se nechat nachytat. Tyler byl v rozpacích. „Moc ne,“ řekl.
Opal se vítězoslavně usmála. „Takže… napadlo ještě někoho, že by se v takovéhle sbírce mohly najít i informace o kouzelném víru ve sklepě?“
Nicovi se v botách kroutily prsty u nohou. Pokýval hlavou a rozhlédl se po místnosti novýma očima. „Zkusme prostě všechno projít – šuplíky, bedny, truhly a tak dále. Uděláme si seznam knih, které najdeme, a pak v nich prozkoumáme všechny názvy kapitol a rejstříky. Budeme hledat cokoli, co by mohlo nějak souviset s Hlubinou.“
Emma se rozzářila. „Pozadí. No jasně. Takové místo musí mít neuvěřitelný příběh.“
„Hledejte i informace o ostrově,“ doplnila Opal. „A o tom, kdo postavil hausbót a sestavil sbírku. Všechno do sebe nějak musí zapadat.“
„A nezapomeňte na chodbu,“ přidal se Tyler. „Sakryš, prostě bereme úplně cokoli o Tiché zátoce.“
Plní energie se rozdělili do dvojic. Nico s Opal se pustili do haldy knih ve velkém oranžovém lodním kufru a Emma s Tylerem procházeli zaprášené skříně. Ve chvilce už na sebe volali názvy a společně se dohadovali, kam kterou knihu zařadit.
„Zbraně 19. století?“ hlásila Emma.
Opal sevřela rty. „Hmmm. Tu bych dala mezi ‚Nepravděpodobné‘.“
Tyler odfoukl oblak prachu z dalšího svazku. „Topografie washingtonského pobřeží. Tam by se o Tiché zátoce něco mohlo psát.“
Nico přikývl. „Rozhodně ‚Možná‘.“
Když Tyler pokládal knihu na příslušnou hromádku, Opal vypískla. „Něco mám!“ Nad hlavou držela tlustý svazek prožraný od molů, zřejmě starší než ostatní. „Přírodní síly a fantasmata: věda o sférách mysli.“
„Tutovka!“ volal Nico. „Založ novou hromádku.“
Pokračovali ještě půl hodiny, dokud neroztřídili většinu knih. Nico zíval a škrábal se na temeni. Našli pár opravdu slušných stop. Kromě Opalina objevu tu byly tři knihy o historii Timbers, sbírka mýtů a pověstí z oblasti Skagitského průlivu, architektonické nákresy hausbótu a kožený zápisník nadepsaný Deník Nosiče pochodně.
Přímo o nádrži ale nic. Nico si nemohl pomoct, ale cítil zklamání. Pak se sám na sebe rozzlobil. Co jsi čekal? Knihu s názvem Hlubina pro začátečníky? „Pustíme se do těchhle a uvidíme, jestli k něčemu budou,“ řekl a snažil se, aby to znělo optimisticky.
Emma se usmála od ucha k uchu a nasadila vemlouvavý tón. „Hlubinu budeme zkoušet během čtení?“
„To není dobrý nápad,“ řekl Nico. „Opal má pravdu, že nevíme, co děláme. Nejdřív zjistěme, co Hlubina přesně je, pak teprve vyvolávejme další chiméry.“
Emma posmutněla. „Tak se pusťme do čtení.“
„Teď?“ Tyler se podíval na hodinky. „Už je tma a zítra musíme do školy.“ Popošel k jedinému oknu v místnosti. „Nevidím žádné chiméry, ale možná jich tu ještě pár bude. Zůstaneme, nebo vyrazíme domů?“
Nico se podíval na telefon. Žádné zprávy, ale taky žádný signál. „Klidně bych se ještě chvilku zdržel.“
„Máma má dneska čtenářský kroužek,“ řekla Opal. „Takže mám dvě hodiny k dobru.“
Emma pokrčila rameny. „Rodiče šli do kina. Mám čas minimálně do desíti.“ Tyler dramaticky zaúpěl, ale posadil se na podlahu. „Průzkum!“ křičela Emma a ostatní se smáli.
„Já jdu na Síly a fantasmata.“ Opal už se přehrabovala v hromádce. „Chtěla bych zjistit, proč některé chiméry vydrží i několik hodin, zatímco jiné se po chvilce rozplynou.“
„Na to mám teorii,“ prohlásil rychle Nico.
Opal se odmlčela. „Vážně?“
Nico se poškrábal na nose. Najednou se styděl. „O nic nejde. Jenom si myslím, že na ty větší je potřeba víc… energie, chápeš? Jsou silnější, ale právě kvůli tomu nevydrží tak dlouho. Takže menší chiméry drží pohromadě déle, zatímco větší se rychle vyčerpají.“
Opal se zevnitř kousala do tváře. „Vždyť i některé malé se vypařily dost rychle.“
Nico odvrátil hlavu. „Byl to jenom nápad. Asi se pletu.“
„Ne, nepleteš se.“ Opal pokyvovala hlavou. „Myslím, že máš pravdu. Je jasné, že první chiméry byly slabší než ty nejnovější. A velikost může hrát roli taky.“ Nakrčila nos a poplácala knihu na svém klíně. „Doufám, že mi to tahle bichle vysvětlí. Chci se o Hlubině dovědět všechno.“
„Já taky,“ řekl Nico. Usmáli se na sebe. Nicovi přišlo, že je to za celou dobu, co spolu chodí do školy, jejich první uvolněná chvilka. Líbilo se mu být s Opal zase zadobře. Dřív si vůbec neuvědomoval, že mu jako kamarádka chyběla.
Okamžik nato se odhrnul závěs.
Do místnosti vešel Logan Nantes.
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Opal
„Tady je to snad ještě šílenější doupě, než u vás doma, Hollande.“
Logan si vykračoval uličkou, jako by mu hausbót patřil. Ale Opal si všimla i ohromeného výrazu v jeho očích.
Emma se vzpamatovala jako první. „Co tady chceš?“ zaprskala.
Tyler a Nico stáli, jako by do nich uhodil blesk. Oba probodávali pohledem Opal, které se svíral žaludek. Určitě jí to budou mít za zlé.
„To asi není vaše loď, nebo se pletu?“ Logan vzal do ruky sošku slona z tyrkysového skla a ledabyle si s ní pohazoval. Opal doufala, že se pořeže. „Nevšiml jsem si žádné cedule VSTUP ZAKÁZÁN.“
Opal se zhluboka nadechla. „Jak ses sem dostal, Logane?“
„Sledoval jsem vás.“ Než odvrátil hlavu, krátce se jí podíval do očí. Byla v jeho pohledu za vším hněvem i stopa zranění? „Věděl jsem, že mi něco tajíš, už od chvíle, co Holland ztratil ten svůj blbý dron.“
„Ty –,“ začal Tyler, ale Logan mu skočil do řeči.
„Bylo mi jasné, že vás najdu někde tady.“ Znovu pohlédl na Opal: to, co předtím v jeho očích možná zahlédla, bylo pryč. Zůstal jenom nepříjemný úšklebek. „Ale nenapadlo mě, že fakt vlezete do Tiché zátoky. Ty jo. Na útesech už jsem to málem vzdal, ale pak jsem si všiml stop v blátě a našel tu šílenou sebevražednou cestičku. Dole jsem zaslechl vaše hlasy, objevil jsem jeskyni, chodbu a bác.“ Upustil slona na koberec. „Jsem tady.“
„Vypadni.“ Nico popošel k Loganovi a ukázal na závěs. „Hned.“
„Ne. Nechci a ty mě k tomu nepřinutíš.“ Logan zvedl knihu z hromádky ‚Možná‘ a začal jí hrubými pohyby listovat. „Co je tohle vůbec za místo? K čemu jsou všechny ty krámy?“
„Dej mi to, Logane.“ Opal přešla až k němu a natáhla ruku.
Odfrkl si a obešel ji.
Nico se honem přitočil k Opal. „Tys mu to prozradila?“ zasyčel.
Cítila, že se na ni dívají i Tyler s Emmou. „Ne!“ Opal si založila ruce. „Logane. Polož tu knihu.“
„Milý deníčku,“ pitvořil se Logan a předstíral, že čte z knihy, „jmenuju se Nico. Všichni mí kamarádi jsou troubové. A jsem tááák zamilovaný do Opal Walshové. Co mám dělat, abych se jí zalíbil? Možná, že když ji vezmu na tajnou skládku, bude –“
„Sklapni,“ odplivla si Opal. Jakákoli stopa sympatií, které k němu cítila, byla rázem pryč.
Logan zavřel knihu. Když ji položil zpátky na místo, Opal si téměř oddechla úlevou. To, co řekl, je ale zasáhlo všechny. Napětí v místnosti by se dalo krájet.
Logan se podíval za Opal a nadzvedl obočí. Otočila se: co ho tak zaujalo? Zelená hmota v láhvi na piedestalu začala zvolna stoupat k hladině. Objevily se v ní dvě tmavé skvrny. Vypadaly jako oči.
„Hnus.“ Logan došel až k láhvi a zaťukal na sklo. „To jste ukradli někde v laboratoři?“
Opal skočila dopředu a chytila ho za ruku. „Na nic nesahej.“
Logan se na ni chladně zadíval. „Ruce pryč, Walshová.“
Najednou mi taky říká příjmením.
Opal uvolnila sevření. „Měl bys jít pryč. Tady nemáš co dělat.“
Logan ucukl. „A ty snad jo?“
Emma a Tyler přiběhli k piedestalu, aby Logan neviděl na zadní stěnu. Tyler se ale pořád ohlížel přes rameno. „Zůstaň… zůstaň, kde jsi!“
„To jsou mi věci.“ Logan se Opal vytrhl. „Schováváte tady snad něco?“ Prodral se kolem Tylera a Emmy. „Copak? Tajný trezor plný zlaťáků?“
Uhodil pěstí do zdi. Panel se otevřel a objevilo se schodiště.
Logan překvapeně ucouvl. „Ty kráso. Dělal jsem si legraci.“
„Schody do podpalubí,“ řekla Emma a snažila se, aby to znělo, jako že o nic nejde. „Jestli chceš, klidně se běž podívat, ale já zůstanu tady.“ Prsty naznačila pohyb zvířecích nožiček. „Je tam spousta pavouků.“
Lest už málem vyšla. Logan zíral do tmy, jako by měl pochybnosti. Pak zamlaskal jazykem o přední zuby. „To určitě.“ Rozběhl se do sklepa; dusot jeho bot zněl jako výstražný alarm.
„Logane!“ Opal se vydala na schody, v patách ji následovali i ostatní. „Hej, vážně. Je to nebezpečné!“
Brala schody po dvou, o poslední zakopla a vrazila do Logana, stojícího u okraje Hlubiny. „Co to je?“ zašeptal; zdálo se, že srážku vůbec nepostřehl.
„Nic,“ hlesl automaticky Tyler.
„Nádrž,“ odpověděla ve stejnou chvíli Emma.
„Něco, co ti může ublížit.“ Nico dorazil jako poslední. „Věř mi, Logane. Ta voda je nebezpečná.“
„Jasně. Tobě tak budu věřit.“ Logan začal chodit kolem nádrže. „Proč se tak hýbe?“
Opal stála bez hnutí a netroufala si odpovědět. Co když se vody dotkne?
„Je to tvoje chyba,“ zasyčel na ni Nico.
„Já jsem ho sem nepozvala!“ Opal se třásly ruce. Logan zíral do Hlubiny s výrazem predátora.
Nicovi se zablesklo v očích. „Sledoval tebe.“
Emma se dívala jinam. Tylerem hýbaly emoce, ale mlčel.
Taková nespravedlnost Opal vyrazila dech. Tvářili se, jako by mohla za Loganovo chování. Proč by to měla být její vina? Nic takového. Byla zodpovědná sama za sebe a za nikoho jiného. „Už mě to přestává bavit,“ procedila skrz zuby.
Nico sebou trhl. Měl otevřenou pusu.
„Co tě přestává bavit?“ Logan obešel celou nádrž a zastavil se na původním místě. „Jsou na tebe snad kamarádi oškliví, Opal?“ Oslovil ji sice křestním jménem, ale nic to neznamenalo. Ne když mluvil takhle. Ne potom, co ji sledoval přes celé Timbers a všechno pokazil.
„Vypadni odsud, Logane,“ sykla Opal.
„Ani náhodou.“ Ukázal na rozvířenou vodu. „Chci vědět, co je to za nádrž a proč kvůli ní tak vyvádíte.“ Nasadil výsměšný tón. „Promění mě ve Spidermana, nebo co?“
Nico zvedl ruku. „Přísahám, že voda je jedovatá. Fakt se od ní drž dál.“
„Málem bych ti i věřil, Hollande.“ Logan se neradostně usmál. „Jenomže jsi ubožák.“
Klekl si a natáhl se k vodě.
„Ne!“ Opal k němu rychle přiskočila. Musela ho zastavit.
Nico u něj byl první. Chytil ho za ruku a táhl ho zpátky.
„Pusť mě!“ Logan se ho snažil odstrčit, ale Nico se nedal. Oba ztratili rovnováhu.
„Pozor!“ volala Opal.
Kluci do sebe zůstali zaklesnutí, klopýtli a upadli.
Logan na hladinu narazil jako první. Černá voda se na okamžik zastavila.
A pak v ní oba zmizeli.
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Nico
Nico cítil, jak jej pohlcuje chlad Hlubiny.
Jeho tělo do sebe vtahovala bezedná čerň. Projel jím, přímo skrz něj, záchvěv energie. Chtěl křičet, ale ze všech stran ho obklopovala dusivá tekutina. Byl promočený. Byla mu zima. Byl zničený.
Pak všechno zmizelo. Vznášel se v prázdnotě. Dny. Vteřiny. Okamžik.
Trochu jako předtím, ale taky… jinak.
Cítil, jak se s ním někdo pere. Cuká sebou. Kroutí se. Panicky se zmítá.
Logan?
Pocit zmizel stejně rychle, jako se objevil. Nicovy myšlenky pohltily proudy čiré prázdnoty.
Pod nimi chlapec vycítil hlubší vědomí.
Cosi ponurého. Cizího. Prastarého.
Hlubina se kolem něj ovinula jako rubáš, ztrácel se v neproniknutelné temnotě.
A pak už nevnímal nic, všechno zmizelo.
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Nico se probral u jezera. Lapal po dechu a plival vodu. Překulil se na záda.
„Do háje,“ zasípal. „Panebože.“
Vírem už proplul aspoň desetkrát, ale tentokrát zažíval noční můru. Jako by mu hlava vážila dvacet kilo. Prsty měl celé modré a tělo studené jako led.
Ještě nikdy si Nico v Hlubině nepřipadal tak bezmocný.
Ještě nikdy necítil přítomnost někoho dalšího.
Vyskočil. O kousek dál zahlédl tělo – Loganovi se zčásti podařilo vylézt na břeh, ale nehýbal se. Nico se k němu vrávoravým krokem vydal a volal jeho jméno.
Logan neodpovídal.
Nico se k němu natáhl, ale včas se zastavil.
Je dobrý nápad se ho dotýkat? Nemá nějaké vnitřní zranění?
„Počkej chvilku.“ Nico se otočil. Ve světle úplňku, který vystupoval z mlhy a zaléval ostrov přízračným bílým světlem, viděl, jak se k němu po kamenech žene Opal a Tyler s Emmou.
„Tady jsme!“ Nico mával a zároveň pozoroval Logana, jak se rozkašlal a olizuje si rty. Nico se uklidnil. „Klid, kamaráde. Dáme tě dohromady. Hlavně… hlavně žádnou paniku.“
Logan se vyzvracel do trávy. „Co… co se stalo?“
„Spadli jsme do Hlu…“ – Nico sebou trhl – „do nádrže v podpalubí. Vyvrhlo nás to do jezera. Za chvíli budeš v pořádku.“ Jistý si ale Nico nebyl. Nikdo z nich se dosud neponořil do Hlubiny ve dvojici.
Opal i ostatní doběhli k oběma chlapcům. Nico stál a protahoval si krk, když se mu pod nohama začala třást půda.
Nico ztuhl. „Co to…“
Celý ostrov ztichl.
Nicovi se na krku naježily chlupy.
Logan popolezl na trávu. „Ty jo, cítím se jako použitý papírový kapesník.“ Zvedl se na kolena a se šokovaným výrazem pohlédl na Nica. „Co se děje? Co byla ta… věc ve vodě? Co tady provádíte?“
„Psst.“ Nico se ho gestem snažil umlčet. „Něco se děje.“
„Jasně že se něco děje!“ Logan se vyškrábal na nohy. „Zasekl jsem se v nějakém spodním proudu… do… do…“ Začal na Nica ukazovat prstem. „Okamžitě mi řekni, co tady se svými ujetými kámoši děláš, nebo…“
Země se znovu otřásla.
„Buď zticha, Logane!“ Nico se rozhlížel do všech stran. „Vůbec nevíš, co se děje. Musíme zpátky do hausbótu.“
„K tomu víru?“ Logan na Nica vyděšeně civěl. „Ani náhodou. Já už se k tomu nepřiblížím.“ Drkotaly mu zuby. „Ty jsi… přísahám, že jsem něco cítil. Jako by s námi ve vodě ještě někdo byl.“
Ozvalo se zasténání stromu. Následoval zvuk podobný řehtačce a pak se pár metrů od nich skácela do bláta polámaná borovice.
„Ne,“ zašeptal Nico.
„Co to bylo?“ ječel Logan přeskakujícím hlasem.
Z šera se vynořila obrovská řinčící nestvůra, skoro pět metrů vysoká, na sobě tmavý hábit s kápí. Pláň zaplavil zápach zkažených vajec.
Mlhou pronikl paprsek měsíčního světla a ozářil obličej chiméry. Pozorovala je černýma korálkovýma očima, baňatý nos pokrytý žilkami. Z úst jí vystupovaly dva špičaté tesáky.
„Ne!“ Logan šokovaně couval. „Nemůžeš být opravdový! Už spoustu let jsem nehrál, přísahám!“
Nico se na něj prudce otočil. „Co to je?“
„Volg,“ skoro zakňučel Logan. „Král obrů.“
Příšera je z výšky probodávala spalujícím pohledem. „Vetřelci,“ zabručela. Z tlamy jí kapaly sliny, ale její hlas zněl trochu roboticky. „Lidé v mém království nemají co dělat!“ Podél rukávů jí začaly svištět blesky; pak nestvůra vytasila obrovský meč a s halasným řevem jej zvedla nad hlavu. Čepel meče se rozpálila.
Nico zalapal po dechu. Krev mu tuhla v žilách. „Do háje. To není obr!“
Díky hořícímu meči a bleskům teď Nico nestvůře lépe viděl do tváře. Kůži měla z tekutého kovu. Její tesáky byly ve skutečnosti ocelové bodce. Na čele se vyjímalo vyražené písmeno M.
„To je Mordan,“ zašeptal Nico a poklesla mu čelist. „Strážce cest.“
Jako malý kluk sledoval Nico se starším bráchou japonské animované seriály. Mordan, robotický mnich, měl na planetě Hexra za úkol hlídat vchod do podsvětí. Chlapce vždycky naplňoval hrozným strachem. Nico vydržel tři díly. Po asi desítce nočních můr se na seriál přestal dívat. Přesto se tu robotický bůh objevil. Ale… proč vypadal zároveň jako obr?
Logan vedle Nica ztěžka popadal dech. Zacouval až do jezera; voda mu sahala po kotníky, ale zdálo se, že o tom ani neví. „Války obrů jsou jenom blbá videohra. Vykašlal jsem se na ni, když mi bylo deset!“ Popadl Nica za paži. „Proč vidím Volga? A proč je celý kovový?“
„Volga? To je Mordan. Pozná se podle…“
A pak mu to došlo.
Do Hlubiny se potopili dva lidé. A vyvolali jednu strašlivou chiméru.
„Znesvětili jste pohřebiště Hexry!“ hromoval Volg/Mordan. „Válka pokračuje! ZNIČÍM vás.“
Příšera obrátila hořící meč a zarazila jej do země.
To už na ně bylo příliš.
„Utíkej!“ vykřikl Nico a okamžitě doprovodil slovo činem. Logan mu byl v patách.
Nico ucítil prudký závan vzduchu nad hlavou. Pak uslyšel děsivou ránu a následovanou hučením chvějícího se kovu.
„Chce nás zabít!“ křičel Logan a hrůzou si málem vyhodil čelist z pantů. Nico ho chytil za předloktí, aby jej popohnal, a zkusil se ohlédnout. Meč vězel hluboko v těle nedalekého dubu. Obrovské robotické ruce se zbraň pokoušely vyprostit.
Chce nás zabít. Chiméra! Co se to děje?
Na břehu jezera vrazili do Opal, Tylera a Emmy.
„Zpátky, zpátky, zpátky!“ křičel Nico. „Tahle je krvežíznivá!“
Ostatní se otočili na patě, ale Logan ztuhl. Zíral na Nica s očima navrch hlavy a lapal po dechu jako splašený dostihový kůň. „Tahle? Co znamená tahle?“
Nico Logana popadl za rameno. „Teď nemáme čas. Musíme do hausbótu.“
Logan se mu vytrhl. „Vy jste se zbláznili,“ zašeptal. „Všem vám přeskočilo!“ Než ho kdokoli mohl zastavit, vyrazil Logan po kamenech a kolem vzdálenější části jezera mířil k rokli, za níž se schovávala chodba. Pryč od řvoucího obřího božstva s mečem ostrým jako břitva.
„Dovnitř, honem!“ zavolal Nico.
„A co Logan?“ strachovala se Opal.
„A co my?“ odsekl Tyler. Emma už byla na druhém kameni a mířila k hausbótu. Ostatní se za ní vydali jako kuřata za kvočnou.
Nico slyšel, jak za ním něco zapraskalo, a hned potom zběsilý hřmot. Neohlížel se. Dokud nestál nohama na verandě, ani se nenadechl. Až pak se otočil, plný strachu, že mu na krk míří čepel meče.
Chiméra ale uvázla u pobřeží. Jednou nohou na souši, druhou v jezeře. První kámen pod její vahou praskl, takže levou nohu měla nestvůra hluboko v blátě. Její hábit jiskřil a syčel. Meč zhasl. Volg/Mordan řval vzteky. Udělal další krok, ale až po pás se potopil do vody.
„Je moc těžký!“ Tyler se málem rozplakal úlevou. „Možná se k nám nedostane.“
Obrovi se podařilo vylézt z vody. Zatímco stál ve tmě, kapala z něj voda a přes jezero se neslo jeho vytí. Upřeně pozoroval hausbót. Pak se vydal na obchůzku kolem břehu.
„K hausbótu se nemá jak dostat,“ prohlásil Nico, ještě stále se snažící zklidnit vlastní puls. „Myslím… myslím, že jsme v bezpečí. Létat Volg/Mordan snad neumí.“ Nervózně se zasmál.
„Volg? Mordan?“ Opal si otřela pot z čela. „O čem to mluvíš?“
Nico cítil, jak mu pozvolna klesá adrenalin. „Vysvětlím vám to uvnitř. Stejně tu musíme zůstat, dokud nestvůra nezmizí.“
Chiméra vydržela dvě hodiny – i když byla obrovská, mluvila a ničila všechno kolem sebe. Nico ostatním vysvětlil svoji teorii dvojité příšery – že vznikla spojením jeho a Loganovy představivosti. A tak zatímco robotický obr chodil kolem jezera a bodal mečem do země, kamarádi se pustili do shromážděných knih a snažili se najít jakoukoli zmínku o Hlubině.
Když nestvůra konečně zmizela, seděl Nico zrovna u okna. Zdálo se mu, že cítí, jak mu neviditelný meč míří na krk. Na čele mu vyrazil pot.
Téhle příšery se možná zbavili, ale varování bylo jasné.
Chiméra se ho pokusila zabít.
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Opal
ÚTOK VRAŽDÍCÍCH ŘEDKVIČEK –

 UŽ TUTO SOBOTU!!!
 

Nad vchodem do městské knihovny visel přes celou ulici transparent.
„Co má být zas tohle?“ ptala se Opal. Nezapomněla na něco? Vyvolali snad někdy oživlou zeleninu? Přicházela o rozum?
„To je film. Horor.“ Emma nadšeně zvedla palec nahoru. „Bude se promítat na festivalu hned po přehlídce.“
„Vraždící ředkvičky?“ Nico mžoural na transparent. „Znám jen film o vraždících rajčatech.“
„To je on,“ přitakala Emma. „Jenže dostanu mikrofon a pokaždé, když se ve filmu ozve ‚rajčata‘, mám zakřičet ‚ŘEDKVIČKY‘.“
„Aha.“ Tyler nevěřícně vrtěl hlavou.
Emma moudře přikývla. „Ještě štěstí, že znám film skoro nazpaměť.“
Seděli na schodech školy. Z každé pouliční lampy se na obyvatele Timbers smály cedule s ředkvičkami. Mnozí dospělí ale vypadali ustaraně – jako by věřili, že budoucnost města závisí na úspěchu festivalu. Zapojil se skoro každý, včetně dětí. Většina však postrádala Emmin nadhled.
„Musíme se znovu sejít,“ prohlásila Opal. „Z toho robotího obra mám noční můry. Vážně.“
„Já vím, ale teď nemůžu.“ Nico si mnul spánek, jako by se snažil zbavit migrény. „Táta se včera vrátil domů dřív než já a pěkně mě seřval, že jsem přišel pozdě. Navíc mám kostýmní zkoušku na průvod.“
„Jsou i horší věci.“ Opal zavřela oči. „Já mám soukromou taneční předváděčku. Máma chce vidět mou sestavu.“
Nico si odfrkl. „Co ty, Tylere? Do čeho navezli tebe?“
„Do soutěže v pojídání ředkviček.“ Tyler si zakryl obličej. „Organizuje ji moje máma.“
Emma se zatvářila znechuceně. „To je šílenost. Všem se akorát udělá zle.“
Tyler se smutně pousmál. „Kýble na zvracení tam v žádném případě nesmějí chybět.“
Opal se dala do smíchu. Připadalo jí neskutečné, že podobnými nesmysly vůbec ztrácejí čas. Po všem, co včera viděli. Co vytvořili.
„Festival bude tragédie,“ řekla Emma vesele. „Tolik hrozných nápadů pohromadě se jen tak nevidí.“
Opal si sundala gumičku z copu a začala si upravovat vlasy. „Ředkvičky jsou v pohodě, zdravé. Mají hezkou barvu. Z Timbers se dodávají do restaurací v Seattlu. Ale fakt se na radnici nezmohli na lepší nápad?“
„Jenže co je podle tebe na Timbers nejlepší?“ zeptal se Nico. Opal z jeho hlasu vycítila hořkost.
„Všechno.“ Vlastní odpověď Opal překvapila. „Pěstování ředkviček, pila, prostě cokoli.“ Rozpřáhla ruce, jako by se snažila zachytit celé město. Hlavní ulici se starodávnými pouličními lampami. Overlook Row a její krásné barevné domky s výhledem na moře. Tabuli před kavárnou, kde byla vždycky křídou napsaná denní nabídka. Potápějící se molo, zelené parky, knihovnu z červených cihel. Hory, nebe, pláně a lesy.
Copak tohle nestačí?
„Prostě se tu skvěle žije.“ Opal najednou cítila, jak je na svoje město pyšná. A taky vyděšená, že by mu mohlo hrozit nebezpečí. Dívala se na Nica a v duchu se ptala, jestli o tom taky přemýšlí.
„Asi vím, co teď musíme udělat.“ Opal se přisunula blíž k ostatním, aby je nikdo neslyšel. „Za prvé se musíme vydat do hausbótu a pokračovat ve studiu knih. Zjistit, o co jde.“
„Už žádné potápění,“ poznamenala Emma smutně.
Opal přikývla. „Dokud se nedozvíme víc.“
Nico si založil ruce. „A za druhé musíme vymyslet, co s Loganem.“
„Přesně tak.“ Opal si povzdechla. Na betonových schodech ji i přes džíny zábly nohy. Na tenisku se jí snesl uschlý list. „Promluvím si s ním.“ Ji jedinou snad vezme vážně.
Předešlého večera Logan utekl v naprosté panice. Komu o zátoce řekl? Co se chystal dělat dál?
Opal se částečně ulevilo, že ráno nepřišel do školy – nehrozilo tak, že všechno vyklopí svým kámošům. Zároveň teď ale mohl být doma a vykládat to rodičům. Nebo policii. Nebo FBI. Komukoli. Co když už je na cestě do Tiché zátoky zásahová jednotka, aby prověřila Loganovu výpověď?
„My o vlku.“ Tyler zamlaskal jazykem. „A vlk přichází.“
„Cože?“ Opal se otočila. Doufala, že bude mít čas utřídit si myšlenky a že si budou o všem moct popovídat jako kamarádi. Nebo jako lidi. Na parkoviště ale právě vjížděl bavorák Loganovy matky.
„Do háje,“ sykla Opal. Ale nikdo ji neslyšel. Ostatní se rozprchli na všechny strany.
Padavky.
„Dobrý den, paní Nantesová!“ zavolala Opal, když Loganova matka vystoupila z auta a zavírala dveře. Radostný tón zněl zoufale neupřímně.
Logan seděl v autě a civěl před sebe.
„Ahoj Opal. Loganovi není dobře, tak chci oznámit řediteli přehlídky, že nepřijde na zkoušku. Jedeme k doktorovi.“ Loganova matka zněla ustaraně.
Jakmile se za paní Nantesovou zavřely dveře školy, Opal pospíchala k autu a zaťukala na okýnko. Nejdřív ji Logan ignoroval, tak zaklepala hlasitěji. Mě se nezbavíš. S otráveným výrazem nakonec Logan okýnko stáhl. „Co je?“ zeptal se dutě.
„Musím se ujistit, že jsi v pořádku.“ Chtěla se mu podívat do obličeje, ale pořád zíral přímo před sebe. „Prosím tě, neříkej nikomu o hausbótu ani o tom, co se stalo. Dokud ti všechno nevysvětlíme.“
„Co se stalo?“
„Jo.“
„Oba víme, co se stalo, Opal.“ Konečně se na ni podíval. V očích měl děsivý chlad. A hrůzu. „Ty a Nico jste mě chtěli utopit. Pak jsem se psychicky zhroutil.“
„Ne, Logane, poslouchej. Upadli jste. Potom, co –“
„Hele, chápu to. Chtěli jste se mi pomstít za dron.“ Opřel se hlavou o palubní desku. „S tou nechutnou strašidelnou nádrží. Doufám, že jste na sebe hrdí. Nejsem teď úplně v pořádku. Myslel… myslel jsem… že ty hrozné věci nebudou…“ Pokrčil rameny. „Nech mě.“
Logan stiskl tlačítko a okýnko vyjelo Opal téměř do obličeje.
Stála tam jako opařená. Připadalo jí, jako by sklo mezi nimi vztyčilo kilometr širokou zeď. Opal si připadala hloupě. Celá rozrušená se rozběhla zpátky do školy.
Ačkoli to Logan nemohl tušit, přesně vystihl, co ji na Hlubině nejvíc děsilo.
Věděla nádrž, kdo doopravdy jste? Znala vaše nejčernější a nejtajnější myšlenky?
Ví, co trápí Opal?
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Nico
Počasí vypadalo jako někde v podsvětí.
Tichá zátoka bývala obvykle vlhká, ale bez větru, teď si však Nico kvůli poryvům ledového vichru musel vrazit ruce hluboko do kapes. Mlha, jindy visící nad krajinou jako mokrá ponožka, dnes vířila a tančila.
Když vylezli z chodby, Emma se otřásla. „Připadám si jak ve staré černobílé detektivce. Úplný film noir.“
Tyler se na ni podíval s úzkostlivým výrazem. „Takové ale většinou končívají špatně, ne?“
„Skoro vždycky.“
„Super.“
Jako poslední se objevila Opal; společně pak vyrazili nahoru po kamenitém svahu.
„Nesmíme plýtvat časem.“ Tyler rázoval do kopce a foukal si do sevřené pěsti. „Rodičům už začíná docházet trpělivost, že jsem každý den pryč. Naštěstí mají plné ruce práce s opravováním mola na ředkvičkové šílenství, jinak bych měl pěkný problém.“
„My už jsme v obchodě vyprodali všechny skládací židle,“ řekla Emma. „A to jich máma naskladnila mnohem víc než obvykle. Stejně tak houkačky. Podle všeho půjde o nejotravnější průvod v dějinách.“
„Bezva,“ zamručel Nico. „Půjdu v kostýmu ředkvičky a ještě mi prasknou bubínky.“
Opal popotáhla nosem. „Aspoň nemusíš předvádět ředkvičkový tanec.“
Chodba ústila kousek od jezera, ale na opačné straně, na severním konci ostrova. Většinou bylo z vrcholu římsy na hausbót dobře vidět, ale dnes z vody stoupala hustá mlha jako kouř z hrnku horké kávy. Opal se choulila, aby se zahřála. „Myslíte, že jsou ve výstavní místnosti nějaká kamna?“
Nico pokrčil rameny a zapnul si bundu až ke krku. „Možná najdeme topení. Až půjdu do sušárny, zkusím se podívat po termostatu.“
Opal zmateně zamrkala a pak vyprskla smíchy. „Jasně. Nezapomeň se mrknout za nápojové automaty.“
Nico se spokojeně zašklebil. Měl radost, že Opal rozesmál. Styděl se, jak jí vyčítal, že je Logan našel. Sice se jí omluvil, když se schovávali před robotickým obrem, ale nebyl si úplně jistý, jestli jeho omluvu přijala.
Museli teď držet spolu. Nepřipadalo v úvahu vzájemně se obviňovat. Nico na to v zápalu situace zapomněl, ale cítil, že Opal by se zachovala lépe. Rozhodl se, že podobnou chybu už nesmí opakovat.
„Čemu se smějete?“ zeptal se Tyler.
Opal se po očku podívala po Nicovi. Pořád se trochu usmívala, a tak mávla rukou. „Jenom se snažíme vypátrat, jaké je v hausbótu heslo na wifi.“
Tyler pokrčil obočí. „Hlubina1234. To je přece jasné.“
Vtip rozesmál i ostatní. Chvíli se uprostřed ponuré a studené krajiny jen tak chechtali. Ať se stane cokoli, máme jeden druhého, pomyslel si Nico. Na jednu stranu maličkost, ale zároveň bezvadný pocit.
Vtom se z mlhy ozvalo zavytí; dobrá nálada byla ta tam.
Nico se celý napružil. „Slyšeli jste?“
„Psst,“ zašeptal Tyler a oči mu těkaly sem a tam. „Vlk?“
Opal zavrtěla hlavou. „Kdyby na ostrově žili vlci, dávno bychom si jich všimli. Už by nám o sobě stoprocentně dali vědět.“
„Myslím, že zvuk se nesl po větru.“ Nico ukázal směrem k jezeru, kam mířili. Pak zaslechli další zakvílení, z něhož tuhla krev v žilách.
„Tak jo, změna plánu.“ Tyler začal couvat k chodbě. „Zmizet a hlavně neumřít.“
Nico se chystal přitakat, když se z mlhy vynořily dva šarlatové kruhy. Chlapec na ně vyděšeně zíral, boty jako by mu vrostly do země. „Panebože,“ zašeptala Opal. Prst, kterým ukazovala před sebe, se jí třásl.
„Oči,“ zakňourala Emma. „Nepřátelské oči.“
Bulvy je chvíli tiše pozorovaly, pak připluly blíž. Po římse se prohnal poryv větru, rozptýlil mlhu a odhalil zvíře podobné nosorožci, ale s drsnou červenou srstí. Z hlavy mu vystupovaly dva zlověstné rohy.
Nico polkl. „Chiméra. Kdo ji vyvolal?“ Protože nikdo neodpovídal, Nico se na ostatní podrážděně otočil. „Obviňování už bylo dost, ale musíme zjistit, co to zvíře dokáže. Kdo ho má na svědomí, ať se honem přizná.“
Zvíře uhodilo obrovskou nohou o zem. Z nozder mu šla pára.
Nico už chtěl otázku zopakovat, ale vtom zvíře zavrčelo a začalo kývat hlavou ze strany na stranu. „To není dobré znamení,“ zašeptal Tyler. „Viděl jsem hodně dokumentů o zvířatech. Myslím, že na nás chce –“
Zvíře se dalo do pohybu, několika skoky bylo u nich. Nico sotva uskočil, chiméra se prohnala kolem něj, rohy vystrčené dopředu jako smrtící bodáky. Pak sklouzla do rokle.
Nico se vyškrábal zpátky a rozhlížel se po kamarádech. Opal zmizela. Tyler s Emmou utíkali k jezeru. Zvíře se nemotorně otáčelo kolem dokola. Jeho řev se rozléhal přes celý ostrov.
Nico se vydal za Tylerem a Emmou.
Doběhl je na pláni u vody. Ohlédl se. Rozzuřený nosorožec si našel cestu ze svahu a řítil se za ním. Nicovi došlo, že než se dostanou ke kamenům, dohoní je.
„Do lesa!“ zavolal. Všichni tři zamířili mezi stromy do úkrytu. Chiméra supěla za nimi, a jak si prodírala cestu lesem, lámala větve a trhala křoví. „Nezastavujte se!“ křičel Nico. „Je velká a těžká – někde uvázne!“ Podle praskání a ran, které slyšel za sebou, ale příšeru stromy moc nezpomalovaly.
„Kde je Opal?“ volala Emma.
„Nevím! Muselo se jí podařit zmizet. Nosorožec pronásleduje jenom nás!“
Nico vážně doufal, že má pravdu, ale nebyl čas na zjišťování. Zvuky se ozývaly čím dál blíž. Uprostřed lesa se Nico přestal orientovat. Měl strach, aby omylem neseběhli z útesu.
Dostali se na skrytou louku. Nico s Tylerem a Emmou utíkali, co jim síly stačily, ale vzápětí se z lesa vyřítilo i zvíře. Vrčelo a trhalo přitom hlavou. Nico si uvědomil, že udělali chybu, ale bylo pozdě. V otevřeném prostoru byli snadným terčem.
Na druhé straně pláně se najednou objevila Opal a divoce mávala rukama. „Tady! Honem!“ Nico, Emma i Tyler se rozběhli k ní. Za nimi uháněl červený nosorožec, po němž zůstávala v trávě hluboká rýha.
Pak Opal udělala něco šíleného. Rozběhla se doleva, máchala rukama a křičela.
Nico, úplně vyvedený z míry, s Tylerem zakopl o malý výběžek v zemi. Nohy jim vyletěly do vzduchu a oba se po hlavě zřítili do potoka. Emma vzápětí spadla přímo na ně.
„Uch,“ vypravil ze sebe Nico.
„Jsem mrtvý,“ zaúpěl Tyler. „Přizabila jsi mě!“
„Omlouvám se!“ zašeptala Emma.
Nico nasál vzduch a pozoroval, jak Opal utíká podél vyvýšeniny nad potokem. Rozzuřeného nosorožce Nico neviděl, ale slyšel ho dobře – zvíře se zastavilo ani ne tři metry od místa, kde se schovávali. S řevem se otočilo a vyrazilo za Opal, která stála na místě a šmátrala po něčem na zemi. Pak začala poskakovat.
Nestvůra se rozběhla přímo proti ní.
Opal se přestala hýbat. Ani se nepohnula.
„Opal, ne,“ zamumlal Nico, ale neměl možnost do situace jakkoli zasáhnout.
Nestvůra se přibližovala. Dívka stála jako přibitá.
A přesně v okamžiku, kdy to vypadalo, že Opal skončí potrhaná a rozdupaná na zemi, chiméra zmizela.
Nico prudce vstal. „Jak to mohla vědět?“
Ozvalo se zavytí, z něhož mu málem zalehly uši. Trhl sebou, ještě zmatenější než předtím. Opal se nehnula z místa, držela si ruce na kolenou a snažila se popadnout dech. Se zavřenýma očima si něco mumlala pod vousy.
Nico pomohl Tylerovi a Emmě z potoka. „Pojďte!“
Rozběhli se k Opal. Narovnala se a zvedla ruce. „Stůjte!“
Nico se zastavil a rozpřáhl ruce, aby neztratil rovnováhu, jestli do něj kamarádi v setrvačnosti narazí.
Rozhlédl se a všechno mu došlo.
Před nimi byl úzký příkop. Opal stála na druhé straně. Nosorožec spadl do pasti, což jej rozhodně nepotěšilo. Vzpínal se v zuřivé snaze vylézt.
Opal se usmála, ještě celá otřesená. „Nechtěla jsem, abyste tam spadli taky. Tím by celý plán přišel vniveč.“
Tyler na Opal udiveně zíral. „Jak jsi…?“
Opal kopla do tlusté dřevěné desky, která jí ležela u nohou. „Tohle bylo položené přes příkop. Všimla jsem si jámy, jak jsem prchala.“ Mávla rukou, jako by o nic nešlo. „Když jsem pak na pláni zahlédla Nica, napadlo mě příšeru nalákat do pasti.“
„To je něco.“ Emma uznale pokyvovala hlavou. „Ty jsi úplná Lara Croft.“
Opal si nejistě odfrkla. „Málem jsem se počurala strachy.“
Nico se podíval dolů na soptící chiméru. „Kdo ji ale mohl vyvolat? Byl snad někdo v Hlubině po mně a Loganovi? Nebo těsně předtím?“
Ostatní vrtěli hlavami. Nico měl na chviličku podezření, ale zahnal ho. Už se nesměli stavět proti sobě. Všem jim absolutně věřil. Hlavně Opal, vždyť kvůli nim riskovala život.
Ale… kde se potom vzala ta chiméra?
Odpověď ho zasáhla jako rána nožem. „Logan.“
„Logan jistě ne,“ řekla okamžitě Opal. „Mluvila jsem s ním. Určitě by se sem nevracel. Pořád je v šoku.“
Nico se znechuceně zamračil. „Ale kdo jiný, Opal? Kromě nás o Hlubině ví jen Logan, navíc celé dopoledne nebyl ve škole.“
Opal otevřela pusu a zase ji zavřela. Tvářila se znepokojeně.
Emma potichoučku promluvila: „Co jestli přišla sama od sebe?“
Nico nesouhlasil. „Vyloučeno. Chiméry se objevují, když někdo vleze do víru. To přece víme.“
„No a víme to jistě?“ Emma se na něj dívala s úplně vážným výrazem. „Všechno si celou dobu jenom domýšlíme.“
„Potřebujeme odpovědi.“ Tyler rázně uhodil pěstí do dlaně. „Tentokrát doopravdy. Žádné legrácky, žádné hraní. Někdo hausbót musel postavit, a musel tak o nádrži vědět. A musel po něm zůstat nějaký záznam.“
Opal na druhé straně příkopu přikývla. „Mám strach, že jsme odstartovali něco, co nedokážeme zastavit.“
Ozvalo se zapraskání a Nico polekaně nadskočil. Chiméra se rozplynula. Tyler si s úlevou vydechl, když obrátil pohled do příkopu, a najednou zase celý ztuhl. „Koukněte. Dole je ještě něco!“
Nico se naklonil přes okraj. „Tyler má pravdu. Vypadá to… jako kabát?“
„Ne jenom kabát.“ Emmě se zatřásl hlas. „Někdo v něm je. Nebo něco.“
Opal se dívala dolů, pak položila dřevěnou desku přes příkop a přeběhla na druhou stranu. Teprve u ostatních se cítila v bezpečí, oddechla si. Nico se chvíli škrábal na bradě, pak popadl desku a začal ji posouvat, dokud nebyla jedním koncem v jámě. Než stihl kdokoli cokoli namítnout, opřel ji Nico o okraj příkopu a jako po rampě sklouzl dolů.
„Nico, neblázni,“ zaúpěl Tyler. „Neužili jsme si už dneska dost?“
Nico ho ignoroval. Bušilo mu srdce. „Je to kostra,“ řekl nakonec.
Kosti pořád držely pohromadě – i díky zapnuté plátěné uniformě a těžkému pánskému zimnímu kabátu. Byl zázrak, že je chiméra nerozdupala. U lebky ležela ošoupaná kšiltovka. Logo vyšité nad kšiltem Nico okamžitě poznal; sevřel se mu žaludek. „Ten člověk pracoval pro Nantes Timber Company.“
„Poznáme, o koho jde?“ zeptala se Opal. „Má u sebe peněženku nebo tak něco?“
Ona chce, abych se toho dotkl. Nicovi bylo jasné, že nemá na vybranou. Prohledal kapsy kabátu. Nic. Polkl a zatáhl za zip uniformy. Zoubky se otevřely o pár centimetrů a pak se zip zasekl. Nico ustoupil a rychle si otíral dlaně o džíny. „Nic jsem nenašel.“
„Nevadí.“ Opal si oběma rukama zavazovala cop. „Vylez, Nico. Mrtvé bychom měli nechat odpočívat.“
Emma a Tyler horlivě přikyvovali.
Nico vytáhl telefon a pro všechny případy nafotil pár snímků. Rozhodně neměl v plánu se tam někdy vracet. Už skoro lezl po prkně zpátky – husí kůži po celém těle –, když jeho pozornost upoutala věc, již měla kostra kolem krku.
Nico si skoro proti své vůli klekl na zem. Na řetízku zavěšený ornament ležel na klíční kosti, kterou protínala zvrásněná hnědá čára, jako by byla kost kdysi zlomená a nikdy se pořádně nezacelila. Udělal poslední fotku.
U jeho nohou zašustilo listí a Nico ztratil nervy. Skočil na desku a vymrštil se z příkopu, jako by jej něco pronásledovalo. Ostatní ho chytli kolem ramen a drželi, dokud se nepřestal třást.
„Cos viděl?“ zeptala se Emma.
„Měl na krku přívěsek.“ Nicovi vyschlo v puse. „Nedotýkal jsem se ho.“
„Vypadal jako ty na fotkách v hausbótu?“ zajímalo Opal.
Nico zamrkal a podíval se na fotku v telefonu. „Vlastně jo.“ Ukázal na snímek. „A taky jako rytina v chodbě. Ale nic užitečného jsem neobjevil.“
„Ne tak docela,“ opáčil Tyler. „Neříkal jsi, že měl uniformu Nantes Timber?“
Nico přikývl a znovu ho napadlo, jakou roli tu asi hraje Logan. Tyler se podrbal na bradě. „Jestli ten chudák pracoval na pile, musí existovat nějaká dokumentace.“
Emma zvedla obočí. „A určitě ji zvládneme najít.“
„A jestli ne my,“ řekla Opal a její oči se setkaly s Nicovými, „tak aspoň známe někoho, kdo to dokáže.“
Po chvíli napjatého ticha pronesli všichni naráz:
„Logan.“
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Opal
Opal zaklepala na dveře Loganova domu.
Zaslechla bouchnutí, a tak se ohlédla. Zpoza popelnic, kam se schovali její kamarádi, vykukovala Tylerova hlava. „Nenápadnost sama,“ zamručela Opal. Za duby, které lemovaly Overlook Row, zapadalo slunce hrající odstíny červené, zlaté a růžové barvy.
Žádná odpověď.
Opal stiskla tlačítko zvonku, a zatímco čekala, prohlížela si nátěr na Loganově domě. Opalinu matku totiž posedl nápad, že jejich nový dům musí mít „historicky věrnou“ fasádu, takže v důsledku hledání ideálního odstínu teď Walshovi měli venkovní zdi pomalované různými druhy žluté. Opal matčinu zálibu nechápala.
Dotkla se barevného obložení a přemítala, kdo všechno tady asi žil. Nejdřív žil, pak zemřel a nakonec z něj zůstala kostra. Opal se zachvěla. Cítila, že potřebuje vědět, co se neznámému muži stalo. Pronásledovaly ji výčitky, že nezavolali policii, ale šlo o hodně. Jestliže kostru nahlásí, prozradí tajemství Hlubiny.
„Asi není doma,“ zašeptal Nico hlasitě z úkrytu. V tu chvíli se ale otevřely dveře a Opal stála tváří v tvář Sylvainu Nantesovi.
„Jé, dobrý den.“ Doufala, že otevře Logan nebo jeho máma. „Můžu mluvit s Loganem?“
„Ahoj Opal.“ Loganův otec nevítal dívku ve flanelce a džínách jako obvykle, ale v bílé košili a oblekových kalhotách. „S Lori se zrovna chystáme na večeři festivalového výboru, ale Logan a Lily jsou vevnitř.“ Podržel jí dveře.
„Díky.“ Opal se modlila, aby kamarádi zůstali schovaní.
„Jsou v kuchyni. Musíš dozadu.“ Pak zavolal do schodů: „Miláčku? Pospěš si!“
„Už to bude,“ odpověděla paní Nantesová.
Logan a jeho mladší sestra sledovali při večeři iPad. „Ahoj Opal,“ pozdravila ji vesele Lily.
„Ahoj Lily.“ Opal si všimla, že než se k ní Logan otočil, na chvíli přivřel oči.
„Co chceš?“ řekl.
„Logane!“ Lily se zatvářila šokovaně. „Chovej se slušně.“
Na schodech zazněl klapot podpatků. Loganova máma strčila hlavu do dveří. „Moc ráda tě vidím, Opal,“ vřele ji přivítala. „Vrátíme se za pár hodin, děti. Nezapomeňte na domácí úkoly.“
Logan čekal, až se za jeho rodiči zabouchnou dveře. „Co chceš?“ zopakoval.
„Můžeme si promluvit o samotě?“
„Ahá.“ Lily se důležitě zašklebila. „Nebudu překážet.“ Před odchodem z místnosti na Opal ještě nenápadně mrkla.
„Máme problém,“ řekla Opal, když Lily zmizela z doslechu.
„Vy máte problém.“
„Ne, tebe se týká taky.“ Opal vytáhla telefon a ukázala kostru. Fotku přiblížila tak, aby viděl logo Nantes Timber Company. Logan chvíli civěl na displej a pak pokrčil rameny. „No a co?“
„No a co?“ Opal přimhouřila oči. „Lidská kostra leží v jámě a má na sobě firemní uniformu Nantes Timber. Tebe to vůbec nezajímá?“
Logan se na ni konečně podíval. Oči měl zastřené, utrápené.
Opal málem zalapala po dechu. „Logane, jsi v pořádku?“
„Ne, Opal.“ Třásl se mu hlas. „Studna mě vcucla do ledového jezera a pak se mě snažila zabít příšera z počítačové hry. Jenže něco takového není možné. Takže doopravdy nejsem v pořádku. Šílím.“
Opal se zhluboka nadechla. „Logane, nádrž je opravdová. Ta příšera je… věděli jsme o ní. Svým způsobem. Měla jsem ti to říct.“
Za Loganovýma očima se pohnulo něco těžkého. „Říct?“
„O chimérách. O Hlubině.“
„O čem?“ Logan odsunul židli a vstal. „Ta… temnota má jméno? Co na ostrově děláte?“
Opal se kousla do rtu. Pokud od něj něco chtěla, musela mu taky něco nabídnout. „Logane, nejsi blázen. Když mi pomůžeš, všechno ti vysvětlím. Už žádné tajnosti.“
Logan na ni dlouho mlčky zíral.
Opal se mu dívala do očí a bála se, že udělala strašnou chybu.
Neměla jsem na výběr.
„Dobrá,“ řekl nakonec. „Domluveno.“
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Ředitelství Nantes Timber Company vypadalo ve tmě strašidelně. Cítili to všichni. Tyler s Emmou se drželi blízko u sebe. Nico se poplašeně otáčel po každém stínu. „Připadám si jako na nepřátelském území,“ mručel.
„Vždyť taky jsi,“ odpověděl Logan.
Nico na to nereagoval. Opal se modlila, aby se ti dva dokázali ovládat, aspoň dokud nenajdou, co potřebují. Srdce jí bušilo až v krku při pomyšlení, že ostatním neřekla o dohodě s Loganem. Pochopí ji, že jo? Neměla na výběr!
Opal zaplašila obavy. Udělala správnou věc. Nemohla přece sedět a sledovat, jak Logan šílí, jenom aby ochránila tajemství. To by bylo moc kruté. Chtě nechtě ho museli zapojit.
„Identifikujeme toho chlápka a vypadneme dřív, než si nás někdo všimne.“ Logan kráčel první dlouhou chodbou s kobercem na podlaze. Firma sídlila skoro na okraji Timbers, na západní straně Vydřího potoka, kde pile patřila většina pozemků. Místo všichni považovali za Loganovo území.
„Kam jdeme?“ zeptal se Tyler.
„Sem.“ Logan se zastavil u dveří s nápisem Lidské zdroje.
„Lidské co?“ zeptala se Emma se smrtelně vážným výrazem.
„ Prostě ‚Personální oddělení‘.“ Logan obrátil oči v sloup. „Vyřizuje se tady přijímání nových zaměstnanců a tak. Najdeme tu všechny záznamy.“
Místnost vypadala podle očekávání nudně, jen s fádním nábytkem a ostrými zářivkami. Opal si u obří kopírky všimla kovové kartotéky.
„Kostlivec tam asi neleží moc dlouho,“ poznamenala Emma. „Kabát má sice starší, ale zachovalý.“ Odfoukla si vlasy, které jí padaly do očí. „Jako že ho mohla nosit moje máma, ale Marilyn Monroe už ne.“
„Tady.“ Logan rozevřel na stole album s fotkami. „Každý rok táta pořádá vánoční večírek. Na skupinové fotce mívají všichni firemní kabáty.“
„Až na tvého tátu.“ Tyler ukázal na pět let starou fotku. Sylvain Nantes se vyjímal v křiklavě červeném kostýmu Santy Clause.
Loganovi zrudly uši. „Otec jednou zaskakoval za člověka, co obvykle dělá Santu, protože ten náhle onemocněl.“
Na starších fotkách stály stovky lidí. „Vždycky obdrželi pozvánku úplně všichni zaměstnanci?“ zeptala se Opal.
„Každý rok,“ prohlásil Logan hrdě. „Tuhle tradici založil už můj dědeček.“
„Moje máma si vždycky pochvalovala občerstvení,“ dodal Tyler. Všichni se na něj otočili. „Co je? Než se narodila ségra, chvíli tady pracovala.“
Emma ukázala prstem na jednu fotku. „Podle všeho tady pracovali všichni. Než začali propouštět.“
Celá místnost ztichla. Opal si byla jistá, že v dálce zaslechla houkat sovu.
„Na večírky se všichni těší,“ řekl Logan drsně a listoval albem. „Nestává se, že někdo nepřijde. Omlouvá jenom smrt nebo tak něco.“
„Počkej!“ Emma zachytila jednu stránku prstem. „Tyhle kabáty odpovídají. Jména v popisku nám můžou fakt pomoct!“
Loganovi se napnula žíla na krku. „Jak vám mám věřit, že je ta kostra opravdová?“
„Ukázali jsme ti pět fotek.“ Emma zamávala telefonem.
„Klidně jste mohli nastrojit halloweenskou dekoraci.“ Jeho hlas zněl podezřívavě. „Co když mě celou dobu lakujete?“
Opal ho instinktivně chytila za ruku.
„Třesou se ti prsty,“ hlesl Logan překvapeně. Neucukl.
„Protože mám strach, Logane.“ Dívka ho pustila a rozhlédla se po ostatních. „Všichni ho máme. Fakt si z tebe neutahujeme.“
Emma přikývla. Tyler nakrčil bradu na znamení souhlasu. Dokonce i Nico zamumlal: „Je to tak.“
Loganovi se sevřely rty. Upřeně se díval kamsi za Opal, jako by se v něm něco pralo. Pak pomalu vydechl a napětí v ramenou se mu trochu uvolnilo. „Tak jo. Co dál?“
„Podíváme se na tuhle fotku,“ řekla Emma. „Jeden z těch lidí možná zmizel.“
„Dobře. Ale na složky můžu sahat jenom já a Opal. Všechno musíme vrátit na svoje místo.“
„Žádný problém,“ zavtipkoval Nico. „Nechci, aby tu po mně zůstaly otisky.“
„Tvoje otisky jsou tady všude,“ zavrčel Logan. „Tvoje a tvého táty.“
Nico svěsil hlavu. Emma ho vzala za předloktí.
„Jdeme na to,“ zamumlal si pod vousy Tyler.
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Jedno musela Opal oddělení lidských zdrojů uznat – záznamy vedli opravdu pečlivě. Každá složka obsahovala i fotografii. Logan s Opal jich prošli asi dvacet, než narazili na jednu, v níž byla vložená nezalepená obálka. „Můžu ji otevřít?“ zeptala se Opal.
Logan s nelibostí přikývl. Uvnitř našli dvě výplatní pásky a papírek s nápisem:
 

Nevyzvednutá osobní věc ze sekce 318-B

 ve firemním skladu.
 

„Umožňuje tvůj táta zaměstnancům, aby si ve skladu nechávali osobní věci?“ zeptal se Tyler.
„Někdy jo.“
Opal si prohlížela složku. „Hele, poslouchejte! Tenhle chlap – jmenoval se Roman Hale.“ Ukázala na poznámku na první stránce. „Před patnácti lety uvázl pod spadlým stromem. Protože se odmítl nechat ošetřit, musel podepsat papír.“
Tyler luskl prsty. „Náš kostlivec má pohmožděnou klíční kost.“
„Nevidím tu žádnou adresu,“ mumlala Opal. „Jenom poštovní přihrádku. Neuvedl ani nouzový kontakt.“
„Možná neměl příbuzné,“ uvažoval Tyler. „Umřel sám, mimo město, a nikdo ho nehledal tak důkladně, aby jej doopravdy našel.“
„Přestal chodit do práce.“ Opal pořád četla. „Po dvou týdnech s ním ukončili spolupráci.“
„Náš kostlivec rozhodně nespolupracuje s nikým,“ poznamenal Tyler.
Emma ho praštila do ramene. „Hele, měj trochu úcty.“
Tyler se zašklebil. „Promiň.“
Emma posunula fotografii muže doprostřed stolu.
Větrem ošlehaná tvář. Pomněnkově modré oči. Tmavé vlasy. Milý úsměv.
Opal najednou zaplavil smutek.
„Romane Hale,“ zašeptala. „Co se ti stalo?“
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Nico
Logan pokrčil rameny.
„Takže.“ Otočil se k ostatním a vyhrnul si rukávy. „Svůj slib jsem splnil: známe kostlivcovo jméno. Teď chci důkaz.“
Nico si založil ruce. „Jaký důkaz?“
Opal si odkašlala a všichni se na ni podívali. „Slíbila jsem Loganovi, že když nám pomůže, řekneme mu všechno, co víme o chimérách.“ Další slova překotně vyhrkla: „A o Hlubině.“
„Cože?“ Nico nevěřícně vrtěl hlavou. Tyler zavřel oči a Emma si zakryla pusu.
Opal mluvila tiše a pevně. „Nebyla jiná možnost, jak ho přesvědčit, aby nám pomohl. Navíc na Logana chiméra zaútočila. Musíme mu vysvětlit, co se stalo. Rozumíte?“ Ohlédla se na Nica a zadívala se mu do očí. „Myslel si, že mu přeskočilo. Dovedeš si představit, že bys spadl do Hlubiny, aniž bys tušil, co se stalo?“
Nico měl v obličeji odevzdaný výraz. „Máš pravdu. Nedá se nic dělat.“
„Moc děkuju za svolení,“ poznamenal Logan sarkasticky. „A teď vysvětlujte. Co je to za vír? Neříkejte mi, že do něj skáčete pro zábavu?“
Emma sebou trhla a pak si odkašlala do ruky. Opal obrátila oči v sloup, zatímco Tyler si začal pískat. Nico zrudl.
Logan zavrtěl hlavou. „To je neuvěřitelné.“
„Je to neuvěřitelné,“ řekla Emma. „Nejdřív jsme vyvolávali úžasné věci. Jenže pak… to prostě… přestávala být legrace. Nevíme, co si máme myslet.“
Logan zvedl ruku. „Vyprávějte hezky od začátku.“
A tak Opal začala. Postupně Loganovi popsala, co v Tiché zátoce objevili. Jeskyni. Ostrov. Hausbót. Nádrž s tajemným vírem ve sklepě, který vůbec neměl existovat. O chodbě už Logan věděl, před robotickým obrem jí utíkal jako o závod, ale pravda o chimérách mu vyrazila dech. Když Opal domluvila, seděl ve skládací židli a zíral do prázdna.
Nico dokonce pocítil trochu lítosti. „Zkrátka hodně šílených věcí najednou.“
Logan zvedl hlavu. „Chci to vidět.“
Nico se zamračil. „Už jsi to přece viděl. Volg/Mordan nás málem rozsekal na kousky.“
„Nemyslím chiméru. Musím se podívat na Hlubinu.“
Opal sevřela rty. „Dohodli jsme se, že ji přestaneme zkoušet, dokud nezjistíme, jak přesně funguje.“
„Nechci do ní.“ Logan se viditelně otřásl. „Jste úplní blázni, že jste tam skákali. Já… já si ji prostě potřebuju prohlédnout. Abych se ujistil, že je opravdová.“ Trochu se mu zlomil hlas. „Prosím. Nemůžu jinak.“
Nico se podíval na Opal, která přikývla. Tyler a Emma se k ní přidali.
„Dobře, Logane.“ Nico rázně tleskl. „Jak myslíš. Vyrazíme ještě dnes.“
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„Co se děje?“ zašeptala Opal.
Stáli na římse nedaleko místa, kde prve narazili na nosorožce. Každému zabralo pár hodin, než se mohli znovu vypařit z domova. Ze zátoky vanula lezavá zima. Na cestu jim svítil jenom měsíc a telefony. Nico očekával, že ostrov najdou prázdný. Ale ouha.
Dole u jezera zářila světla jako na diskotéce.
„Kolik jich vidíte?“ Tyler se upřeně díval směrem k jezeru. „Jenom u vody jsem napočítal šest postav. Vypadají jako trollové s pochodněmi.“
„Do lesa před chvílí vběhli tři stormtroopeři.“ Emma rukou naznačovala směr. „Sekají světelnými meči do stromů. A v potoce svítí nějaká koule.“
„Pane jo.“ Tyler si přitiskl sevřenou pěst k bradě. „U kamenů k hausbótu stojí svítící gumídek? Méďové skáčou jako míčky gumové?“
Logan se s nevěřícným výrazem otočil na Opal. „Ostrov se hemží podivnými věcmi, a vy sem přesto jen tak chodíte?“
„Dřív se ukazovaly, pouze když někdo skočil do nádrže.“ Opal se ustaraně podívala na Nica. „Vážně máme problém.“
Nico si prohrábl vlasy. „Emma má pravdu. Začaly se objevovat samy od sebe. Jak se teď vůbec dostaneme do hausbótu?“
Logan se napřímil. „Nevzdáme to. Musím Hlubinu vidět.“
Nico si zamyšleně hryzal vnitřek tváře. „Zkusíme hausbót obejít zezadu. Doufejme, že než se přiblížíme ke kamenům, gumídek se někam pohne.“ Volg/Mordan sice první kámen zničil, přesto dost velká část stále vyčnívala nad hladinu.
„Měli bychom si pospíšit.“ Tyler se rozběhl dolů po římse. „Připadám si jako cheeseburger, který jenom čeká, až ho někdo ukousne.“
Postupovali opatrně, jednou se dokonce museli schovat, aby je nezpozorovala skupinka vrávoravých zombie. Cesta na vzdálenější stranu jezera zabrala deset dlouhých minut. Přeběhli po kamenech, Nico zabouchl dveře a s úlevou se svezl na podlahu.
„Jestli si snad někdo myslel, že by bylo super oživit vymyšlené příšery,“ hekal, „tak neměl pravdu.“
Logan natáhl ruku, aby mu pomohl vstát. Nico chvíli civěl, a pak se jí chytil.
„Nádrž,“ řekl Logan.
Nico přikývl. „Jdeme.“ Odhrnul závěs a provedl kamarády výstavní místností kolem věci v láhvi – měla teď snad hlava i nosní dírky? – na tajné schodiště. Jakmile stoupl na první schod, ucítil, že se něco změnilo.
Na stěnách se míhala strašidelná světla, bledé barvy vybuchovaly v nesourodých gejzírech. Při pohledu na Hlubinu Nicovi úplně spadla čelist. Otáčela se a vířila závratnou rychlostí. Voda vystřikovala do výšky, ale podlahy se nikdy ani nedotkla.
„Zešílela,“ zašeptala Opal stojící za ním.
„Jako pračka na steroidech,“ hlesl Tyler.
Emma pomalu zavrtěla hlavou. „Tam nevlezu.“
Logan popošel blíž, oči rozšířené jako talíře. „Nemůžu uvěřit, že je skutečná. Málem jsem si namluvil, že šlo jenom o sen.“ Natáhl ruku, aby se vody dotkl, ale rychle zase ucukl.
Nico se poškrábal na čele. „Evidentně je přetížená, ale jak ji zastavíme?“
Opal zvedla bradu. „Musíme se pustit do knih. Každá minuta je drahá. Ještě před dvěma dny jsme měli ostrov pod kontrolou. Teď se všude promenádují nestvůry. Kdo ví, co se přihodí zítra?“
Nahoře něco spadlo. Všichni se podívali ke schodům.
Nad jejich hlavami se ozývaly těžké kroky.
Tyler přiskočil k Nicovi a pošeptal mu do ucha:
„Něco je vevnitř!“
„Slyším,“ sykl Nico. Nikdo jiný se ani nepohnul. Nico vymrštil ruce do vzduchu. „Tak jo. Zůstaňte tady.“ Sotva se ale vydal ke schodům, Logan mu položil ruku na rameno. „Půjdu s tebou,“ řekl.
Nico vděčně kývl. „Jenom se připrav, že možná poběžíme zase zpátky.“
Opatrně stoupali po schodech. Ozvala se další rána a po ní podivné zachroptění. Nicovi se začaly potit ruce. Uvolnil panel ve zdi a vystrčil hlavu.
Okamžitě celý ztuhl. Málem se mu zastavilo srdce.
Pár kroků od něj se tři skřeti přetahovali o pirátský meč.
„Co je?“ zašeptal Logan. „Vidíš něco?“
Nico mu rukou naznačil, aby mlčel. Když ale znovu obrátil pohled do místnosti, prostřední skřet civěl přímo na něj.
„To ne,“ vydechl Nico.
Skřet zařval. Upustil meč a začal ukazovat na chlapce.
„Zpátky!“ vykřikl Nico a zasunul panel. Horečně hledal, čím by tajné dveře zajistil, a všiml si petlice. S úlevným zasténáním ji zacvakl a okamžitě postrkoval Logana dolů ze schodů. Skřeti se k nim snažili probít pěstmi, ale petlice držela.
Posledních pár schodů Nico seskočil. „Máme problém! Nahoře jsou skřeti a vědí o nás.“ Závažnost jeho slov potvrzovalo bušení, které se seshora ozývalo.
„Co provedeme?“ kvílel Tyler. „Jinudy se ven nedostaneme!“
Nico polkl. „Jedna možnost tu je.“ Sledoval rozdivočelý vír.
Opal málem vylezly oči z důlků. „To snad nemyslíš vážně!“
„Co jiného nám zbývá?“
Seshora bylo slyšet, jak se tříští dřevo. Docházel jim čas.
„V pohodě,“ řekla Emma třesoucím se hlasem. „Neděláme to poprvé. Za mnou.“ Otočila se k víru a celá zbledla. „Nesmím moc přemýšlet.“ S vyděšeným výkřikem se vrhla do nádrže.
Hlubina se zastavila, vzedmula a zase stáhla v prudké křeči.
Nicovi trvalo několik vteřin, než se vzpamatoval. „Kdo jde další?“ vykřikl.
Tyler zabručel hrdelním hlasem: „Tohle se mi vůbec nelíbí, kámo!“ Pevně zavřel oči a skočil do rozbouřené vody.
Nico cítil, že se mu obrací žaludek jako na horské dráze. Tyler zmizel.
Nico zahlédl bělma Loganových očí. Na tohle není připravený. Jestli Logan skočí do vody v naprosté panice, co se stane? Jak Hlubina zareaguje? „Běž, Opal.“
Nad nimi něco zapraskalo. Do místnosti pronikl řev, z něhož mu přeběhl mráz po zádech.
„Nemáme čas.“ Nico najednou cítil nepochopitelný klid. „Skoč, Opal.“
Opal přejížděla pohledem z jednoho na druhého. „Musíte ale co nejrychleji za mnou!“ Odrazila se a zmizela. Nádrž se zatřásla a začala vířit jako tornádo.
Logan na Hlubinu zíral s vyděšeným výrazem. Podíval se na Nica. „Teď ty. Já… já půjdu poslední.“
„Jasně.“ Nico položil Loganovi ruku na rameno. Ucítil, jak má napjaté svaly. „Jenom dej pozor, ať se neuhodíš o potrubí.“
Logan se zatvářil zmateně. „O potrubí?“
Těžké kroky už se ozývaly na schodech.
„Jo, tohle.“ Nico ukázal prstem do víru.
Logan se naklonil dopředu.
Nico ho oběma rukama strčil do zad a sledoval, jak s jekotem mizí v černočerné tmě.
Vražedné zachroptění. Horký skřetí dech na Nicově temeni.
Chlapec zakřičel čirou hrůzou a okamžitě se vrhl za Loganem.
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„Psst, tady!“
Nico otevřel oči. Zatřásl promočenou hlavou.
Prošel Hlubinou. Stejně jako ostatní. Což znamenalo, že by měli být venku u jezera. Snažil se upamatovat, jak se tentokrát v Hlubině cítil, ale zjistil, že nemůže. Místo vzpomínky jenom… ruch. Mlha a bílý šum.
Opal se natáhla a chytila ho za triko. „Pojď,“ zašeptala. „Nejsme v bezpečí.“ Rozběhla se ke vstupu do chodby a on se pustil za ní.
Na úpatí kopce zahlédl Nico Emmu, Tylera a rozčileného Logana Nantese.
„Ještě si vyřídíme, jak jsi mě strčil,“ řekl Logan temně a otíral si vlasy.
„Jak myslíš.“ Nicovi hlavně spadl kámen ze srdce, že jsou všichni naživu. „Musíme zmizet.“
Cestou k ústí chodby na žádné chiméry nenarazili. Nico už se málem uklidnil, když vtom Opal zalapala po dechu a ruka jí vystřelila k ústům.
Přistoupil k ní. „Co se děje?“
Opal mlčky ukazovala do měkkého bláta u vstupu do chodby.
Dovnitř směřovaly obrovské stopy.
Zpátky už ne.
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Opal
Rychleji. Rychleji.
Opal a Nico táhli pramici do kalné vody.
Potřebovali pryč. Pryč od chimér, od hausbótu, od Hlubiny, ode všeho.
Chodbu nechali chodbou a místo toho se proplížili přes ostrov. Opal by do tunelu nikdy nevlezla. Ne když v něm mizely stopy. Představa, že ve tmě hluboko pod zátokou narazí na chiméru, byla příliš děsivá.
Veslo pojednou na něco narazilo: na hladinu se vynořil pokroucený kovový předmět. Opal se nejdřív vylekala, že vylovila nějakou další obludu z Hlubiny, ale pak ho poznala: „Nico. Tvůj dron.“
Emma zamlaskala jazykem. Logan se tvářil zničeně.
„Myslím, že na něj dosáhnu.“ Opal natáhla konec vesla k rozbité kvadrokoptéře.
„Vykašli se na ni,“ zasyčel Nico. „Je na padrť. Spíš přemýšlej, co ji mohlo vytáhnout ze dna.“
Tylerovi se roztřásl hlas. „Myslíš – myslíš na Bestii?“
Za loďkou se ozvalo šplouchnutí. Ryba, řekla si Opal. Velká skákající ryba. Nic se neděje.
„Ty pořád myslíš na Bestii,“ zašeptala Emma. „A Hlubina čte myšlenky.“
„Ne.“ Tyler se v loďce celý schoulil. „Prosím, jenom to ne.“
„Klid,“ řekla Opal a snažila se, aby zněla přesvědčivě. „Už nejsme na ostrově. Chiméry, které jsme vyvolali, prožijí svůj život bez nás.“
„Něco se ale z ostrova dostalo,“ opáčil Tyler nejistým hlasem. „Sama jsi viděla stopy.“
„Jsem si jistá, že se daleko nedostane.“ Opal sevřela veslo a snažila se zahnat strach. „Vsadím se, že se zasekla hned na začátku chodby. Možná –“
Loďka se otřásla. Opal málem přišla o veslo, skoro zmizelo ve vodě, než se jej dívce podařilo chytit. Pramice narazila do staré plachetnice pokryté chaluhami a plovoucí dnem vzhůru jako leklá ryba. Opal s námahou přečetla jméno lodi vymalované na jejím boku: Roman Holiday.
„Roman,“ vydechla Opal. „Tak se jmenoval. Chlap, co umřel.“
Všude kolem se na hladinu začaly vynořovat trosky.
Útržky sítí, stará lucerna, kusy kovu a dřeva, vybělená kost. Rozhodně nevypadala jako lidská.
„Musíme rychleji!“ řekla Opal nahlas.
Nico se nenechal dvakrát pobízet. Veslovali spolu k jeskyni tak rychle, jak jen dokázali.
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Třesoucími se prsty pomohla Opal Nicovi uvázat loďku. Všichni se rozběhli nahoru po rýhách v útesu v zoufalé snaze dostat se co nejrychleji pryč od vody. Sešli se nahoře a společně pak sledovali ústí jeskyně, připraveni dát se okamžitě na útěk, pokud něco zaslechnou.
„Myslíte, že se dostala až sem?“ zeptal se Logan tiše.
„Rozhodně se tu nebudeme zdržovat a zjišťovat to,“ zašeptala Emma.
Nico posvítil telefonem nahoru na cestu. „Jdeme pro kola. A dávejte pozor, je tma, tak ať nikdo nespadne dolů.“
Logan zůstal stát. „A co potom?“
„Nevím.“ Opal se ohlédla směrem k tiché, ozářené jeskyni. „Ale nechce se mi o tom přemýšlet tady.“
„Mně taky ne.“ Emma se vydala nahoru po stezce, v závěsu za ní Tyler a Logan. I Opal už skoro vykročila, když pod převisem uslyšela hrozný hluk. Lámání a praskání dřeva.
„Loďka,“ sykl Nico. „Něco ji ničí!“
„Běž!“ zašeptala Opal. „Honem!“
Všichni se hnali nahoru, ani si netroufali se ohlédnout. Opal popadla svoje kolo a rozsvítila přední světlo. Měli šanci přízraku, co je pronásledoval, prostě ujet? Vyrazila první a šlapala, co jí síly stačily. Ani ne po dvaceti metrech si všimla hlubokých zářezů v trávě.
Rýhy v zemi. Zničené keře. Polámané větve. Cestu do Timbers lemovaly obrazy zkázy.
Vzpomněla si na stopy v blátě.
Něco se z ostrova dostalo dřív než oni.
Ale kde to je teď?
Podklouzly jí pneumatiky. Kolo dostalo smyk a Opal dopadla na loket a koleno. Zaťala zuby. Ostatní zabrzdili, Emma sesedla a sklonila se k ní. „Jsi v pohodě?“
„Snad jo.“ Opal si připadala omámená, zároveň však jako by se jí zostřilo vnímání. Tělo jí pulzovalo. Cítila se promočená, ale do čeho spadla, netušila.
Nico, Logan a Tyler popošli s koly o kus blíž.
„Vidíte?“ zeptal se Logan.
„Co?“ Opal rozsvítila telefon.
Pak si všimla, že je celá upatlaná od stříbřitého slizu, pokrývajícího zem všude okolo.
„Opatrně.“ Opal si všimla, že se stříbrnou břečkou se mísí krev, která jí tekla z kolene. „Nesahejte na mě, dokud nezjistíme, co to je.“
„Ale jsi zraněná.“ Emma naprázdno zatínala prsty. „Máš ten hnus všude po těle.“
Opal vyskočila na nohy. „Jsem v pořádku. Jedeme.“ Cítila, jak jí po předloktí stéká krev. Věděla, že jde o krev, protože to bylo příjemné a teplé. Není divné, že cítí krev jako příjemnou?
Uhodila jsem se snad do hlavy?
„Pojedu první,“ prohlásil Nico. Ostatní obklopili Opal, ať zůstane uprostřed. Její kolo vrzalo a kvílelo. Do trávy za ní kapal zakrvácený sliz.
„Za chvíli jsme doma,“ volal Logan, uzavírající skupinu.
„To zvládneš,“ dodával Tyler.
Dojeli na poslední kopec, z něhož už bylo vidět na Hlavní ulici. Opal se ohlédla doleva na Overlook Row. Říkala si, že by prostě mohla odjet domů, zalézt si do postele a předstírat, že se nic z toho nikdy nestalo.
U pouličních lamp v centru si ale všimla několika prapodivných siluet.
Jedna zavrčela a svezla se na všechny čtyři.
Jiná slídivě syčela.
Opal ucítila pach hniloby. Kůže jí brněla statickou elektřinou.
Největší stín natáhl mohutnou chlupatou paži. Jeho zuby v měsíčním světle bíle a žlutě zářily. Popadl transparent ředkvičkového festivalu a bez námahy ho strhl tak, že jenom zapraskal jako suchý list.
Opal si uvědomila strašlivou pravdu.
Na Timbers útočily chiméry.
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Nico
„Máme problém,“ vydechl Nico.
Chiméry se shromáždily v centru spícího městečka. Nico přemýšlel, co se stane, pokud se někdo rozhodne vyrazit na pozdní procházku. Nenapadalo jej žádné logické vysvětlení.
Ani se nemusel moc rozhlížet, aby zahlédl vlkodlaka, bigfoota, Power Rangera, hadího muže pokrytého stříbrným slizem, ve vzduchu se vznášela průsvitná víla. Jak se dostali z ostrova? Jak je asi tak máme zastavit?
Nico s ostatními shlížel na město z nedalekého kopce. Tyler si tiskl dlaň k čelu. „Tak jo, s tímhle si rozhodně neporadíme. Musíme zavolat šerifovi Ritchiemu.“
„A co mu povíme?“ namítl Nico. „Že vymyšlené nestvůry demolují náměstí?“
„Co jiného nám zbývá, Nico?“ Tyler rozčileně ukazoval před sebe. „Hlavní ulice je plná příšer.“
„Šerif sem pojede přes půlku okresu,“ řekla Emma, celá schoulená. „Nestvůry mezitím třeba zmizí a my budeme mít průšvih, že jsme si z policie vystřelili.“
„Vystřelili?“ Logan upustil kolo do bláta. „Příšery ničí celý park!“
Měl pravdu. Bigfoot přišel k lavičce, nohou ji převrhl a pak ji zespoda očichával. Hadí muž se plazil do fontány, za ním zůstávala stopa ze stříbřitého slizu. Vlkodlak trhal hlavou a vyl tak pronikavě, že v okolních deseti blocích probudil všechny psy.
Nicovi tlouklo srdce jako o závod. Z vlkodlaků měl vždycky strach, ale byl snad tenhle z jeho hlavy? Nebo ho vyvolal někdo jiný? A jestli ano, jak?
„Vytvořili jsme je my?“ zeptala se Emma tiše. „Když jsme se potopili společně?“
„Možná.“ Opal položila kolo. „To je jedno. Musíme je odlákat. Jestli si jich někdo všimne, je se vším konec.“
„Odlákat.“ Tyler civěl na Opal a mluvil prázdným hlasem. „Jako že je na sebe záměrně upozorníme, aby nás začali honit?“
„Ničí festivalové dekorace! Zítra začíná slavnost.“
Nica okolní chaos zvláštním způsobem fascinoval. Power Ranger systematicky podkopával podpěry pódia, až se celá konstrukce zhroutila. Víla kroužila kolem sochy zakladatele Timbers, pana Edwarda Nantese, a ostřelovala ji blesky.
Opal měla podle všeho na krajíčku. „Je to naše vina. Takže i nápravu musíme zařídit my.“
Nico se škrábal na tváři a překotně přemýšlel. „Projedu přímo skupinkou chimér a pak to otočím zase do kopců. Možná mě budou chtít chytit.“
Logan se pohrdavě zasmál. „Odlákáš maximálně jednu nebo dvě. Zkusme něco většího.“
Emma se rozzářila. „Festival zahájí ohňostroj, ne?“
Logan přikývl. „Dar od Nantes Timber Company.“
„Pak už musí být nachystaný.“ Emma chytila Nica za předloktí. „Část z nás vyrazí na kolech odlákat pozornost chimér. A někdo odpálí rakety, aby příšery utekly z města.“
„Vím, kde je pyrotechnika schovaná!“ Opal ukázala na pódium. Kousek za ním se vznášela víla. Sledovala, jak ho Power Ranger soustavně ničí, a škodolibě se chichotala. „Je v úložném prostoru za pódiem. Zaslechla jsem, jak se pan Murphy bavil s mámou.“
„Rakety budou zamčené,“ namítl Nico. „Nenechají přece pyrotechniku bez dozoru na místě, kde se k ní může kdokoli dostat.“
„A co když přece?“ řekla Opal s nadějí v hlase. „Nezapomínejte, že jsme v Timbers.“
„Super.“ Tyler odevzdaně svěsil hlavu. „Takže potřebujeme upoutat jejich pozornost, abychom je mohli odlákat.“
„Mám nápad.“ Logan se podíval na Nica. „Kolik zbývá času?“
Nico bezradně pokrčil rameny. „Dokud se někdo nevzbudí a nevšimne si, že centrum demoluje parta příšer. Proč?“
Logan se otočil na Opal. „Budu potřebovat tvoji pomoc. Jedeme.“
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Chiméry se chovaly čím dál hlučněji, Nico byl celý napjatý. S Tylerem a Emmou stáli v uličce asi dvacet metrů od náměstí. Nestvůry se pořád soustředily na rozbíjení věcí a strhávání ředkvičkových transparentů, případně – jako bigfoot – přímo pouličních lamp. Nico měl strach, kdy hluk pronikne o pár bloků dál, kde bydleli lidé.
„Jsou úplně na hlavu,“ ukazoval Tyler. „Podívej se na ně!“
Power Ranger a hadí muž se začali prát ve fontáně. Víla teď hůlkou rozdělovala věci na dvě půlky. Z hydrantu na ni vystříkl proud vody a málem ji spláchl.
„Co jim tak trvá?“ zamručel Nico už potřetí.
Tyler bezradně zvedal dlaně nad hlavu.
„Škoda, že tohle nemůžu natočit,“ drmolila Emma, zatímco nervózně chodila kolem dokola. „Kam se na Hlubinu hrabe Hollywood. Stala by se ze mě světová jednička ve zvláštních efektech.“
„Než by se tě zeptali, jak je děláš,“ poznamenal Tyler.
Nico zaslechl zvuk motoru. Otočil se a viděl, jak se k nim blíží dva páry světel. Z přední čtyřkolky seskočil Logan. „Můžeme,“ zavolal.
„Konečně,“ zamručel Nico, ale jen potichu, sám pro sebe. Záviděl snad Opal, že druhou čtyřkolku řídí ona? Možná trochu.
„Je všechno jasné?“ zeptal se Logan. I když mu v tlumené záři světlometů nebylo vidět do obličeje, Nico měl pocit, že v Loganově hlase zachytil náznak úsměvu. On se na to snad těší.
Logan vytáhl štípačku na šrouby. „Tohle jsem vzal pro všechny případy.“
„Dobrý nápad,“ pochválil Nico. S Emmou zvedli kola. Tyler naskočil na druhou čtyřkolku za Opal. „Rád jezdím pomalu a v klidu,“ zašeptal. „Nezapomínej, že želva vždycky vyhraje.“
Opal se otočila a poplácala ho po noze. „Ale tohle nejsou žádní králíci, Tylere.“
„Přijeďte včas,“ řekl Nico pevně.
„Neloudejte se.“ Logan si sklopil hledí.
S odpovědí se Nico neobtěžoval. Nastavil Emmě pěst a ona ho do ní ťukla svou. „Víš, co děláš?“ zeptal se Nico.
Překvapilo ho, že se Emma rozesmála. „Jasně. Kdy budu mít zase příležitost zahrát si na návnadu pro nestvůry?“
Nico se zakřenil. „I tak se na to dá dívat.“
Zahnuli za roh a pak tiše vyrazili na náměstí.
Bigfoot je zpozoroval jako první. Seděl na chodníku a lisoval poštovní schránku do placičky. Nico projel kolem něj. „Čau Harry. Jak se daří?“
Bigfoot zařval, napřímil se a začal se po nich natahovat. Nico s Emmou zrychlili a na kraji náměstí vjeli na chodník. Emma poslala vzdušný polibek hadímu muži. Ten pustil Power Rangera a začal je pronásledovat, ale Nico s Emmou na dalším rohu zatočili a vyrazili k pódiu.
„Jedeme!“ volal Nico. Objeli dokola celou konstrukci, zatímco víla ječela a vlkodlak vrčel. Pak víla přimhouřila zářící oči. Nicovi něco prosvištělo kolem ucha. Z nedalekého keře rázem zůstala jen hromádka popela.
„Zvonilka na nás střílí!“ varovala Emma, když téměř přilepení na sebe zahýbali za další roh.
Nico se ohlédl. Hadí muž s vlkodlakem se hnali za nimi, ale vílu přestali zajímat, raději zapalovala další keře. Power Ranger přidal, chtěl je dohnat dřív, než znovu zatočí.
„Stop!“ Nico stiskl brzdu. Emma zastavila vedle něj. „Kolem dokola neprojedeme. Chviličku vydrž.“
Chiméry se začaly shlukovat, avšak Nico se snažil nepropadnout panice. Pak zaslechl rachotící motory čtyřkolek, které se se zhasnutými světly přibližovaly zezadu k pódiu. Tři stíny vytáhly z úložného prostoru bednu a začaly ji připevňovat k první čtyřkolce. Honem, honem, honem.
„Nico,“ šeptala Emma roztřeseným hlasem. „Asi bychom měli jet.“
Měla pravdu. Power Ranger se k nim blížil po chodníku a hadí muž s vlkodlakem zase přes trávník. Vražedná víla přilétla z druhé strany, hůlka jí jiskřila zlobou.
„Změna plánu,“ vyhrkl Nico. „Projedeme středem a pak vyrazíme ke kopcům.“
Čtyřkolky zmizely. Power Ranger se zatím přiblížil na deset metrů.
„Emmo, teď!“ Vystřelili jako zátky z láhve šampaňského a řítili se přímo středem parku. Projedeme mezerou mezi vlkodlakem a hadím mužem. Dokážeme to!
Emma vedle Nica šlapala ze všech sil. Vlkodlak vyl a skákal, pařáty jen pár centimetrů od Nicova krku. Emma uhnula zubům hadího muže. Uff! Chiméry se s rozezleným vrčením otočily a další pronásledování vzdaly.
Nico se spokojeně usmíval. Dokázali to! Podařilo se jim ujet a zároveň upoutat jejich pozornost. Plný radosti z vítězství pomalu zamířil pryč z města.
Zapomněl ale na bigfoota.
Obr jim zastoupil cestu, takže oba museli prudce zatočit. Emma udržela rovnováhu, podařilo se jí kolem obludy projet, ale Nico narazil na obrubník a spadl.
„Nico!“ Emma začala brzdit. Nico se zvedl na nohy a mával na kamarádku, aby nezpomalovala.
„Jeď!“ křičel. „Odpalte rakety!“
Emma se rozjela mnohem rychleji než předtím. „Odlákáme je! Vydrž!“
Bigfoot shlížel na chlapce s inteligentním výrazem v očích. Zvedl Nicovo kolo a s řevem je odhodil stranou. Pak začal dupat po chodníku a bil se do prsou, obrovské ruce zaťaté v pěst.
Nico cítil zvláštní bolest u srdce. Z velkého a děsivého netvora vyzařovala vznešenost, již nezakryl ani hněv. Bigfoot se ohlédl, jak se přibližují ostatní chiméry, a vydal ze sebe další hlasité zavrčení.
Je zmatený. Nepatří sem.
Nico si přál, aby se bigfoot v potemnělém městečku nikdy neobjevil. Měl by se prohánět v kopcích jako v legendách, pomyslel si. Ne trčet na místě, jemuž nerozumí.
Pocítil s obludou soucit.
Chiméra naklonila hlavu, udělala krok dopředu, chytila Nica za mikinu a zvedla si ho k obličeji. Nicovi se hrůzou zatajil dech. Roztřesenou rukou pohladil bigfoota po zápěstí. „M-mrzí mě to, chlupáči. Prosím, n-nezabíjej mě.“
Bigfoot se rozplynul. Nico se rozplácl na chodník jak dlouhý, tak široký.
Zavrtěl hlavou. Nedokázal uvěřit, že měl takové štěstí. Chiméra zmizela vteřinu předtím, než ho mohla zabít? Nebo to nějak způsobil on? Nico netušil. Ticho prolomilo další zavytí. Nico přestal myslet na cokoli jiného, rozběhl se ke kolu, nasedl a v momentě, kdy se na místo přihnaly další chiméry, vyrazil pryč.
Nad kopcem vybuchovaly na temném nebi červené a bílé gejzíry světel. Chiméry se zastavily, jako by do nich uhodil blesk, a pak se rozběhly k ohňostroji. Nica, který mezitím zatočil do postranní uličky a odjížděl pryč, pustily z hlavy.
V domech se začala otevírat okna, bouchaly dveře a lidé po celém bloku volali: „Hoří!“ Nico nechal chaos na Hlavní ulici za zády a odjížděl pryč.
Za jednu noc toho udělal víc než dost.
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Opal
„Připadám si jako po výbuchu,“ řekla Opal jemně. „Po strašném výbuchu.“
Zvedla ředkvičkový transparent s roztrženou smějící se zeleninou. Pečlivě opečovávaný trávník protínaly hluboké rýhy, uprostřed náměstí trčely zbytky pódia. Všude strašily zohýbané a polámané pouliční lampy.
Lidé procházeli troskami jako omámení. Pan Murphy stál u fontány a se skloněnou hlavou zkoumal rozsah poškození. Ředitelka školy, paní Kisnerová, zametala hromady rozbitého skla.
„Proč někdo něco takového udělal?“ ptala se Opalina matka zajíkavě.
Opal mlčela. Ne někdo, ale něco. Dívala se na otisky pneumatik v blátě, které směřovaly do kopců. Nespojí si je lidé s Loganem?
„Hrůza,“ řekla Opal vážně. Festival jí sice připadal trapný, ale do přípravy všichni vložili hodně úsilí. Stačila jedna noc a všechno přišlo vniveč.
„Vandalové,“ zlobila se paní Walshová a mračila se na pomuchlanou dopravní značku. „Přijeli s těžkou technikou, aby ukradli pyrotechniku.“ Podívala se na Opal. „Včera jsi říkala, že odpoledne strávíš s kamarády.“
„Mhm.“ Opal se začala potit. Snad máma nezjistí, že se v noci vypařila z domu.
„Se kterými? Znám jejich rodiče?“
„Jenom s pár spolužáky,“ rychle odpověděla Opal. „S Loganem a dalšími.“
Dnes poprvé se matka neusmála, když uslyšela Loganovo jméno. Paní Walshová si prohlížela stopy pneumatik na chodníku. „Co jste dělali?“
„Trénovali jsme na talentovou část. Přehlídka se neruší, ne?“
„Nevím.“ Paní Walshové se zlomil hlas. Ohlédla se na pana Murphyho. Popošla k sousedovi, položila mu ruku na rameno a naklonila se, aby mu něco pošeptala.
„Psst. Opal!“
Dívka se otočila. Nico, Emma, Tyler a Logan stáli schovaní u rozbitého pódia. Emma gestikulovala. „Pojď sem.“
Opal se po očku podívala na mámu a pak se rozběhla za kamarády. „Co se děje?“
„Moje filmová premiéra se ruší,“ řekla Emma zkroušeně. „Promítací technika je zničená a nová přijde na spoustu peněz.“
„Celý tenhle masakr přijde pěkně draho,“ řekl Tyler. „Vsadím se, že zruší celý festival. Město nebude utrácet za nové transparenty s ředkvičkami, když je potřeba opravit pouliční lampy.“
„Nemůžeme si v Hlubině představit hromady zlaťáků?“ navrhla Emma. „Vyřešila by se spousta problémů.“
„Dokud se peníze nerozplynou,“ připomněl Nico. „Co potom?“
„Na Hlubinu nespoléhejme.“ Tyler si strčil ruce do kapes. „Ještě nikdy nevyvolala žádné neživé předměty. I ten kuřecí nuget se hýbal!“
„Včera byly chiméry rozhodně živé víc než dost.“ Opal se zachvěla. „A vydržely hrozně dlouho. Existuje nějaký trik, jak je nechat zmizet?“
„Možná existuje.“ Nico zamyšleně šoupal teniskou po chodníku. „Možná jsem udělal něco, díky čemu se bigfoot rozplynul.“
„Co?“ vyhrkli ostatní jednohlasně. Navzdory okolní spoušti působila situace až legračně.
„Když mě zvedl, začal… začal jsem na něj mluvit.“ Nejistě pokrčil rameny. „Řekl jsem mu, že se omlouvám, a poprosil jsem ho, aby mě nezabíjel.“
„Takže jsi škemral o život.“ Logan si pohrdavě odfrkl. „Chceš říct, že mu tě bylo líto, a tak se ze soucitu rozplynul?“
Opal se zamračila, ale Nico se nenechal vyprovokovat.
„Tak to nemyslím.“ Kousl se do spodního rtu a v očích měl nepřítomný výraz. „Cítil jsem, že se něco… změnilo. Na chvilku jsem se přestal bát. Zblízka jsem vnímal, jak moc sem bigfoot nepatří.“
Všichni mlčeli. Vítr proháněl po zničené trávě cáry plátna.
„Takže se máme prostě… omlouvat?“ vyhrkl nakonec Tyler. „Chimérám?“
Nicovi ztuhly rysy a zavrtěl hlavou. „Ne, neříkám omlouvat. Ale… nevím.“
„Chiméry vyvoláváme my,“ řekla Emma. „Dává smysl, že ses s jednou z nich propojil.“
Logan si založil ruce. „Jak to myslíš? Budeme jim vykládat, že je máme rádi?“
„Mluvíme vážně, Logane.“ Opal sepjala dlaně a přemýšlela. „Možná jde o to, jak ses na bigfoota díval, Nico. Cos v něm doopravdy viděl.“
Tyler zamručel. „Takže soutěž v zírání?“
„Ne,“ odsekla Opal frustrovaně. „Chci říct, že součástí řešení může být i fakt, že Nico věnoval problému větší pozornost.“
„Pokud vůbec něco udělal,“ zamumlal Logan.
Začalo pršet, ale nikdo se ani nepohnul. Počasí vyjadřovalo jejich pocity.
Emma se zachvěla. „Důležitější je, jak se dostaly až sem. Nenapadlo mě, že opustí ostrov.“
„Odkud se vůbec všechny berou?“ dodal Tyler zamračeně. „Bandu, co včera večer vtrhla do města, jsme samozřejmě mohli vyvolat my, když jsme skočili do Hlubiny kvůli skřetům – jenže už když jsme přišli na ostrov, pohybovaly se tam desítky příšer. Pokud jsme je nevyvolali my, tak kdo?“
„Možná nás Hlubina už nepotřebuje,“ zašeptala Emma.
Z amplionu se ozval ječivý zvuk. Všichni leknutím nadskočili.
„Mluví k vám starostka Haytová,“ promluvil ženský hlas z jediného nepoškozeného reproduktoru na pódiu. „Chci říct, že udělám všechno, co je v mých silách, abych odhalila příčinu tohoto zločinu. Pachatele najdeme a poženeme k odpovědnosti. A náš skvělý ředkvičkový festival se uskuteční – jakmile to bude možné.“
Publikum chabě zajásalo, Opal se však sevřelo srdce. Poslední, co teď tváří v tvář Hlubině utržené ze řetězu potřebovali, bylo oficiální vyšetřování.
„Ve dvou klíčových oblastech se neobejdu bez vaší spolupráce,“ pokračovala starostka Haytová. „Za prvé, pokud znáte jakékoli informace související s dnešní tragédií, předejte je orgánům činným v trestním řízení. Nantes Timber Company nabízí štědrou finanční odměnu.“
Následoval tlumený aplaus. Starostka Haytová se na okamžik odmlčela. „Za druhé, potřebujeme, aby se dala do práce úklidová četa. Opusťte tedy prosím prostor a věnujte se svým festivalovým povinnostem. Všechno se vyjasní. Děkuji.“
Další zakvílení vypínané aparatury vystřídalo ticho.
„Pachatelé, o nichž mluvila, jsme přece my,“ zasténal Tyler.
Emma ho praštila do ramene. „Řádily tu chiméry. My jsme je zastavili.“
„No budiž.“ Tyler si mnul místo, kam ho uhodila. „Ale rozhodně máme informace.“
„Ne dostačující.“ Emma vytáhla telefon a projížděla sérii rozmazaných fotek. „Nemáme důkazy. Když řekneme, že v centru řádila banda vymyšlených nestvůr, prohlásí, že lžeme. Případně nás pošlou do blázince.“
„Nebo z toho obviní nás.“ Loganovi škublo v tváři. „Viděl jsem, jak si šerif Ritchie fotí stopy po čtyřkolce. Trailbreaker Extreme moc lidí v Timbers nemá.“
Emma se zahihňala. „Tvůj táta vyletí z kůže, jestli vyplatí finanční odměnu někomu, kdo udá jeho syna.“
Loganovi do smíchu nebylo.
„Neboj,“ ujistila ho Opal. „Budeš mít alibi potvrzené od čtyř lidí.“
„Pokud by ovšem odměna nestačila na novou kvadrokoptéru,“ zamumlal Nico, ale bylo jasné, že si dělá legraci. Logan se na něj kysele zašklebil.
„Teď vážně: mohli bychom vzít starostku do hausbótu.“ Tyler mluvil čím dál zoufalejším tónem. „Ukážeme jí Hlubinu a jsme v suchu. Když ji uvidí, uvěří nám všechno.“
Ne. Opal promluvil v hlavě cizí, a zároveň důvěrně známý hlas. Hlubina musí zůstat skrytá. Cítila se, jako by se jí do žil vlévala ledová voda, ale řekla jenom: „Myslím, že fakt není dobrý nápad někoho brát na ostrov.“
Zavládlo napjaté ticho, ale nakonec všichni přikývli. I Tyler – celý schlíplý. „Takže začínáme od nuly. Znovu.“
„Pořád nic nevíme,“ prohlásila Opal. Před očima viděla kostru na dně příkopu. „Měli bychom zjistit víc o Romanu Haleovi.“
Emma vykulila oči. „Jasně! Nechal si něco ve skladu na pile.“
„Štípnu tátovi klíče.“ Logan zavrtěl hlavou, jako by ho vlastní slova překvapila. „Můžeme tam dojet na čtyřkolkách – teda jestli po mně už nepátrá FBI.“
Tyler ztěžka vydechl a nafoukl tváře. „Tentokrát si rodiče všimnou, že jsme pryč. Po včerejšku určitě.“
„Nemáme na výběr,“ řekl Nico. „Musíme na to přijít.“
„Mimo zákon!“ Emma natáhla ruku. „Pojďme ještě jednou.“
Opal položila ruku na Emminu. Přidal se Nico a po něm Tyler. Všichni se podívali na Logana.
„Tak jo,“ zamručel. „Ale měli byste vědět, že vás všechny prásknu, abych dostal mírnější trest.“ Když pokládal ruku na Tylerovu, vrtěl hlavou. „Na život zasvěcený zločinu.“
„Na kratičký den zasvěcený zločinu,“ opravila ho Emma. „Na záchranu Timbers.“
„Na záchranu Timbers,“ zopakovali všichni.
Když se rozcházeli, uslyšela Opal hluboko uvnitř jediné slovo.
Věděla, že je to její myšlenka, její touha.
Ano.
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Nico
Nico couval, až vrazil zády do drátěného plotu.
Přímo k němu se hnali dva dobrmani s vyceněnými tesáky.
Takhle skončím. Rozsápaný hlídacími psy v Nantes Timber.
Logan dopadl do štěrku vedle Nica a zahvízdal.
„Cecile! Buráku! K noze.“
Zvířata se prudce zastavila a zmateně nakláněla hlavy. První zakňučel a zahrabal packou v zemi. „Hodní,“ broukl Logan a psi zvedli uši. Pobíhali okolo, lízali Loganovi ruce a vesele vrtěli ocasem.
Nico se konečně nadechl. „Příště mě varuj předem,“ zamručel.
Logan na Nica mrkl. „Promiň, nemohl jsem si pomoct. Navíc tady Burák sice štěká, ale nekouše, viď, kamaráde?“ Po černé srsti drbal psa, který byl z jeho pozornosti nadšením celý pryč.
Do štěrku dopadly tři další páry bot. Tyler. Emma. Opal. Psi jim nevěnovali žádnou pozornost, stačilo jim, že vidí Logana. Chlapec je naposledy podrbal za ušima a poslal je pryč. „Pojďme. Ještě štěstí, že je přes den vypnutá fotobuňka. Tu si člověk tak snadno neochočí.“
Logan vedl kamarády přes dvůr plný dřeva k obrovskému šedivému skladišti. Plížili se po hromadách pokácených stromů a vyrovnaných řadách opracovaného řeziva, proplétali se mezi pilami s obrovskými čepelemi, které by Nica rozsekly na dvě půlky jako nic. Když se dostali k poslední části zákrytu – obří vrtačce připevněné k plošině náklaďáku –, shrbili se a po očku sledovali rozměrné ocelové dveře.
„Tohle je zadní vchod,“ špitl Logan tiše. „Odpoledne, a zvlášť kolem oběda, se tu většinou nic moc neděje, ale kdybychom náhodou někoho potkali, nechte mluvení na mně.“
Nico držel jazyk za zuby. Nelíbilo se mu, že se musí řídit instrukcemi zrovna od Logana Nantese, ale zněly logicky. Nico věděl, že je potřeba spolupracovat. Šlo o hodně.
Navíc se teď nechová ani tak strašně.
Nico strnul. Šokovalo jej, co si právě uvědomil. Logan byl jeho úhlavní nepřítel. Téměř rok se ze všech sil snažil Nicovi udělat ze života peklo. Nantesovi přímo ohrozili Nicovu budoucnost v Timbers – a teď tu najednou stojí přitisknutí s Loganem k sobě a snaží se spolu vloupat do skladiště. Šílenství.
„Nemáš třeba mapu?“ Tyler se neklidně ošíval. „Nerad bych se tu ztratil.“
Logan ho zpražil pohledem. „Naše rodina to tady provozuje po čtyři generace. Ve skladišti žádný plánek nepotřebuju. Navíc už je celkem prázdné. Od té doby, co…,“ podíval se na Nica, ale rychle obrátil pohled jinam.
Nico cítil, jak mu rudnou tváře.
„Musíme si pospíšit,“ řekla Opal, aby změnila téma. „A dovnitř nemusíme chodit všichni.“ Otočila se na Tylera s Emmou. „Zůstanete na hlídce? Nerada bych, aby nás chytli cestou zpátky.“
„Co když se vrátí ti psi?“ zaúpěl Tyler.
„Nechají vás na pokoji,“ ujistil ho Logan. „Viděli vás se mnou. A když jsem říkal, že nekoušou, myslel jsem to vážně. Nech Buráka, aby ti očuchal dlaň, a nemáš problém.“
„To se lehko řekne,“ mumlal Tyler. „Mám mu strkat ruku do tlamy? Prsty ještě budu potřebovat.“
„Vylezeme na tohle.“ Emma ukázala na obrovský žlutý stroj s ocelovými drápy. „Je tam otevřené okýnko, tak se schováme dovnitř. Z výšky taky lépe uvidíme.“
„Hlavně ať nikdo nevidí vás,“ varoval Logan. „A nesahejte na knoflíky. Potkáme se tady za“ – Logan se podíval k nebi, jako by odhadoval čas – „patnáct minut. Kdyby se něco dělo, zapískejte, až nás uvidíte u dveří.“
„Já pískat neumím,“ sykl Tyler.
Emma ho bouchla do ramene. „Ale jdi. Já tě to naučím.“
Rozdělili se. Nico, Logan a Opal utíkali skrčení ke dveřím. Logan je odemkl, trojice vklouzla dovnitř a pevně za sebou zavřela.
Sklad byl tmavý a ponurý. Jediné světlo sem pronikalo zaprášenými okny u stropu. Podél široké středové uličky stály vysoké regály plné dřevěných desek a prken různých typů, ale i vrtaček, součástek a věcí, které Nico nedokázal identifikovat. Logan se pohyboval sebejistě – jako by přesně věděl, co je jaká věc zač a k čemu se používá. Nico k němu chtě nechtě začínal cítit respekt.
Logan rychle procházel podél regálů až na konec skladu, k posuvné stěně. „Sem si můžou zaměstnanci ukládat věci,“ řekl Logan. „Někteří dřevorubci nemají jiné místo k uskladnění osobních potřeb, tak jim táta uvolnil tento prostor. Nenechávají tu žádné cennosti, spíš jen pár krámů.“
Odsunul stěnu a všichni vlezli dovnitř. Vstoupili do menší místnosti plné regálů jako ve spižírně. Přihrádky byly seřazené podle písmen a čísel. Logan zamířil až dozadu, ke žluté ceduli s nápisem NEVYZVEDNUTÉ VĚCI.
Logan na ceduli poklepal. „Poté, co Romana Halea propustili, museli jeho věci přenést sem. Snad tu ještě budou. Po deseti letech by je pak vydražili na veřejné aukci.“
„A kde přesně je najdeme?“ zeptal se Nico.
Logan se poškrábal na bradě. „Pamatujete si číslo ze složky?“
„Jo.“ Opal vytáhla telefon. „Sekce 318-B.“
Logan ve světle bledých slunečních paprsků pomalu procházel uličkou. Asi uprostřed se zastavil a z horního regálu vytáhl zašlou krabici; na hlavu se mu vysypala vrstva prachu.
Položil krabici na zem, chvíli kýchal jako kulomet a pak si odfrkl „Hnus. Asi se tu válí pěkně dlouho.“
Zatímco si Logan otíral špínu z očí, Opal si klekla na podlahu a otevřela krabici.
Neměla žádný zámek ani západku, což Nica zklamalo. Do něčeho takového by si žádnou vzácnost neuložil.
Uvnitř ležel malý látkový balíček.
Nico nakukoval Opal přes rameno. „Co to je?“
Dívka rozbalila látku prožranou od molů. Všichni tři jen mlčky zírali.
„Ty jo,“ řekl Nico nakonec.
Spatřili hladký kamenný válec, asi šedesát centimetrů dlouhý a patnáct centimetrů v průměru. Opal ho vzala do rukou a pozorně si jej prohlížela. „Je těžký,“ mumlala.
Logan se narovnal a podrážděně zabručel: „Čekal jsem něco zajímavějšího.“
Nico musel souhlasit. Objevili jen bezcenný kus kamene.
„Počkejte!“ řekla Opal. Na zašlý povrch válce dopadl sluneční paprsek. „Něco je tu vyryté. Snad obrázek, i když špatně viditelný.“ Objela ho prstem. „Ruka s pochodní!“
„Stejná jako v chodbě!“ souhlasil Nico. „A na přívěscích.“
Opal se plácla do čela. „Nevěnovali jsme jim dost pozornosti.“
„Měli jsme dost napilno,“ připomněl jí Nico.
„O co jde?“ Logan přejížděl očima z jednoho na druhého. Nelíbilo se mu, že o něčem neví.
„Stejný symbol je vyrytý v podlaze chodby,“ vysvětlovala Opal. Mluvila čím dál nadšeněji. „A taky na přívěsku, který visel na krku Haleovy kostry, viděli jsme ho i na různých fotkách lidí v hausbótu. Obrázek Romana spojuje s ostrovem. A nejspíš i s Hlubinou!“
Logan se zamračil. „Ale ten šutr nám není k ničemu.“
„Počkej.“ Opal válec naklonila a přimhouřila oči. „Ještě je tady nějaký nápis. ‚Accipere Victus‘. Rozumíte tomu někdo?“
„Zní to jako latina,“ odhadoval Nico. „Nebo možná řečtina?“
Kamarádi jen pokrčili rameny.
Opal předmět pořád otáčela v dlaních. „Tady je malá prasklina,“ mumlala. „Přímo uprostřed…“ Když ji stiskla nehtem, objevila se tenká linie. Opal přemýšlela a kousala si ret. Pak sevřela obě strany válce a otočila každou na opačnou stranu.
Válec se rozpůlil.
„Bingo. Je tu dutina.“ Opal obě uvolněné části oddělila.
Z nitra válce vyklouzl další předmět, ale Nico ho zachytil. „Bacha,“ zvolal. „Ještě že padala rukojetí napřed.“
Držel v ruce starodávnou dýku. Dlouhá tenká čepel byla nabroušená po obou stranách, s ostrou špičkou jako u sekáčku na led. Nůž měl zvláštní dvojitou záštitu a v rukojeti vyrytý stejný symbol ruky s pochodní.
„Porušil pravidla,“ poznamenal Logan. „Zbraně si sem pracovníci ukládat nesmějí.“
„Rozumíte tomu?“ Nico dýku potěžkal v ruce. „Proč někdo schovává starodávnou dýku do kamenného válce?“
Logan neurčitě mávl rukou. „No aby… víš co… s něčím bojoval.“ Pak vykulil oči. „Možná bychom ji mohli použít proti chimérám!“
„Můžu si ji půjčit?“ zeptala se Opal. Nico jí dýku podal. Opal ji otočila vzhůru nohama a přejela prstem po zašlé rukojeti. Ze spodní strany jílce vyčuhovalo cosi podivného s vroubky a zoubky. Opal najednou vypískla. „Nico, tohle vypadá jako klíč!“
„Páni, máš pravdu.“ Nico zamrkal. „Možná bychom měli ještě prozkoumat chodbu. Rytina je v tom divném otevřeném prostoru, kde jsme se nikdy moc nezdržovali.“
Opal přikývla s rozzářenýma očima. „Rozhodně nám něco uniklo.“
Logan si prohrábl vlasy plné prachu. „Chodbu? Kde se promenádují obludy? To nezní jako úplně dobrý nápad.“
Nico se Loganovi pevně zadíval do očí. „Všechny problémy jsme způsobili my, Logane. Já, Opal, Tyler a Emma. My jsme je rozpoutali. Jestli existuje možnost Hlubinu zastavit, je naší povinností se o to pokusit.“
Loganovi cukalo oční víčko a taky se mu trochu třásly prsty.
„Ty jsi ale nic nezačal,“ pokračoval Nico. „Zavinili jsme to my. Jestli se vzdáš, nebude si o tobě nikdo z nás myslet nic špatného. Timbers ale podle mě hrozí strašné nebezpečí – včetně tohohle skladu, firmy tvého táty, našich domovů, všeho.“
Logan zatnul čelist. Přes oči mu přeběhl stín.
„Mrzí mě, co jsem provedl s kvadrokoptérou,“ řekl najednou.
Nico překvapeně zíral.
„Fakt mě to mrzí.“ Loganův hlas zněl klidně, ale jeho pohled Nica úplně přikovával k podlaze. „A tátovi řeknu, aby tvého otce nechal na pokoji. Nevím, jestli mě poslechne, ale… nelíbí se mi, co se děje. Tvůj táta jenom dělal svoji práci.“
Logan se podíval na Opal a ta jeho pohled opětovala.
Nico si uvědomil, že má pusu pořád dokořán. Zavřel ji. Polkl. Na chvíli nastalo trapné ticho.
Logan si odkašlal. „Chci říct, že jdu s vámi. Zjistíme, k čemu je dýka. A zachráníme město.“
Opal nadšeně zatleskala. „Super!“
Nicovi se obličej roztáhl do úsměvu.
„Jasně, kámo. Vyrážíme.“
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Opal
„Tohle je taky novinka,“ zamumlal Tyler.
Z Tiché zátoky se zvedala mlha, v přízračných útržcích se vznášela kolem útesů nad jeskyní, jako by tu přes noc vyrostl vláčný a pohyblivý strašidelný les. Když se Opal jednoho chomáčku chtěla dotknout, proklouzl jí mezi prsty.
„ Vážně?“ Logan slezl ze čtyřkolky. „Kolem Tiché zátoky je přece mlha vždycky.“
Emma se zachvěla. „Takováhle ne.“
„Zajímalo by mě, jestli na to má vliv Hlubina.“ Opal sevřela dýku tak pevně, že se jí rukojeť zarývala do dlaně. Chtěla se co nejdřív dostat k chodbě, zároveň měla nervy napjaté jako struny.
Co na nás čeká?
Z trávy zřetelně vystupovaly obrovské stopy, ale nic nového o přítomnosti chimér nesvědčilo.
„Je tu klid,“ zašeptal Tyler.
„Až moc,“ vyhrkli naráz všichni ostatní. Vyměnili si nervózní pohledy a nejistě se zasmáli. Emma se začala pomalu otáčet kolem dokola a pečlivě si prohlížela pustou pláň. „Včera byly úplně všude a teď… nic.“
Nic.
Jako by se to slovo vracelo ozvěnou. Větrem se nesla vůně vlhkého kamene.
„Kdybychom se sem s kvadrokoptérou nikdy nevypravili…,“ přemýšlela Emma nahlas.
Nico si odfrkl. „To bych se teď promenádoval převlečený za ředkvičku.“
„Nikdy bych si nevychutnal neozbrojenou loupež,“ poznamenal Tyler.
„A já bych nikdy neviděla Godzillu,“ přidala se Emma zasněně.
Logan na ni zíral s otevřenou pusou. „Počkej, cože?“
Opal se zakřenila. „O některé věci jsi přišel.“ Napadlo ji, že už si skoro nedovede představit život před hausbótem. Uvažovala, jestli budou muset Hlubinu zničit. A jestli to vůbec jde. Všechno hezky popořadě.
„Rodiče už mě asi hledají,“ řekl Tyler.
Logan si povzdechl. „Táta si určitě všimne, že jsou čtyřkolky pryč.“
„Jasně.“ Opal se napřímila. „Měli bychom jít.“
Nikdo se ale nepohnul. Ani Opal. Zadržovalo ji podivné napětí, jako by se něco v jejím podvědomí vzpouzelo cestě do mlhy. Pak uslyšela zvláštní zvuk.
Ze zátoky se ozývalo pomalé a pravidelné cvakání.
„Moment,“ špitl Nico třesoucím se hlasem, „slyšíte to?“
„Zní to, jako když někdo jí hůlkami,“ sykl Tyler. „Jde to ze stezky.“
„Ne.“ Opal pozorovala rozvířenou mlhu. „Ze stezky ne. Z útesu.“
Náhle se mlha rozestoupila a na hraně útesu se objevilo něco obrovského. Logan začal vyděšeně couvat. „Co to sakra je?!“
Opal chvíli trvalo, než jí došlo, na co se dívá.
Hnědočerné tělo. Cvakající kusadla. Obří tmavé oči.
„Ale ne,“ zašeptala Emma, bledá jako stěna.
„Šváb!“ vykřikl Tyler. „Velký jako školní autobus!“
Brouk rozložil vřetenovité nohy, slétl na pláň a tykadly zkoušel vzduch. Opal zírala na cvakající čelisti, z nichž kapaly sliny. Zvedla dýku, ale pak se jí zachvělo celé tělo a začala ustupovat. „Možná… možná počkáme, až sama zmizí.“
Když však šváb mávl tykadlem po Loganovi, chlapec před oslizlým výrůstkem uhnul a rozběhl se ke čtyřkolce. „Mizíme!“ zavolal.
„Nico, musíme vypadnout!“ Tyler si otíral zpocené čelo. „Nenechám se sežrat broukem, kámo. Takovou smrt si nezasloužím.“
„Jasně,“ souhlasil Nico. Kluci se přikrčili za čtyřkolkami, zatímco Opal šermovala v běhu dýkou. Připadala si, jako by se pokoušela zastrašit slona párátkem.
Emma se ani nepohnula. „Je to moje chyba,“ vydechla, když tu se obří šváb celý pomalu otočil a mávl tykadlem jejím směrem. Na poslední chvíli dívka uhnula a vyrazila za ostatními, švitořícího brouka zanechávajíc za sebou.
„Ta je tvoje, Emmo?“ zašeptal Nico. Tiskli se k sobě schovaní za čtyřkolkami.
Emma nepřítomně pokývala hlavou. „Roach Motel. Jediný horor, co jsem nedokázala dokoukat.“
Opal polkla. Nemohla odtrhnout oči od nestvůry, která tykadly zkoušela vzduch. „Proč jsi ho nedokoukala?“
„Proč?!“ Tylerovi přeskočil hlas. „Je to obří šváb! A v tom filmu měl navíc jedovatá kusadla.“
„Mizím pryč.“ Logan se natáhl a nastartoval čtyřkolku. „Kdo jede se mnou?“
Chiméra se prudce otočila a se skřípavým sykotem se rozběhla směrem k nim. Logan tak tak stihl seskočit ze sedadla a rozběhl se za ostatními těsně předtím, než šváb plnou silou narazil do vrnícího vozidla. Nestvůra čtyřkolku převrátila a zajela do ní kusadly.
Opal se po chvíli zastavila, aby popadla dech, zatímco ostatní ji – všichni zděšení – obestoupili.
„Je moc rychlý!“ naříkal Tyler. „Neutečeme mu, motor ho rozzuřil.“ Chiméra zatím likvidovala druhou čtyřkolku.
„Moc se omlouvám.“ Emma mluvila slabým, rozechvělým hlasem. „Jako malá jsem v jednom kuse hrála baseball. Jednou jsem si v garáži chtěla nasadit rukavici, když vtom“ – třásla se od hlavy k patě – „z ní vylezli tři švábi. Rozběhli se mi po ruce a po krku, do vlasů, jeden mi přeběhl i po puse. Roach Motel na mě byl prostě moc. I obyčejní švábi jsou děsiví až až.“
Opal ji objala kolem ramen a podívala se na Nica. Co budeme dělat?
Nico zavrtěl hlavou. „Bigfootovi jsem řekl, že mě to mrzí.“
„Nic takového,“ zamručel Tyler. „Emma příšeře žádnou omluvu nedluží.“
Obřího švába už čtyřkolky omrzely. Otočil se ke skupince, tykadly přitom mával na všechny strany.
Zacvakal a vztyčil se. Netrčí mu něco ze zad?
„Zapomněla jsem vám říct,“ zašeptala Emma nešťastně, „že ta nestvůra ve filmu uměla i létat.“
Šváb stoupal jako bouřkový mrak, takže zastiňoval slunce.
Opal zvedla dýku. Než ale stihla cokoli udělat, Emma jí vytrhla nůž z ruky a rozběhla se k chiméře. „Emmo, ne!“ vykřikl Nico.
„Stůj!“ ječel Tyler. Emma mířila přímo pod švába vznášejícího se ve vzduchu.
„Bojuj, Emmo!“ volala zoufale Opal.
Šváb se snesl na zem. Emmě se podařilo protáhnout pod cvakajícími kusadly, aby mohla vrazit dýku chiméře do břicha.
Opal uslyšela jen zapraskání a po něm hrozivé čvacht. Šváb divoce zamával tykadly a pak se s chřestivým zasténáním skácel k zemi. Zpod cukajících nohou se vyškrábala Emma, celá pokrytá žlutými vnitřnostmi, v ruce pevně svírající dýku. „To byla moje rukavice!“ vykřikla.
Znovu se rozpřáhla, aby švábovi zasadila další ránu dýkou. Ale než máchla rukou, chiméra se s lupnutím rozplynula.
Opal překvapením vydechla. Emma upustila dýku a zavřela oči. Všichni se k ní seběhli a začali ji objímat.
„Jsi v pořádku?“ Opal Emmu prohmatávala a hledala kousanec, škrábnutí nebo zlomeninu.
„Nedostal mě.“ Emmě se třáslo celé tělo. „Ale bylo to o fous.“
„Proč jsi na něj zaútočila?“ skuhral Tyler. „Vždyť víš, že chiméry už jsou dost nebezpečné!“
Emma se dívala na místo, kde byl ještě před chvílí šváb. „Ve filmu, těsně předtím, než jsem jej vypla, šváb přesně takhle vyletěl nahoru a pak se z něj vyhrnul milion malých.“ Vypadala, že bude zvracet. „To jsem nechtěla dopustit.“
„Počkej.“ Logan zvedl ruku. „Tvrdíš, že jsi chiméru prostě zabodla?“
„Nevím.“ Emma si prohlížela dýku, celou od slizu, ležící v trávě. „Možná má nějakou zvláštní moc. Když jsem se dotkla chiméry čepelí, cítila jsem, jak se ve mně něco uvolnilo. Víme, že je spojená s ostrovem.“
Logan se zamračil. „Ale bigfoota Nico porazil bez dýky.“
Nico zvedl ruce nad hlavu. „Netuším, co jsem udělal. Nebo jestli jsem vůbec něco udělal.“
Tyler pokrčil obočí. „Jak ale chiméry můžeme doopravdy porazit?“
Nikdo neodpovídal. Přes útes se prohnal studený vítr, až se Opal zachvěla zimou.
„Zábava to už není ani trochu,“ řekl Tyler. „Megašvába se Emma bála nejvíc na světě. Proč by jej Hlubina posílala?“ Vrhl zamračený pohled na stezku ztrácející se v mlze. „Co dalšího na nás ještě čeká?“
To ví jenom Hlubina, pomyslela si Opal. Ožívají naše největší strachy.
„Pojďme domů,“ řekla. „Sebereme síly. Do Tiché zátoky dneska nemusíme.“
Emma – pořád hrůzu v očích i ve výrazu tváře – ale zvedla dýku a otřela ji o trávu. Všichni pozorovali divnou zbraň v její ruce. Byla odpovědí na jejich otázky?
„Ne,“ řekla Emma a pevně sevřela rukojeť. „Uděláme to teď. Skoncujme se vším, dokud je čas.“
Pak, aniž by čekala na odpověď, se vydala ke stezce.
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Nico
Nico opatrně scházel po stezce v hraně útesu.
V husté mlze – zahalovala je jako vlhký ručník – neviděl daleko. Co se tady ještě schovává?
Ostatní se drželi těsně za ním. „Fakt musíme do chodby?“ ptal se Tyler. „Přestože nevíme, co se tam ukrývá?“
„Nemáme jinou možnost,“ odpověděla Opal. „Je tam rytina v podlaze.“
Tyler nespokojeně zamručel.
Jako už tolikrát předtím prošli kolem hnízda osamělé sovy. Pták ale odlétl kdoví kam. Že by ho vyhnaly nestvůry? Snad ne, doufal Nico.
Jeskyni našli naštěstí prázdnou. Po chvíli pečlivého zkoumání – s ušima napjatýma, kdyby se náhodou ozvaly jakékoli kroky – Nico rozsvítil telefon. Bál se, že ztratí nervy, a tak vyrazil rovnou do chodby. Na dně klikaté pasáže vyvedl kamarády průchodem pod zátokou až do otevřené místnosti.
Všichni si oddechli, přestože tady jejich plán končil.
„Takže…,“ Tyler se poškrábal na nose. „Co teď?“
Nico pokrčil rameny. „Nějaké nápady?“
„Prohledáme místnost.“ Opal si telefonem posvítila na dýku v pevně sevřené dlani. Na rukojeti zářil symbol paže s pochodní. „Hledáme zkrátka něco podobného. Možná je tu skrýš.“
„Nebo něco, čím se dá vypnout Hlubina.“ Logan přejížděl světlem po zdech místnosti. Ostatní se rozdělili – inspirovaní Loganovým příkladem –, ale ani pět minut usilovného pátrání nepřineslo žádný výsledek.
„Něco nám uniká,“ řekl Tyler. „Nejspíš něco úplně zjevného.“
„Pokud ovšem nedržíme v ruce jen obyčejný nůž s rytinou,“ zamumlala Emma. „Třeba byly rytiny Haleovým koníčkem.“
Nico si klekl na podlahu. „Symbol nás sem přivedl, takže by mohla být důležitá i samotná rytina. Posvítíte mi?“ Ostatní se shlukli nad něj a Nico začal ohmatávat zašlé rýhy v kameni. V místě, kde se ruka setkávala s pochodní, se zastavil. Škrábl do hlíny – a objevil se černý ovál.
„Ty kráso!“ Emma nadšeně poskočila. „Našel jsi to, Nico!“
„Ještě jsem nic nenašel.“ Celý rozrušený Nico natáhl ruku k Opal, aby mu podala dýku, a zasunul jílec do oválného otvoru. Padl do něj jako ulitý; s jemným cvaknutím se otočil. Za dětmi se otevřela část zdi. Z prostoru uvnitř zavanul kyselý vzduch.
„Děláte si legraci?“ Tyler vrtěl hlavou. „Další tajná komnata?“
Nico se rozběhl ke dveřím. Za nimi byla tmavá místnost přibližně stejné velikosti. Vzduch uvnitř páchl zatuchlinou a hnilobou, na zdech a na podlaze zářily zvláštní zelené skvrny. Když Nico rozsvítil telefon, všiml si, že na zemi leží hromada nepoužitých pochodní. V koutě nad nimi našel starý zapalovač.
Logan se zmateně rozhlížel kolem sebe. „Vidíte tu záři?“
Nico vzal do ruky jednu z pochodní, pokrytou silnou vrstvou plísně a špíny. Očistil ji aspoň z nejhoršího a škrtl zapalovačem. Několikrát jen cvakl naprázdno, ale nakonec se Nicovi podařilo vykřesat jiskru.
Nico zapálil pochodeň a podal ji Opal, pak zvedl další. Zachránit se dalo jen několik vrchních loučí – zbytek už splynul do hromady slizké černé plísně. Nico se ale nevzdal, zapálil ještě tři. Opal si všimla držáků ve zdech a jednu po druhé do nich začala pochodně zasouvat. Plameny vrhaly do místnosti přízračné polosvětlo, posilující strašidelnou atmosféru.
Nico vstal. Umíral zvědavostí: Kdo to všechno postavil? Kdo by budoval tajnou místnost v podzemí? Člověk, jenž potřeboval něco schovat. Nebo ochránit.
Místnost měla kruhový půdorys, po stěně byly dokola rozvěšené špinavé obdélníkové plachty: černožlutá šachovnice, červený kosočtverec, široký modrý kříž. Na hlavní světové strany byly u zdi rozmístěné čtyři dřevěné truhly. Uprostřed stál těžký stůl s napůl vyhořelými svíčkami, na němž ležela hromada zetlelých papírů.
„Signální vlajky.“ Emma ukázala na vybledlé obrazce na zdi. „Námořní. Na starých lodích se používaly ke komunikaci.“
Žlutozelené skvrny byly ale na všem, pokrývaly i velkou část podlahy a stolu. Nico se k jedné sklonil, aby si ji pořádně prohlédl, ale hned znechuceně vstal. „Slimáci. Fuj.“ Rozhlédl se. „Ty kráso, jsou všude. Proto celá místnost září.“ Jindy by byl úplně vykolejený, ale po obřím jedovatém švábovi nevypadali obyčejní slimáci jako velký problém.
„Cože?“ řekl Logan. „Kvůli slimákům?“
„Říká se tomu bioluminiscence,“ vysvětlovala Opal. „Tihle slimáci si vyrábějí vlastní světlo. Museli se sem dostat potom, co Roman Hale umřel.“ Dotkla se prstem slizu. „Fuj. Jako lepidlo.“
Tyler mávl rukou směrem k listinám na stole. „Tohle už bude asi… nadobro zničené.“
Opal přešla k jedné z truhel a odklopila víko. Panty skřípaly, ale nakonec povolily. „Staré knihy,“ oznámila zamračeně. „Ale slimáci se dostali i sem…“
Logan s Emmou otevřeli dvě další truhly a našli totéž. Tyler se ujal poslední. „Ty jo. Koukejte.“ Zvedl dýku pokrytou slizem. „Je stejná jako ta ze skladiště, jenom nemá nóbl jílec s klíčem.“ Přehraboval se v truhle. „Leží jich tu dokonce víc.“
Emma jednu uchopila do dlaně a vítězoslavně ji zvedla do výšky. „Tohle je naše odpověď! Teď se pustíme s chimérami do boje!“
Tyler začal rozdávat dýky. Logan chtěl roztočit nůž v dlani, ale spadl mu na zem. Zvedl jej s rozpačitým úsměvem. „Teď už neutíkáme, Hollande. Nestvůry, třeste se!“
„Jasná věc.“ Nico vypadal zamyšleně. Věděl, že by měl hořet nadšením – Emma musela mít pravdu –, ale na kouzelných zbraních se mu něco nezdálo. Když stál tváří v tvář bigfootovi, žádnou speciální dýku na zabíjení chimér neměl. Možná jsem měl prostě štěstí.
Nico dýku odložil a přešel ke stolu, přičemž si dával pozor, kam šlape. Na stolní desce našel vyryté heslo, které znal z kamenného válce Romana Halea: ACCIPERE VICTUS. Plíseň podle všeho rostla z jediné obrovské knihy. Text na jejím hřbetě se Nicovi podařilo přečíst tak tak.
Index Nosičů pochodně: 1741–
„Hej, pojďte sem.“
Opal musela v Nicových očích zahlédnout cosi neobvyklého, protože k němu hned přispěchala, následovaná ostatními. Nico ukázal na oslizlou, polorozpadlou knihu. „Myslím, že jsme našli soupis lidí, kteří Hlubinu v minulosti hlídali.“
Logan se zamračil. „Jak jsi to zjistil?“
Nico ukázal na hřbet. „Zní to jako seznam.“
„Otevři ji, Nico,“ řekl Tyler. Sám se stránek prolezlých slimáky podle všeho dotýkat nechtěl.
Nico nakrčil nos a opatrně rozevřel plesnivou vazbu. Částečně se mu rozpadla v prstech. Z první stránky zůstal sloupec jmen a dat, první zápisy byly rozmazané a vybledlé. Některé byly vyvedené krasopisem, jiné hrubě načmárané a skoro nečitelné. Poslední řádek byl pravděpodobně napsaný modrým kuličkovým perem.
„Nosič pochodně 115.“ Emma ukázala prstem na poslední zápis. „Roman Hale.“
„Nejnovější jméno v knize,“ řekla tiše Opal. „A podívejte se na předposlední údaj. Clarisse Barquerová. Vypadá jako mnohem starší zápis. Myslím, že Roman byl prvním Nosičem po hodně dlouhé době.“
Nicovi se sevřelo srdce. „Asi se mu přihodilo neštěstí. Dostal infarkt. Spadl do příkopu, náhle umřel a nezajistil nikoho, kdo jako Nosič pochodně nastoupí místo něj.“
„Hlubinu nikdo nehlídal,“ zašeptal Tyler. „A pak jsme se objevili my.“
Opal zachmuřeně přikývla. „Proto zel hausbót prázdnotou a tady je takový nepořádek. Nikdo se o ostrov nestará.“
Logan si frustrovaně povzdechl. „Chápu, že je to důležité, ale stejně dál nevíme, co si počít s šílenou Hlubinou.“
„Ne tak docela.“ Emma odhodlaně sevřela čelisti. „Získali jsme dýky. Chiméry proti nám nemají šanci. Můžeme ostrov zase dostat pod kontrolu.“
Nico se podíval na Opal a hned viděl, že je stejně nejistá jako on.
„Bude to stačit?“ zeptal se.
„Nejsem si jistá.“ Opal se kousla do dolního rtu. „Mohlo by. Sám jsi viděl, co se stalo, když Emma bodla do toho švába.“ Nico opatrně přikývl. Opravdu to je tak snadné?
„V knize jsou další stránky,“ nadhodil Logan. „Neměli bychom si je přečíst?“
Nico zahnal neklidné myšlenky. Otočil stránku, a i když se mu z větší části rozpadla v ruce, podařilo se mu přečíst název kapitoly. Zahvízdal.
„,Podstata Hlubokého‘,“ vyhrkla Opal. „Bingo!“
Nico zíral na slova rozmazaná od slimáků. V knize mohli najít všechny potřebné odpovědi, jenže se doslova rozpadala na kousky.
Tyler se podíval na nápis vyrytý do stolu. „Přijmout a zvítězit. Co to asi znamená?“
Ostatní na něj vrhli šokované pohledy. Tylerovi chvíli trvalo, než si jich všiml. „Co je? Co jsem provedl? Slova jsou latinsky.“
Emma do něj strčila oběma rukama. „Nekecej. Od kdy umíš latinsky?“
„Táta studoval latinu na vysoké,“ řekl Tyler skoro omluvně. „Trochu mě učil. Ale neovládám ji nijak skvěle.“ Nico se pokoušel listovat knihou, ale několik následujících stránek bylo slepených dohromady. V ruce mu zůstala část vazby.
„Pitomý sliz.“
„Zápis je nečitelný.“ Opal si zakryla obličej.
Nico dál otáčel křehké listy. „Tady je něco o… čtení duše. Podívejte.“ Poklepal na několik vybledlých řádků. „Hlubokost… vyzařuje. Nebo možná vyznačuje. Což je samozřejmě docela rozdíl.“ Frustrovaně zavřel oči. S nadávkou sklepl slimáka, který mu mezitím vlezl na ruku.
Tyler ho vzal za rameno. „Nevzdáme se. Možná odsud něco vydolujeme.“
Nico si otráveně povzdechl s takovou silou, až se celý otřásl, ale dál prozkoumával knihu a pátral po čemkoli čitelném. Logan už chtěl něco říct, ale Nico ho zarazil. Konečně našel kus souvislejšího čitelného textu. Všichni se nad něj naklonili, aby si jej společně přečetli.
Tyler promluvil jako první. „Moc dobře to nezní.“
„Píše se tu, že Hlubina čte myšlenky.“ Opal poklepala nehtem na stránku. „Poslouchejte: Hlubokost nazírá psýché a přisává se k ní, aby pak vjem přivedla k životu.“
„A Hlubokost je…,“ začal Logan.
„Hlubina.“ Emma mávla přezíravě rukou. „Náš název je hezčí.“
Nico je oba ignoroval a soustředil se na Opal. „Tohle už jsme ale věděli. Chiméry vytváří naše představivost.“
„Podle mě jde o víc,“ řekla. „Myslím, že to znamená, že když jsi v nádrži, Hlubina se nějak dostane do tebe. Poslouchejte: Jedinec spolu s Hlubokostí prochází vírem v symbióze, jež se bez kontroly může stát parazitickou.“
Tyler se zakabonil. „Tahle věta se mi vůbec nelíbí.“
„Vůbec,“ souhlasil Logan.
„A pokud toho člověka nechá?“ zeptala se nervózně Emma. „A už se do ní nepotápí?“
Tyler zavrtěl hlavou. „Těžko říct. Ale píše se tam, že chiméry vyvolávají lidé, ne nádrž. Hlubina je ve vodě jenom uvězněná.“
„Uvězněná?“ Nicovi naskočila husí kůže.
Tyler si podrážděně založil ruce. „Přijde mi, že věty vyjadřují tento smysl, ale inkoust je rozmazaný, všude jsou fleky od slimáků.“ Otřásl se. „Jestli Hlubina zůstává v nás, dává smysl i to, že se chiméry nedají vyfotit. Vycházejí zevnitř.“
„A co dýky?“ zeptala se Emma. „Píše se tam o dýkách?“
„Zatím jsem se k žádné zmínce nedostal,“ zamumlal Tyler. Opal zavrtěla hlavou.
„O tom, jak by se dala zastavit, tu taky nic není,“ dodal Nico temně.
„Nejhorší je zde.“ Opal ukázala na konec stránky. „Jakmile započne kontakt, cyklus postupně sílí. Není-li Hlubokost pod DOHLEDEM, může uniknout. Tohle je velkými písmeny. Vsadím se, že se tím myslí Nosiči pochodně. Asi umí Hlubinu zadržet.“
Nico cítil, jak mu na spáncích vyráží studený pot. „Co se stane, když unikne?“
„Nic dobrého.“ Opal ukázala na poslední odstavec. „Především platí, že Hlubokosti nesmí být umožněno živit se strachem. Bude čím dál silnější a hladovější, s každou myslí, jíž se dotkne, poroste její moc.“ U poslední věty se jí zlomil hlas. „Hele, musíme tu věc zastavit dřív, než se dostane k dalším lidem. Nebo…“
Ticho.
Prolomil ho Logan. „Nebo co?“
Opal na něj zírala lesknoucíma se očima.
„Osvobodí se,“ zašeptala. „A už ji nepůjde zadržet.“
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Opal
Vyšli ven z chodby, Opal v čele.
Ostrov tonul v naprostém tichu, jako by zadržoval dech. „Vzduch se zdá čistý,“ zašeptal Nico, zatímco se rozhlížel po rokli. „Musíme si pospíšit. Rád bych se vyhnul bojům.“
Všichni měli v rukou dýky Nosičů pochodně. Mířili k nádrži.
„Nejvyšší čas to ukončit,“ poznamenala Opal. Ale jak? Těžko říct. V každém případě se museli Hlubině postavit čelem, aby ji zastavili.
Opal se rozběhla do svahu, zastavila se až na vrcholu hřebene. Hausbót přes mlhu neviděla, ale jezero se zdálo podivně zčeřené – jako by se pod hladinou pohybovaly mohutné vlny. Prostě jdi dál.
Sešli na pláň, celou dobu se přitom všichni drželi u sebe. Když se ale přiblížili k vodě, vzedmula se v obrovské vlně. Nad hladinou se objevila nestvůrná černá hlava.
Logan ztuhl, oči vylezlé z důlků. „Co to je?“
„Chiméra! Utíkejte!“ Nico ukazoval ke kamenům. „Honem do hausbótu!“
Opal se rozběhla, až jí od podrážek odlétaly kousky hlíny. Emma v závěsu za ní pevně svírala dýku. Logan, Nico a Tyler se v trávě rozběhli každý jinou cestou.
„Bestie!“ ječel Tyler panickým hlasem. „Věděl jsem, že existuje!“
Opal se sevřel žaludek. Od hausbótu se odvážila ohlédnout k jezeru, ale ihned toho zalitovala.
Čelisti a zuby a bolest.
Obrovská nestvůra, tlamu plnou ostrých tesáků, měla hladké tělo mořského hada – jako hora svíjejícího se indiga –, ale z vody se škrábala na svalnatých nohou. Šupiny po celém těle Bestie se třpytily, její oči připomínaly černé olejové skvrny.
Řvala, až se třásla země. Pak se pohnula, rychle jako blesk, a hnala se po trávě, aby jim odřízla cestu. Loganovi podklouzly nohy: nestvůrné čelisti se otevřely sotva pár centimetrů od jeho hlavy. Vystřelil honem zpátky k ostatním, kteří se vyděšeně drželi v jednom chumlu.
„Připravte si zbraně!“ křičela Emma. „Jsou naší jedinou nadějí.“
Tyler ji chytil za předloktí. „Na dýky se vykašli, musíme zmizet! Je tady Bestie. Věděl jsem, že existuje!“ Vypadal jako těsně před zhroucením.
Opal jej chápala. Pronásledovala je Tylerova největší noční můra, výhrůžně cvakala zuby.
„Tylere, poslouchej mě!“ řekla Opal. „Není to Bestie, ale chiméra. Není opravdová!“
Bestie řvala a hnala se za nimi, po jejích drápech zůstávaly rýhy v zemi. Tyler se schoulil do klubíčka a zakrýval si hlavu. Emma udělala výpad do strany, ale dýka jí spadla do trávy. Nestvůra napodobila její pohyb. Čelisti jí zaklaply naprázdno na místě, kde ještě před okamžikem stála dívka.
Opal se rozběhla jinudy, ani se nedívala na cestu. Nakonec se musela potopit do jezera. Jinou možnost neměla.
Voda byla tak studená, že se Opal málem zastavilo srdce. Pod hladinou šlapala vodu a frustrovaně křičela do hlubin jezera. Teprve když jí došel dech, vynořila se nad hladinu a otírala si vodu z očí.
Logan s Nicem utíkali pomoct Emmě. Bestie sebou na pláni mlela a snažila se chytit do zubů Nica. Logan upadl a držel se za koleno. Emma křičela Tylerovi do ucha a snažila se jej dotáhnout k lesu, ale vyděšený chlapec se nedokázal ani pohnout.
Opal sledovala, jak se Nico vrhl za vyvrácený strom, aby se pod ním schoval. Bestie se mezitím otočila a všimla si Emmy s Tylerem: se zuřivým řevem se rozběhla směrem k nim. „Pozor!“ zvolala Opal.
Tyler se vyškrábal na nohy. Odstrčil Emmu za sebe a zvedl dýku. Bestie s rozzářenýma černýma očima trochu zpomalila. Tyler narovnal ramena.
Nestvůra se zastavila – z otevřené tlamy jí tekly sliny – a zvědavě si Tylera prohlížela. Zatímco se vzájemně probodávali očima, vteřiny pomalu ubíhaly. Nestvůra supěla jako drak, Tyler se třásl jako osika.
Pak Bestie hrozivě zavrčela. Hlava jí vystřelila dopředu v pokusu o smrtící útok.
Tyler se odrazil nohama, otočil se o devadesát stupňů a bodl nestvůru do krku. Z rány se začala valit černá krev, ale Bestie se s vytím zaklonila a vyrvala Tylerovi dýku z ruky.
Avšak nerozplynula se.
„To ne,“ vydechla Opal. Stála na mělčině a kapala z ní voda.
„Nefunguje to!“ Tyler začal couvat. Pozoroval nadpřirozeného predátora a přeskakoval mu hlas. „Všichni utečte! Já… já…“
Nico a Logan se krčili na kraji lesa – na to, aby se dostali k Tylerovi, než Bestie znovu zaútočí, byli příliš daleko –, ale Emma se postavila vedle kamaráda s dýkou pevně sevřenou v dlani.
Bestie se otočila na dívku.
„Emmo, zpátky,“ řekl Tyler pevně, ale hlasem plným strachu. Bestie bleskurychle švihla ocasem, uhodila Tylera do hrudi a shodila ho na zem. Vzápětí se vrhla na Emmu.
„Utíkej!“ zvolala Opal.
Bestie znovu máchla ocasem a podrazila Emmě nohy, takže jí dýka vypadla z prstů. Nestvůra natáhla svůj obličej k jejímu, a když odhalila řadu zubů ostrých jako meče, aby se se svou kořistí konečně vypořádala, skoro vypadala, že se usmívá.
„Emmo!“
Tyler popadl její dýku a vší silou ji vrhl po Bestii. Čepel se zabodla nestvůře do boku.
Bestie vykulila oči. Zařvala bolestí, až to otřáslo celým ostrovem.
Pak se zatřpytila a zmizela.
„Ty kráso.“ Opal vylezla z vody, Nico s Loganem se vynořili z lesa. Opal zvedla dýku s klíčem tam, kde ji v trávě upustila.
Tyler a Emma, opření jeden o druhého, těžce oddechovali. Ťukli si do roztřesených pěstí.
„Honem pryč,“ řekl Logan ostře.
Nico položil Tylerovi ruku na rameno. „Jsi v pohodě, kámo?“
„Jasně,“ zasípal Tyler. „Nikdy mi nebylo líp. Sem s dalšími Bestiemi.“
„Já to nechápu.“ Opal zírala na zbraň, kterou držela v ruce. „Nejdřív dýka nefungovala a potom jo?“
„Netuším proč,“ řekl Tyler slabým hlasem. „Vážně. Prostě jsem viděl, že jde po Emmě, a zareagoval jsem.“
Po ostrově se prohnal závan ostrého větru. Opal se zachvěla zimou. Najednou ucítila hrozbu velké ztráty. „Měli bychom jít dovnitř,“ řekla. „Hned.“
Než se ale kdokoli stihl pohnout, vyšla z lesa postava v černém plášti s kápí. V rukou nesla kosu. Přestože foukal vítr, její plášť se ve větru nehýbal.
Opal přesně věděla, kdo přichází. Teď jsem na řadě já.
„Běžte,“ hlesla roztřeseným hlasem. „Utíkejte do hausbótu.“
Nico zavrtěl hlavou. Díval se na černý přízrak. „Ani náhodou, Opal. Co to je?“
„To je Smrt.“ Opal pevně svírala dýku s klíčem. „Objevila se kvůli mně. Přijdu za vámi, až…“
„Opal, to je Smrt.“ Emma polkla. „Se Smrtí se bojovat nedá.“
Opal se trochu bláznivě zasmála. „Fakt doufám, že nemáš pravdu.“
Bytost ladně kráčela travou. Každé stéblo, jehož se dotkla nohou, se zkroutilo a odumřelo.
Opal se zhluboka nadechla. „Musím prostě přemoct svůj strach. Stejně jako se to povedlo vám.“
„Nemy –“ začal Nico, ale Opal je zarazila.
„Ztrácíš čas. Prosím. Tahle je moje.“
Deset metrů od nich se Smrt zastavila. Opal se začal úžit dech.
„Musíte zastavit Hlubinu,“ zašeptala. „Ať už je s tímhle konec. Běžte.“
Smrtka zvedla lesknoucí se kosu. Logan se otočil a rozběhl se po kamenech.
„Buď silná,“ zašeptal Tyler. „Není to opravdový Smrťák, jenom chiméra.“ Vzal za ruku Emmu. „Jdeme.“
Emmě vytryskly slzy. Podívala se, jak Opal přikývla. Emma se kousla do rtu, pak se otočila a rozběhla se spolu s Tylerem.
Nico se ani nepohnul.
„Prosím tě, Nico. Svůj úkol máš. Tohle musím zvládnout sama.“
V Nicovi se praly emoce. „Musíš ale co nejrychleji za mnou,“ řekl drsně. Narážel na její slova z předešlého večera. Opal vnímala, jak bezradně zamručel, ale nakonec se otočil a odběhl pryč.
Roztřeseně vydechla. Smrti člověk čelí vždycky takhle. Sám.
Smrtka pokročila pár kroků dopředu, černou rukojeť kosy sevřenu sněhobílýma rukama.
Pojď si pro mě. Opal svírala dýku pevně, až ji bolely prsty. Nejsem tak bezbranná, jak si myslíš. Srdce jí však bušilo jako o závod. Stál by snad někdo tváří v tvář Smrti beze strachu?
O kousek ustoupila. A pak znovu.
Smrt se přibližovala. Nakonec tě vždycky dostane.
Na Opalino tělo dopadl stín kosy. Do žil se dívce vlévala hrůza. Dech se jí zadrhával, zastavoval, zůstával viset ve vzduchu. Smrtka si stáhla kápi. Na Opal zíraly prázdné oční důlky.
Jsem konec všeho.
Opal vykřikla. Ten zvuk jí celou projel, rozproudil jí krev, rozhýbal kosti.
Prchala před Smrtí, co jí síly stačily.
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Nico
Hlubina kypěla jako hurikán.
Nico zíral do temnoty pulsující energií. Na zdech blikala strašidelná světla.
Bylo to tady. Mezi nimi a vírem už nestálo vůbec nic.
„Honem!“ Emma ukazovala na dýku v Nicově ruce.
„Hoď ji tam!“ Tyler se krčil za nimi a Logan hlídal na schodech. Kde vězí Opal?
Nico zvedl čepel. Je tohle odpověď? Zastaví Hlubinu tím, že se na ni pokusí zaútočit? Jeho instinkty se proti takhle jednoduchému řešení bouřily – jak by se rozvířené nádrži s vodou dalo ublížit dýkou? –, ale nevěděl, co udělat jiného.
Hlubina se otáčela s takovou silou, že se celý hausbót otřásal. Nico měl strach, aby se prkenná konstrukce nerozpadla. Měl strach, aby se nerozpadlo úplně všechno.
Nahoře se ozvala rána a pak se na schodech objevila uřícená Opal. Aniž by se na kohokoli podívala, sesunula se k nejvzdálenější zdi, kolena přitisknutá k hrudi.
„Opal?“ řekl Nico. Neodpověděla, jen v panické hrůze třeštila oči. Setkání se Smrtí jí muselo otřást. Nepovídej, Nico. Kým by něco takového neotřáslo?
Teď jí ale Nico pomoct nemohl. Cítil, že není času nazbyt. Hlubina bublala a vřela, bouře se chystala vymknout kontrole. Přistoupil k okraji nádrže, dlaně zpocené. Jak zastavíš přírodní sílu?
Nico zvedl dýku – připravený ji hodit do vody –, když se ze stínů v rohu místnosti najedou začala vynořovat tmavá postava.
Nicovi se málem zastavilo srdce. Něco tam bylo celou dobu s nimi. Než vůbec stihl vykřiknout, vystoupila postava na světlo.
Nicovi se všechna krev z těla nahrnula do hlavy a pak jako by se propadla podlahou.
Chlapec nemohl dýchat. To, co viděl, bylo zhola nemožné.
Díval se na svého otce.
Warren Holland dupal kolem nádrže a ve své mohutnosti probodával syna pohledem. „Nico, co si myslíš, že děláš?“
Nico zalapal po dechu. Nedokázal odpovědět. Kde se tady vzal táta? Jak našel hausbót? Jak se dostal na ostrov?
Warren si založil ruce. „Strašně jsi mě zklamal, Nico. Dokážeš si vůbec představit, jak je mi z tebe trapně? Kvůli těm tvým skopičinám bych taky mohl přijít o práci!“
„My… já jsem…,“ koktal Nico. „Já jsem nechtěl… já… já jsem spadl…“
Warren vrtěl hlavou a mluvil naprosto znechuceným tónem. „Prostě jsi zase nepřemýšlel. Jako vždycky. Dennodenně makám jako šroub, abych se postaral o tebe a o tvého bratra, a ty za mými zády akorát vyvádíš hlouposti. Už toho mám dost. Jsi k ničemu.“
Nicovi vyhrkly slzy. „Mrzí mě to, tati. Nechtěl jsem –“
Někdo ho vzal za ruku. Nico vyděšeně nadskočil, ale prsty jej pevně svíraly.
Opal. Zvedla se z podlahy a teď stála u něj.
„Poslední dobou všechno jenom kazíš,“ pokračoval rozzlobený Warren Holland. „Proto jsem tak málo doma. Nechci tě vidět. Nechci se zdržovat v našem baráku.“
V Nicově hrudi se rozpínalo něco studeného, jako by se topil v černých proudech Hlubiny.
Mluví pravdu. Nemá mě rád.
„Nico, jsem s tebou,“ řekla Opal. „Tu nestvůru neposlouchej. Není to tvůj táta.“
Nico zamrkal. Podlamovala se mu kolena.
Opal upřeně pozorovala Warrena Hollanda. „Podívej se mu do očí, Nico.“
Skoro proti své vůli se Nico podíval do otcových rozezlených očí: spatřil jenom nenávist. „Jsi úplná nula, chlapče.“ Warren kýval hlavou, aby svá slova ještě podtrhl. „Přál bych si, abys vůbec nebyl můj syn.“
Opal Nica pevně držela, aby se nezhroutil. „Ne! Podívej se znovu. Podívej se pořádně.“
Nicovi se třásly nohy, ale neupadl. Někdo ho podpíral zezadu. Když se otočil, uviděl Tylera a vedle něj Emmu, jak pokládá ruku na jeho rameno. Dokonce i Logan se k nim připojil a zamračeně pozoroval Nicova otce, který si kamarády měřil rozzlobeným pohledem, jako kdyby něco ukradli.
„Není opravdový,“ opakovala Opal. „Jsme s tebou.“
Nico se roztřeseně nadechl. Znovu se podíval do otcových pronikavých očí. Pořád z nich čišel hněv, ale taky… něco jiného. Bělma otcových očí… zářila. Červeně.
„Chiméra,“ šeptala Opal. „Není to tvůj otec. Jen tvůj strach.“
Warren popošel blíž k rozbouřené nádrži. „Záleží mi jenom na mé práci, Nico. Je mi jedno, jaké to má důsledky pro tebe. To není důležité. Nikdy to nebylo důležité.“
„Neposlouchej,“ sykl Tyler. „Nedíváš se na otce, ale na nestvůru. Na svoji nestvůru, Nico. Porazíš ji. Jsme u tebe.“
Nico zalapal po dechu. Hlava se mu točila jako ledová nádrž, před níž stál.
„Ale… možná… něco z toho…“
„Ne.“ Opal ukázala na Warrena Hollanda. „Je to jenom noční můra a musí okamžitě zmizet.“
Otcův hlas byl plný zášti. „Vykašli se na ty fracky, Nico. Nejsou tvými kamarády. Využívají tě. Mají z tebe legraci.“
„Kecy!“ Emma se rozběhla k Warrenovi a vrazila mu prst do obličeje. „Říkej si, co chceš, lháři, ale nám na něm záleží. Vždycky se na nás může spolehnout.“
Warren přimhouřil červené oči a zaťal ruce v pěst.
Nico vklouzl před Emmu a stanul otci tváří v tvář. „Nejsi opravdový.“ Otřel si oči. Nicův strach se proměnil v hněv. Nechal mu volný průběh. „Nemáš pravdu. Ale i kdybys měl, zvládnu to. Mám lidi, kterým na mně záleží. Nejsem sám.“
Chiméra Warrena Hollanda probodávala Nica pohledem a na krku jí nabíhala žíla. Když se přestala hýbat, položil jí Nico ruku na uniformovanou hruď. „Vypadni.“
Strčil do otce.
Ale jeho prsty prošly skrz, protože Warren Holland zmizel.
Nico cítil, jak se mu ulevilo. Chrčivě a zajíkavě se nadechl. Opal s Tylerem a Emmou ho obklopili a objali jej. Logan stál stranou a nemotorně ho poplácal po zádech.
V tom Hlubina vybuchla.
Z nádrže vyrazil ke stropu sloup černé tekutiny a po celé místnosti se rozstříkly ledové kapky. Ve stejnou chvíli na schodech zaskřípalo něco kovového.
Tyler se vyběhl podívat. „Smrtka je zpátky!“ Hlas se mu třásl hrůzou. Opal se vrhla ke schodům.
Nico jí chtěl pomoct, stejně jako ona pomohla jemu, ale nedokázal odtrhnout oči od Hlubiny. Cosi tmavého v ní začalo získávat tvar. Objevil se přízračný náznak obličeje: zíral na Nica prázdnýma očima.
Chlapcovu mysl zaplavilo zoufalství. Chtělo se mu kvílet hrůzou, ale měl takový strach, že nedokázal vydat ani hlásku. Instinkt mu říkal, že tentokrát nejde o chiméru.
Byla to sama Hlubina.
Přišla je zničit.
„Kámo, jsme vyřízení,“ zašeptal Tyler, zatímco na ně padal ledový černý déšť. Emma a Logan se tiskli zády ke zdi.
Nico slyšel, jak Smrťákova kosa dopadla na podlahu místnosti a zablokovala jim cestu ven.
Opal vykročila a stoupla si před Smrtku.
„Už to chápu,“ řekla roztřeseným hlasem. „Nestačí, když se ti postavím. Musím tě i přijmout.“ Zvedla dýku Romana Halea. „Přijmout a zvítězit. Musím přijmout svůj strach, protože ten je opravdový, i když ty nejsi.“
Smrt zvedla kosu. Uhodila jí do podlahy.
Jsem konec všeho.
Opal zavrávorala a málem se dala na útěk. Nakonec ale zůstala pevně stát.
„Ne,“ zašeptala. „Nejsi.“ Její hlas postupně nabýval na síle. „Jednou umřu, ale to nevadí. Mám dnešek. Mám kamarády. Nejsem sama.“
Smrťák napřáhl kosu, ale Opal byla rychlejší. Přistoupila až k němu a jemně se dotkla rukávu jeho pláště.
A přesně v tu chvíli Smrt zmizela. Opal se otřásla a pak se jí obličejem rozlil úsměv.
Z Hlubiny se ozval pronikavý výkřik. Sloup černé vody se rozšiřoval, byl teď dvojnásobný. Znovu se objevil strašidelný obličej, tisknoucí se k povrchu. Nico si všiml obrysu mohutných rukou. Voda vystupovala ven a získávala tvar.
„Snaží se vylít!“ volala Emma. „Utíkejte!“
„Ne!“ zavolal Nico. Tohle musí skončit. Musí to zastavit.
„Strach, Nico!“ Opal k němu přiběhla. „Hlubina se živí strachem. Nesmíme ji nechat vyhrát.“
Nico si uvědomil, že pořád drží v ruce dýku. Mrštil jí do sloupu vody, ale prošla skrz a odrazila se od protější stěny. Nestvůra pronikala dál a formovala se do tvaru člověka – až na hrůzostrašnou hlavu a gigantické ruce. Už byla skoro venku. Nad nádrží se proměňovala v tekutou noční můru.
Nico horečně přemýšlel. Potřeboval najít způsob, jak se jí postavit.
Hlubina se živí strachem.
Strachem. V nás.
Nestvůra překročila okraj nádrže a z hrdla vydala zlověstné zavrčení.
Strach nás spojuje. Svazuje.
Jsem s Hlubinou svázaný.
Nico vytřeštil oči. Nestvůra na něj vrhala prázdný pohled.
Musím tu vazbu přetrhnout.
Nico chytil Opal za ruku. „Jsi se mnou?“
Chvíli se na něj upřeně dívala a pak se jí rozšířily oči.
Nico ji objal. Objala ho taky.
„Jsem,“ zašeptala.
Vzduch proťal srdcervoucí křik.
Společně stáli proti Hlubině, která se snažila probojovat ven z vody.
A společně se ponořili dovnitř.
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Tma.
Vlhko.
Zima.
Nico se vznášel v prostoru a hrůzou se nedokázal ani pohnout.
Všude kolem tma. Dusila ho. Po malých lačných soustech mu kradla duši.
Hlubina se přikradla zezadu. Natahovala se po Nicově krku, ale něco ji odstrčilo.
Ruka.
Mám ruce a někdo mě za ruku drží.
Opal. Sotva na ni pomyslel, objevila se vedle něj. Voda byla všude, ale zároveň nikde. Jako by pluli ve vzduchoprázdnu. Jsme pořád v nádrži? Je tohle vůbec skutečné místo?
Nestvůra je pozorovala s nezaměnitelnou záští. V prázdnotě se začaly objevovat chiméry.
Šváb. Bestie. Smrtka s kosou.
Nicovy prsty se sevřely kolem Opaliných. Vzpomněl si, jak spolu jezdili na kole a vymýšleli nové světy. To je posilovalo. V tajemné prázdnotě nalezl důležitý pevný bod. Proti nočním můrám stáli společně.
Nebojíme se tě. Opal spíš myslela, než mluvila. Už ne.
Je konec. Nico zavřel oči. Soustředil se. Chiméry teď musí zmizet.
Vymyšlené příšery se jedna po druhé rozplývaly. Hlubina zavyla.
Nico ucítil závan naděje. Jako když se otevře okno a dovnitř pronikne čerstvý vzduch.
Nepatříš sem. Opal ukázala na Hlubinu. Tohle není tvoje místo.
Nestvůra vřískala. Roztahovala se do větší velikosti a její obličej vypadal jako maska čiré zuřivosti.
Řetězy, pomyslela si Opal. Hlubině se kolem zápěstí objevily chřestící okovy. Řvala vzteky a snažila se z nich vyprostit. Opal už ale rozluštila hádanku. Nico věděl, co dělat.
Dýku, pomyslel si Nico – a zbraň se vzápětí zhmotnila v jeho dlani.
V řevu Hlubiny teď byl cítit také strach. Dýku držela i Opal.
Zmiz, vyslala Opal. Nebo tě sundáme.
Hlubina teď kvičela jako lasička zahnaná do kouta. Nico sledoval, jak se snaží vymanit z řetězů, a všiml si pulzující černé čáry, která jí vystřelovala ze zad. Vlákno tam bylo i nebylo a sahalo vysoko nad jejich hlavy.
Když Nico obrátil pohled nahoru, uviděl podlahu hausbótu.
Spojení s naším světem.
Nico se přiblížil k nestvůře. Opal se okamžitě postavila k němu.
Hlubině se rozšířily prázdné oči. Otevřela pusu.
Nico a Opal se spojili v jediné myšlence.
Nejvyšší čas zmizet.
Dvě dýky řízly do pulzujícího černého vlákna.
Čára se přetrhla.
Hlubina kvílela a propadala se zpátky do nekonečné prázdnoty.
Černá se změnila v bílou. Nahoře bylo dole.
Nicovi se vyvrátily oči; nic dalšího si nepamatoval.

32
Opal
„Vypadáš skvěle.“
Opal potlačovala škodolibý úšklebek.
„Mlč.“ Nico se červenal jako jeho ředkvičkový kostým. Kvůli kulatému obleku si nemohl ani pořádně sednout, a tak se nepohodlně nakláněl na stranu. Povalující se zelenina.
„To jsem vám nemohl jenom poslat fotku nebo tak něco?“
„Potřebovali jsme tě vidět naživo,“ řekl Tyler. „Rozhodně. Jinak by to nevyniklo.“
„Počkej, až uvidíš Opalin tanec,“ poznamenala Emma.
Opal zničeně zavrtěla hlavou. „Myslela jsem, že jsi na mé straně.“
„Samozřejmě.“ Emma nasadila smrtelně vážný výraz. „Tvoje sestava je mistrovským dílem.“
„Já se těším na film,“ prohlásila Opal. „A až uvidím, kolik do sebe Tyler zvládne natlačit ředkviček.“
„To mi připomíná – přinesl jsem ředkvičkový koláč.“ Tyler položil pečivo na podlahu výstavní místnosti doprostřed jejich šišatého kroužku. „Snad vám bude chutnat. Je v něm snad celý pytel cukru.“
Nico se znovu pokusil narovnat. „Proč mám tuhle hrůzu vůbec zase na sobě?“
„Měli bychom nějak formálně potvrdit, že jsme Nosiči pochodně, ale nechtěl jsem žádný strašidelný starodávný rituál.“ Tyler položil vedle koláče mísu syrových ředkviček. „Žádné hábity, zpěvy, líbání dýky, společné stříhání vlasů. Podivností jsem si na nějakou dobu užil až až.“
„Doufám, že legrační podivnosti nevadí.“ Opal si upravila knoflíčky na kostýmu – červené teplákové soupravě pokryté glitrovým lepidlem. Domluvili se, že v rámci ceremonie každý z nich předvede své festivalové vystoupení, protože o ně nakonec přišli. Za to, že po incidentu na náměstí na několik dní zmizeli, dostali všichni domácí vězení.
Nico se zašklebil. „Nemůžu uvěřit, že si táta myslel, kdoví jak mě netrestá, když mi zakáže pochodovat za ředkvičku.“
Smála se i Opal. Oficiálně se ještě nevědělo, jestli Nicova otce přeloží, ale Nico se tím odmítal nechat rozházet. Opal věděla, že je rozhodnutý vychutnat si každou vteřinu, kterou v Timbers prožije. Znovu se potichu pomodlila, aby Hollandovi zůstali.
„Pro mě to trest byl,“ mručela Emma. „Ve filmu bych byla skvělá.“
Opal si odfrkla. „A teď se trestáme sami.“
Tyler civěl na mísu s ředkvičkami. „Nemůžu uvěřit, že je budu fakt jíst.“
„Škoda, že tu není Logan,“ řekla Emma. Všichni ztichli.
Od chvíle, kdy Opal a Nica po bitvě s Hlubinou vyvrhl vír do jezera, se jich Logan stranil. Jako by chtěl na všechno hlavně zapomenout. Opal, ač zklamanou, to ovšem moc nepřekvapovalo. Aspoň že už neobtěžoval Nica. Dokonce se i omluvil. To už něco znamená.
„Ale pozvala jsi ho, viď?“ zeptal se Tyler.
„Jo.“ Opal pokrčila rameny. „Nechoval se nepříjemně nebo tak něco. Jenom říkal, že už něco má.“ O výlet na čtyřkolkách jistě nešlo – ty zničil šváb.
Nico se podíval na hodinky. „Pojďme na to. Jestli zas přijdu pozdě domů, budu mít průšvih.“
„Tak jo. Dobře.“ Tyler si odkašlal. „Nyní, v tomto blahoslaveném sobotním odpoledni, zahajuji posvátnou ceremonii.“
Nico obrátil oči v sloup. „Můžu si už sundat ten pitomý kostým?“
„Nejdřív musíš pochodovat,“ řekla Emma přísně. „A vezmi si i tu čepici, prosím tě.“
„Ach jo. Tak mi nejdřív pomozte vstát.“ Nico natáhl ruce jako nemluvně. Dívky ho se smíchem postavily na nohy. Mašíroval sem a tam prostřední uličkou. „Já jsem malá ředkvička, procházím se po ulici. Na hlavě mám stonek a místo nohou kořínky.“ Chtěl udělat otočku, ale překotil se na zem. Všichni vybuchli smíchy – včetně Nica.
Opal se smála taky, ale cítila, že ji něco vábí. Pohledem sklouzla na rozbitý panel ve zdi, který zničily tři chiméry, skřeti zabijáci. Díru sice zakryli prostěradlem, ale Opal věděla, že dole je černá nádrž s hladinou nehybnou jako sklo.
Zatím.
„Teď ty, Tylere.“ Nico si sundal čepičku a hodil ji po kamarádovi. „Uvidíme, kolik jich sníš.“
Emma na telefonu našla stopky. „Máš tři minuty. Teď!“
„Tohle nepřežiju.“ Tyler vzal do ruky první ředkvičku a strčil si ji do pusy. Zatvářil se, jako by se chystal zvracet. „Fuj. Ble. Zachraňte mě, umírám.“ Nakonec zvládl sníst jenom dvě.
„A to sis myslel, že vyhraješ.“ Nico vrtěl hlavou a předstíral zklamání.
„Příšerná chuť.“ Tyler si odplivl do igelitového sáčku. „Doufám, že aspoň na koláči si pochutnám.“
„Tak jo, Opal, jsi na řadě,“ vybídl Nico. Předem se domluvili, že Emma bude poslední, aby se na film podívali v klidu společně a mohli fandit vraždícím rajčatům/ředkvičkám.
Opal okázale vstala. „Bylo by super projevit mi trochu úcty. Tohle je umění. Jsem umělkyně.“
Emma pustila z telefonu jemnou vážnou hudbu.
Opal se zhroutila na podlahu. „Jsem semínko. Maličké semínko s velkým ředkvičkovým potenciálem.“
Tyler si odfrkl. „Fakt budeš i vyprávět?“
„Psst. Dobře poslouchejte.“ Opal zvedla paži. „Jsem semínko a rostu.“ Přemáhala se, aby se nezačala smát. „Za chvíli se vynořím z hlíny.“ Vyskočila a postavila se na špičky.
„To šlo rychle,“ chechtal se Nico.
„Ještě není konec,“ napomenula ho. „Pořád rostu.“ Natáhla ruce do výšky, pak upažila a zahájila běh na místě.
„Perfektní,“ řekla obdivně Emma.
„Na závěr musíte všichni růst se mnou.“ Opal je gestem zvedala z podlahy.
Tyler otráveně bručel, ale Emma pustila popovou písničku. Opal zvedla Nica ze země, až se začal nemotorně natřásat jako ředkvičkový robot. Pustili se do bláznivého tance – když tu zaslechli, jak se otevírají vchodové dveře.
Všichni ztuhli s očima navrch hlavy.
Do místnosti vstoupil Logan Nantes.
Všem spadl kámen ze srdce. Opal cítila, jak jí hoří tváře. Chovali se jako troubové, navíc ona na sobě měla podomácku vyrobený zeleninový kostým. Ideální příležitost pro každého tyrana.
„Takže.“ Logan promluvil nejistým tónem. „Tohle je… jako… ředkvičková… diskotéka?“
„Jo,“ řekla Opal. „Je, é… jo. Jo, je.“ Hudba hrála dál.
K Opalinu překvapení se Logan vrhl na koberec a začal se kroutit jako žížala.
Všichni zírali s otevřenou pusou.
„Co je?“ Logan zase vstal a pokrčil rameny. „Žížaly pomáhají ředkvičkám růst.“
Nico si odfrkl. Nastavil pěst a Logan ho do ní ťukl.
„Nic trapnějšího jsem v životě neviděl,“ prohlásil Tyler. „Máš můj obdiv.“
Opal se rozesmála, zatímco Emma zesílila hudbu, takže za chvíli už se všichni svíjeli a natřásali do rytmu.
Teprve když písnička dohrála, Logan naznačil Emmě, aby vypnula hudbu. „Omlouvám se, že jdu pozdě. Chtěl jsem něco přinést, ale neodhadl jsem, kolik mi to zabere času.“ Vytáhl z kapsy pět černých provázků. Na každém visela malá, ručně vyřezávaná dřevěná pochodeň.
Opal se rozhlédla po obličejích na fotkách v místnosti. Logan přinášel symbol Nosičů pochodně v moderním provedení.
„Měli jste pravdu.“ Logan si odkašlal. Jednomu po druhém jim rozdával přívěsky. „Jsme teď Nosiči pochodně. Měli bychom tak i vypadat.“
Opal otáčela symbolem v ruce. Obrácený vzhůru nohama vypadal jako vířící nádrž. Krása.
„Vyráběl jsi je sám?“ zeptala se Emma ohromeně.
„Jo. Doufám, že mi to započítáte jako festivalovou disciplínu. Ředkvičky nesnáším.“
„Hej!“ vyštěkl Tyler. „Ředkvičky jsou teď v módě. Jdi s dobou.“
Emma si pověsila přívěsek na krk. „Já bych je rozhodně započítala. Jsou super.“
„Díky, kámo.“ Tyler si svůj omotal kolem zápěstí jako náramek.
Stejně tak Opal.
„A co teď?“ zeptal se Logan. „Budeme skládat přísahu nebo něco takového?“
„Chtěli jsme se mrknout, jak Emma ničí filmovou klasiku.“ Opal zvedla obočí. „Ale přísaha nezní špatně.“ Natáhla ruku a ostatní připojili svoje. Všichni se nadechli, ale nikdo nepromluvil.
„Pořád nevím,“ řekl Tyler.
„Jeden za všechny a všichni za jednoho?“ navrhla Emma.
Logan přimhouřil oči. „To je staré.“
Nico promluvil tichým hlasem. „A co třeba: Dáváme pozor na Hlubinu i jeden na druhého.“ Ostatní se na něj podívali, ale Nico sklopil hlavu. „Jasně, je to trapné. Nevadí.“
„Ne.“ Opal se usmála. „Je to perfektní, Nico. Dost trapné, ale zároveň vlastně perfektní.“
Všichni větu zopakovali. Společně zvedli ruce.
„Tak jo,“ oznámila Emma. „Čas na film!“
Film z přenosného projektoru se objevil na zdi hned vedle rozbitého panelu. Opal se znovu zachvěla. To fakt musíme opravit.
Emma začala se svým dramatickým překřikováním filmu. Zatímco Tyler s Loganem se smáli nekvalitním zvukovým efektům, Opal se všimla, že Nico sedí dost blízko na to, aby se mohli dotknout rameny. Schválně? To nevěděla.
Pak její pozornost upoutal záblesk světla – paprsek projektoru se odrážel od podivné zelené láhve na piedestalu. Opal se podívala na bytost uvnitř a ta jí pohled opětovala otevřenýma očima bez zorniček.
To je zvláštní, pomyslela si Opal. Chtělo by to prozkoumat.
Bytost mrkla.
Opal zalapala po dechu.
Věc v láhvi se usmála.
Pojď sem, Opal.
Něco pro tebe mám.
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